=V

EN | User Manual 3 PL | Instrukcja obstugi 84
DE | Bedienungsanleitung 7 IT | Manuale d'uso 90
FR | Mode d'emploi 13 SV | Bruksanvisning 95
ES | Manual de usuario 18 BG | PrkoBoAcTBO 33 ynotpeba 100
PT | Manual de Instrugées 23 DA | Brugsanvisning 105
LT | Naudojimo instrukcija 29 SK | Pouzivatel'ska prirucka 110
LV | Lietosanas instrukcija 33 BS | Korisnicki priruénik 115
ET | Kasutusjuhend 38 MK | YnatcTBo 3a ynotpe6a 120
HU | Hasznalati atmutaté 43 HR | Korisnicki prirucnik 125
RO | Manual de utilizare 48 UK | KepiBHuuTBO KOpucTyBaya 130
CS | Navod k pouziti 53 SR | YnytcTBO 32 ynotpe6y 136
RU | PykoBoacTBo nonk3sosarens 58 AR | asiiaall s 141
EL | Eyxeipidio xpiong 64 AZ istifadagi telimati | 145
NL | Gebruikershandleiding 69 SQ | Manuali i pérdorimit 150
SL | Navodila za uporabo 75 KA |6L3Oadgos 155
Fl | Kayttéohje 80







User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE

1. Before using the device, read the user manual and follow
the instructions contained therein. The manufacturer is not
responsible for damage caused by using the device contrary
to its intended use or improper operation.
2. The device is for home use only. Do not use for other
purposes than its intended use.
3.The device must only be connected to a grounded socket
220-240V ~ 50/60Hz.
In order to increase operational safety, do not connect
multiple electrical devices to one circuit at the same time.
4. Be especially careful when using the device when children
are nearby. Do not allow children to play with the device. Do
not allow children or people who are not familiar with the
device to use it.
5. WARNING: This equipment may be used by children over
8 years of age and by persons with limited physical, sensory
or mental capabilities, or persons who have no experience or
knowledge of the equipment, if this is done under the
supervision of a person responsible for their safety or if they
have been given instructions on how to use the device safely
and are aware of the dangers associated with its use.
Children should not play with the equipment. Cleaning and
maintenance of the device should not be performed by
children, unless they are over 8 years of age and these
activities are performed under supervision.
6. WARNING: Do not leave the appliance plugged in
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unattended.
7. WARNING: Never move the appliance while it is switched
on or when it is hot.
8. WARNING: The temperature of accessible surfaces of the
operating device may be high when the equipment is
operating.
9. WARNING: Keep the device and its cable out of the reach
of children.
10. WARNING: Always remove the plug from the power
socket after use by holding the socket with your hand. DO
NOT pull on the power cord.
11. WARNING: Improper use of the device may result in
injuries such as cuts, abrasions or electric shock.
12. WARNING: Do not use the device near flammable
materials.
13. WARNING: Do not place cardboard, paper, plastic or
other flammable or fusible items in the appliance.
14. WARNING : If the device housing is cracked, switch off
the device to avoid the possibility of electric shock.
15. WARNING: Improper use of the device may result in
injuries such as cuts, abrasions or electric shock.
16. Do not immerse the cable, plug or the entire device in
water or any other liquid. Do not expose the device to
weather conditions (rain, sun, etc.) or use in conditions of
increased humidity (bathrooms, damp camping houses).
17. Periodically check the condition of the power cord. If the
power cord is damaged, it should be replaced by a specialist
repair shop in order to avoid a hazard.
18. Do not use the device with a damaged power cord or if it
has been dropped or damaged in any other way or does not
work properly. Do not repair the device yourself, as this may
cause electric shock. Return the damaged device to an
appropriate service center for examination or repair. All
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repairs may only be performed by authorized service centers.
Improperly performed repairs may cause serious danger to
the user.
19. Place the device on a cool, stable, even surface, away
from hot kitchen appliances such as: electric stove, gas
burner, etc....
20. Do not use the device near flammable materials.
21. The power cord must not hang over the edge of a table or
touch hot surfaces.
22. Do not leave the device or the power supply plugged in
while it is switched on unattended.
23. To provide additional protection, it is advisable to install a
residual current device (RCD) in the electrical circuit with a
rated residual current not exceeding 30 mA. In this regard,
contact a specialist electrician.
24. Place the device on surfaces resistant to high
temperatures.
25. Do not place any items on a closed grill.
26. For proper air circulation, a minimum distance of 30 cm is
required on all sides of the grill.
27. Do not place the device on surfaces that heat up quickly.
28. Do not place the appliance on a gas or electric hob, next
to a wall, or in the immediate vicinity of heat sources.
29. Do not use charcoal or similar fuels in this equipment.
30. Before cleaning, moving, disassembling, assembling and
storing the grill, you should: turn off the device, disconnect it
from the mains and wait for the grill to cool down
31. The appliance should not be placed under kitchen
cabinets due to rising heat and steam.
32. The power cord must not be placed above the device and
must not touch or lie near hot surfaces. Do not place the
device under an electrical socket.
33. The device should be cleaned after each use.
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34. Do not use the device with wet hands.

35. Do not touch the surface of the device with any sharp
objects (e.g. a knife)

36. Do not cover the heating plate with aluminium foil etc. as
this may cause heat build-up and damage the plastic parts
and coating.

37. Do not place kitchen utensils on the hotplates during use.
The appliance should be opened using the handle or grip,
depending on the model

38. Do not use plastic kitchen utensils when operating the
appliance, they may melt.

DEVICE DESCRIPTION
1. cover

2. Power indicator light
3. thermostat light

4. closing clip

BEFORE FIRST USE

1.Remove the packaging and any stickers and accessories that are on the outside and inside of the
appliance - between the heating plates.

2.Wipe the grilling plates with a damp cloth, then a dry one.

3. Lightly grease the grill plates with vegetable oil or other fat, close the device and plug it in - the power
and thermostat indicator lights will come on (2)(3)

4. eave the appliance on for a few minutes to remove the factory smell. During this time, the appliance may
emit a small amount of smoke. This is normal.

5.Clean the device according to the “Cleaning” section of this instruction manual.

USE OF THE DEVICE

Prepare the necessary products.

1.Connect the closed device to a grounded mains socket - the power and thermostat indicator lights (2)(3)
will light up.

2. Wait approximately 10 minutes for the appliance to heat up to the appropriate temperature. The
thermostat indicator light will go out (3).

3. Fully open the device. Place the previously prepared product on the bottom plate.

4. Close the device. Lock the closing clip (4). Do not close the cover (1) by force.

5. During operation of the device, the thermostat indicator light (3) will turn on and off - the thermostat
maintains the appropriate temperature of the heating plates.

6. The processing time of the products is on average 5 to 15 minutes and depends on the ingredients used
and taste preferences.

CAUTION! During processing of products, hot steam may escape from under the appliance cover.

7. Fully open the top cover (1) of the appliance and remove the finished products using only a wooden or
plastic spatula.

NOTE! Do not use metal cutlery or sharp kitchen tools as they may damage the special non-stick coating of
the heating plates.

8. Before starting to prepare the next batch of products, close the appliance so that the heating plates can
heat up to the appropriate temperature.

for baking.

9. After baking, unplug the appliance and leave it to cool down.
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CLEANING THE DEVICE

1.Before cleaning the appliance, remove the plug from the socket and wait for the appliance to cool down.
2.Clean with a damp cloth and then a dry one (or paper towel).

3. Apply a small amount of cooking oil to the more difficult to remove remnants and after a few minutes
gently remove them with a wooden spatula.

4.Do not clean the heating plates with sharp, abrasive cloths or sponges, or use cleaning powders, as they
may damage the smooth, non-stick coating of the plates.

5.Do not immerse the device in water.

TECHNICAL DATA

Power supply voltage: 220-240V ~50/60Hz
Power: 700W

Maximum power 850W

Power consumption in off state: 0.00W

Caution hot surface:

The temperature of accessible surfaces of the device may be high when it is in operation.
Do not touch hot surfaces of the device.

In the interest of the environment. Information on used electrical and electronic equipment In accordance with art. 13
sec. 1 and sec. 2 of the Act of 11 September 2015 on used electrical and electronic equipment, we inform you about the correct
handling of waste electrical and electronic equipment:

1. Itis prohibited to place used electrical and electronic equipment together with other waste — this is confirmed by the marking
in the form of a "crossed-out bin", which requires selective collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic devices may contain hazardous substances, mixtures and components which, when released into the
environment, may pose a serious threat to the health and life of humans and living organisms. They may lead to numerous
health ailments, such as: vision, hearing and speech disorders, and may also damage the kidneys, liver and heart, and cause
skin diseases. Harmful substances may also have an adverse effect on the respiratory and reproductive systems and lead to
cancerous changes. Consumption of plants growing in contaminated soils, and products made from them, may pose a risk of the
above health effects.

3. Used electrical and electronic equipment should only be delivered to authorised collection points, a list of which should be
available on the website of each Municipal Office.

4. The household plays an important role in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of used equipment. It
also plays a key role in the waste management system for used electrical and electronic equipment due to the possibility of
direct transfer to authorized collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in leaving waste
equipment in places not intended for this purpose.

In addition, Return used electrical and electronic equipment to the place of delivery. The distributor, when delivering equipment
intended for households to the purchaser, is obliged to collect used equipment from households free of charge at the place of
delivery of such equipment, provided that the used equipment is of the same type and performed the same functions as the
equipment delivered.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in appropriate containers for selective collection of
municipal waste according to their description. If there are batteries in the device, they should be removed and taken to a
separate collection and storage point.

Do not throw the device into municipal waste!!

Service If you wish to purchase spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued the receipt directly.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN
GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERES

NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN
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1. Lesen Sie vor der Verwendung des Gerats die
Bedienungsanleitung und befolgen Sie die darin enthaltenen
Anweisungen. Fur Schaden, die durch nicht
bestimmungsgemalen Gebrauch oder unsachgemale
Bedienung des Gerates entstehen, haftet der Hersteller nicht.
2. Das Gerat ist nur fur den Heimgebrauch bestimmt. Nicht
fir andere als die vorgesehenen Zwecke verwenden.
3.Das Gerat darf nur an eine geerdete Steckdose 220-240V
~ 50/60Hz angeschlossen werden.
Um die Betriebssicherheit zu erhohen, schlief3en Sie nicht
mehrere elektrische Gerate gleichzeitig an einen Stromkreis
an.
4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerat
verwenden und Kinder in der Nahe sind. Erlauben Sie
Kindern oder Personen, die mit dem Gerat nicht vertraut sind,
nicht, damit zu spielen.
5. WARNUNG: Dieses Gerat kann von Kindern uber 8
Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder von Personen
ohne Erfahrung oder Kenntnisse im Umgang mit dem Gerat
verwendet werden, wenn sie durch eine fur ihre Sicherheit
verantwortliche Person beaufsichtigt werden oder
Anweisungen zur sicheren Verwendung des Gerats erhalten
haben und sich der mit der Verwendung verbundenen
Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerat
spielen. Die Reinigung und Wartung des Gerats darf nicht
von Kindern durchgeflhrt werden, es sei denn, sie sind alter
als 8 Jahre und solche Tatigkeiten werden unter Aufsicht
durchgefuhrt.
6. WARNUNG: Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt
eingesteckt.
7. WARNUNG: Bewegen Sie das Gerat niemals, wenn es
eingeschaltet oder heil} ist.
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8. WARNUNG: Die Temperatur der zuganglichen
Oberflachen des Betriebsgerats kann hoch sein, wenn das
Gerat in Betrieb ist.
9. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerat und sein Kabel
aullerhalb der Reichweite von Kindern auf.
10. WARNUNG: Ziehen Sie nach Gebrauch immer den
Stecker aus der Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der
Hand festhalten. Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
11. WARNUNG: Unsachgemaler Gebrauch des Gerats kann
zu Verletzungen fuhren, darunter Schnitte, Abschurfungen
oder Stromschlage.
12. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe
von brennbaren Materialien.
13. WARNUNG: Legen Sie keine Pappe, Papier, Plastik oder
andere brennbare oder schmelzbare Gegenstande in das
Gerat.
14. WARNUNG: Wenn das Gerategehause Risse aufweist,
schalten Sie das Gerat aus, um einen moglichen
Stromschlag zu vermeiden.
15. WARNUNG: Unsachgemaler Gebrauch des Gerats kann
zu Verletzungen fuhren, darunter Schnitte, Abschurfungen
oder Stromschlage.
16. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte
Gerat nicht in Wasser oder andere Flussigkeiten. Setzen Sie
das Gerat keinen Witterungseinflussen (Regen, Sonne usw.)
aus und verwenden Sie es nicht bei hoher Luftfeuchtigkeit
(Badezimmer, feuchte Campinghauser).
17. Uberpriifen Sie regelméaBig den Zustand des Netzkabels.
Wenn das Netzkabel beschadigt ist, sollte es von einer
Fachwerkstatt ausgetauscht werden, um Gefahren zu
vermeiden.
18. Betreiben Sie das Gerat nicht mit einem beschadigten
Netzkabel, wenn es heruntergefallen ist oder auf andere
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Weise beschadigt wurde oder nicht ordnungsgemalf
funktioniert. Reparieren Sie das Gerat nicht selbst, da dies zu
einem Stromschlag fuhren kann. Bringen Sie das
beschadigte Gerat zur Uberpriifung oder Reparatur in ein
entsprechendes Servicecenter. Samtliche Reparaturen
durfen nur von autorisierten Servicestellen durchgefthrt
werden. Eine unsachgemal} durchgefiihrte Reparatur kann
eine ernsthafte Gefahr fur den Benutzer darstellen.
19. Stellen Sie das Gerat auf eine kihle, stabile und ebene
Flache, entfernt von heilden Klichengeraten wie Elektroherd,
Gasbrenner usw.
20. Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von
brennbaren Materialien.
21. Das Netzkabel darf nicht Uber die Tischkante hangen
oder heil3e Oberflachen beruhren.
22. Lassen Sie das Gerat oder das Netzteil nicht
unbeaufsichtigt, wenn es eingeschaltet ist.
23. Um zusatzlichen Schutz zu bieten, empfiehlt es sich, im
Stromkreis einen Fehlerstrom-Schutzschalter (RCD) mit
einem Bemessungsfehlerstrom von nicht mehr als 30 mA zu
installieren. Hierzu sollten Sie einen Elektrofachbetrieb zu
Rate ziehen.
24. Stellen Sie das Gerat auf temperaturbestandige
Oberflachen.
25. Legen Sie keine Gegenstande auf einen geschlossenen
Grill.
26. FUr eine gute Luftzirkulation ist auf allen Seiten des Grills
ein Mindestabstand von 30 cm erforderlich.
27. Stellen Sie das Gerat nicht auf Oberflachen, die sich
schnell erhitzen.
28. Stellen Sie das Gerat nicht auf ein Gas- oder
Elektrokochfeld, neben eine Wand oder in unmittelbare Nahe
von Warmequellen.
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29. Verwenden Sie in diesem Gerat keine Holzkohle oder
ahnliche Brennstoffe.

30. Bevor Sie den Grill reinigen, bewegen, zerlegen,
zusammenbauen und lagern, sollten Sie: das Gerat
ausschalten, vom Stromnetz trennen und warten, bis der Grill
abgekuhlt ist

31. Wegen aufsteigender Hitze und Dampf sollte das Gerat
nicht unter Kichenschranken aufgestellt werden.

32. Das Netzkabel darf nicht Uber dem Gerat verlegt werden
und sollte keine heil3en Oberflachen berihren oder in deren
Nahe liegen. Stellen Sie das Gerat nicht unter eine
Steckdose.

33. Das Gerat sollte nach jedem Gebrauch gereinigt werden.
34. Benutzen Sie das Gerat nicht mit nassen Handen.

35. Berthren Sie die Oberflache des Gerats nicht mit
scharfen Gegenstanden (z. B. einem Messer).

36. Decken Sie die Heizplatte nicht mit Alufolie o. A. ab, da
es sonst zu einem Hitzestau kommen und die Kunststoffteile
sowie die Beschichtung beschadigen kann.

37. Stellen Sie keine Kuchenutensilien auf Kochplatten,
wahrend diese in Betrieb sind. Das Offnen des Gerates
erfolgt je nach Modell Uber den Henkel bzw. Griff.

38. Verwenden Sie beim Betrieb des Gerats keine
Kuchenutensilien aus Kunststoff, diese kdnnten schmelzen.

GERATEBESCHREIBUNG
1. Abdeckung

2. Betriebsanzeige

3. Thermostatlicht

4. Schlussclip

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH

1. Entfernen Sie die Verpackung sowie alle Aufkleber und Zubehérteile, die sich auen und innen am Gerat
— zwischen den Heizplatten — befinden.

2. Wischen Sie die Grillplatten mit einem feuchten und anschlief3end mit einem trockenen Tuch ab.

3. Fetten Sie die Grillplatten leicht mit Pflanzendl oder einem anderen Fett ein, schliel’en Sie das Gerat und
stecken Sie es ein — die Betriebs- und Thermostatkontrollleuchten leuchten auf (2)(3)

4. Lassen Sie das Gerat einige Minuten eingeschaltet, um Fabrikgeriiche zu entfernen. Wahrend dieser Zeit
kann das Geréat eine geringe Menge Rauch abgeben. Dies ist ein normales Phanomen.
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5. Reinigen Sie das Gerat gemafl dem Abschnitt ,Reinigung® dieser Bedienungsanleitung.

VERWENDUNG DES GERATS

Bereiten Sie die erforderlichen Produkte vor.

1. SchlieRen Sie das geschlossene Gerat an eine geerdete Netzsteckdose an — die Betriebs- und
Thermostatkontrollleuchten (2)(3) leuchten auf.

2. Warten Sie etwa 10 Minuten, bis das Gerat die entsprechende Temperatur erreicht hat. Die Thermostat-
Kontrollleuchte erlischt (3).

3. Offnen Sie das Gerét vollstéandig. Legen Sie das zuvor zubereitete Produkt auf die untere Platte.

4. SchlieRen Sie das Gerat. Den Verschlussclip (4) verriegeln. Den Deckel (1) nicht gewaltsam schlielen.
5. Wahrend des Betriebs des Gerats leuchtet die Thermostat-Kontrollleuchte (3) auf und ab — der
Thermostat halt die entsprechende Temperatur der Heizplatten aufrecht.

6. Die Verarbeitungszeit der Produkte betragt durchschnittlich 5 bis 15 Minuten und ist abhéngig von den
verwendeten Zutaten und Geschmacksvorlieben.

AUFMERKSAMKEIT ! Wahrend der Produktverarbeitung kann heilRer Dampf unter der Gerateabdeckung
austreten.

7. Offnen Sie die obere Abdeckung (1) des Geréts vollstandig und entnehmen Sie die fertigen Produkte
ausschlief3lich mit einem Holz- oder Kunststoffspatel.

AUFMERKSAMKEIT ! Verwenden Sie kein Metallbesteck oder scharfe Kiichenutensilien, da diese die
spezielle Antihaftbeschichtung der Heizplatten beschadigen kénnen.

8. Bevor Sie mit der Zubereitung der nachsten Produktcharge beginnen, schliefen Sie das Gerat, damit die
Heizplatten auf die entsprechende Temperatur aufheizen kénnen.

zum Backen.

9. Nach dem Backen den Netzstecker ziehen und das Gerat abkihlen lassen.

REINIGUNG DES GERATS

1. Bevor Sie das Geréat reinigen, ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und warten Sie, bis das Gerat
abgekuhlt ist.

2. Mit einem feuchten und dann mit einem trockenen Tuch (oder Papiertuch) reinigen.

3. Tragen Sie eine kleine Menge Speisedl auf die schwieriger zu entfernenden Riickstande auf und
entfernen Sie diese nach einigen Minuten vorsichtig mit einem Holzspatel.

4. Reinigen Sie die Heizplatten nicht mit scharfen, scheuernden Tichern oder Schwammen und verwenden
Sie keine Reinigungspulver, da diese die glatte Antihaftbeschichtung der Platten beschadigen kénnen.

5. Tauchen Sie das Geréat nicht in Wasser.

TECHNISCHE DATEN

Versorgungsspannung: 220-240 V ~50/60 Hz
Leistung: 700W

Maximale Leistung 850W

Stromverbrauch im ausgeschalteten Zustand: 0,00 W

Vorsicht heilde Oberflache:

Die Temperatur der zuganglichen Oberflachen eines Betriebsgerats kann hoch sein.
Berlihren Sie keine heilen Oberflachen des Gerats

Der Umwelt zuliebe. Informationen iiber Elektro- und Elektronik-Altgerdte gemaR Art. 13 Sek. 1 und Sek. 2 Gesetz vom 11.

September 2015 Uber Elektro- und Elektronik-Altgeréte informieren wir Sie tUber den richtigen Umgang mit Elektro- und
Elektronik-Altgeréaten:

1. Es ist verboten, gebrauchte Elektro- und Elektronikgerdte zusammen mit anderen Abféllen zu entsorgen — dies wird durch die
Kennzeichnung in Form einer ,durchgestrichenen Tonne" bestatigt, die zur getrennten Sammlung dieser Abfallart verpflichtet.

2. Elektrische und elektronische Geréate kdnnen gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die bei Freisetzung in
die Umwelt eine ernsthafte Gefahr fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen und Lebewesen darstellen kénnen. Sie
kénnen zahlreiche gesundheitliche Probleme verursachen, beispielsweise Seh-, Hor- und Sprachstérungen, und kénnen
auBerdem Nieren-, Leber- und Herzschaden verursachen sowie Hautkrankheiten hervorrufen. Darliber hinaus kénnen
schéadliche Substanzen die Atemwege und die Fortpflanzungsorgane beeintrachtigen und zu Krebs fihren. Der Verzehr von
Pflanzen, die auf kontaminierten Béden wachsen, und daraus hergestellten Produkten kann die oben genannten
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gesundheitlichen Auswirkungen haben.

3. Gebrauchte Elektro- und Elektronikgerate sollten ausschlieRlich an autorisierte Sammelstellen abgegeben werden. Eine Liste
dieser Stellen sollte auf der Website jeder Gemeinde verfiigbar sein.

4. Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieflich des Recyclings, gebrauchter
Gerate. Darliber hinaus spielt es eine Schliisselrolle im Abfallmanagementsystem fiir gebrauchte Elektro- und Elektronikgerate,
da es die Méglichkeit der direkten Ubergabe an autorisierte Sammelstellen bietet und unerwiinschte soziale Gewohnheiten, die
dazu fiihren, dass Altgerate an nicht dafiir vorgesehenen Orten abgelegt werden, unterbindet.

Geben Sie auBerdem gebrauchte Elektro- und Elektronikgerate an der entsprechenden Abgabestelle zuriick. Bei der Lieferung
von Geraten, die fir den privaten Gebrauch bestimmt sind, an den Kaufer ist der Vertreiber verpflichtet, Altgerate aus dem
privaten Gebrauch am Lieferort dieser Gerate unentgeltlich zuriickzunehmen, sofern es sich um Altgerate gleicher Art und
Funktion wie die gelieferten Gerate handelt.

Kartonverpackungen und Beutel aus Polyethylen (PE) sollten entsprechend ihrer Beschreibung in den dafiir vorgesehenen
Behaltern fiir die getrennte Sammlung von Siedlungsabféllen entsorgt werden. Sollten sich Batterien im Gerét befinden, missen
diese entnommen und einer gesonderten Sammel- und Entsorgungsstelle zugefiihrt werden.

Werfen Sie das Gerét nicht in den Hausmiill!!

Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder Reklamationen melden méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer, der
lhnen den Kassenbon ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES POUR
L'UTILISATION
LISEZ ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ POUR
REFERENCE ULTERIEURE

1. Avant d'utiliser I'appareil, lisez le mode d'emploi et suivez
les instructions qui y sont contenues. Le fabricant n'est pas
responsable des dommages causés par une utilisation de
I'appareil contraire a son usage prévu ou par une utilisation
incorrecte.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement.
Ne pas utiliser a des fins autres que celles prévues.

3. L'appareil doit étre connecté uniquement a une prise de
terre 220-240V ~ 50/60Hz.

Afin d'augmenter la sécurité de fonctionnement, ne
connectez pas plusieurs appareils électriques a un méme
circuit en méme temps.

4. Soyez particulierement prudent lorsque vous utilisez
I'appareil lorsque des enfants se trouvent a proximité. Ne
laissez pas les enfants ou les personnes ne connaissant pas
I'appareil jouer avec.
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5. AVERTISSEMENT : Cet équipement peut étre utilisé par
des enfants de plus de 8 ans et par des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales limitées, ou
des personnes n'ayant aucune expérience ou connaissance
de I'équipement, si elles sont supervisées par une personne
responsable de leur sécurité ou si elles ont recu des
instructions sur la fagon d'utiliser I'appareil en toute sécurité
et sont conscientes des dangers associés a son utilisation.
Les enfants ne doivent pas jouer avec I'équipement. Le
nettoyage et I'entretien de I'appareil ne doivent pas étre
effectués par des enfants, sauf s'ils ont plus de 8 ans et que
ces activités sont effectuées sous surveillance.
6. AVERTISSEMENT : Ne laissez pas I'appareil branché
sans surveillance.
7. AVERTISSEMENT : Ne déplacez jamais I'appareil lorsqu’il
est allumé ou lorsqu’il est chaud.
8. AVERTISSEMENT : La température des surfaces
accessibles de I'appareil en fonctionnement peut étre élevée
lorsque I'équipement est en fonctionnement.
9. AVERTISSEMENT : Gardez I'appareil et son céble hors de
portée des enfants.
10. AVERTISSEMENT : Retirez toujours la fiche de la prise
de courant apres utilisation en tenant la prise avec votre
main. NE PAS tirer sur le cordon d’alimentation.
11. AVERTISSEMENT : Une mauvaise utilisation de
I'appareil peut entrainer des blessures, notamment des
coupures, des abrasions ou des chocs électriques.
12. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas I'appareil a proximité
de matériaux inflammables.
13. AVERTISSEMENT : Ne placez pas de carton, de papier,
de plastique ou d’autres objets inflammables ou fusibles dans
I'appareil.
14. AVERTISSEMENT : Si le boitier de I'appareil est fissure,
14



éteignez I'appareil pour éviter tout risque de choc électrique.
15. AVERTISSEMENT : Une mauvaise utilisation de
I'appareil peut entrainer des blessures, notamment des
coupures, des abrasions ou des chocs électriques.
16. Ne plongez pas le cable, la fiche ou I'appareil entier dans
I'eau ou tout autre liquide. N'exposez pas l'appareil aux
intempéries (pluie, soleil, etc.) et ne l'utilisez pas dans des
conditions de forte humidité (salles de bain, maisons de
camping humides).
17. Vérifiez périodiqguement I'état du cordon d’alimentation. Si
le cordon d'alimentation est endommageé, il doit étre
remplacé par un atelier de réparation spécialisé afin d'éviter
tout danger.
18. N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation est
endommage, s'il est tombé ou a été endommagé de quelque
facon que ce soit, ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne
réparez pas l'appareil vous-méme, car cela pourrait entrainer
un choc électrique. Apportez I'appareil endommage a un
centre de service approprié pour examen ou réparation.
Toutes les réparations ne peuvent étre effectuées que par
des points de service agréés. Une réparation mal effectuée
peut présenter un risque grave pour l'utilisateur.
19. Placez I'appareil sur une surface fraiche, stable et plane,
loin des appareils de cuisine chauds tels que : cuisiniére
électrique, brdleur a gaz, etc....
20. N'utilisez pas I'appareil a proximité de matériaux
inflammables.
21. Le cordon d’alimentation ne doit pas pendre du bord
d’'une table ni toucher des surfaces chaudes.
22. Ne laissez pas I'appareil ou le bloc d’alimentation
branché lorsqu’il est allumé sans surveillance.
23. Pour assurer une protection supplémentaire, il est
conseillé d'installer un dispositif a courant résiduel (DCR)
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dans le circuit électrique avec un courant résiduel nominal ne
dépassant pas 30 mA. A cet égard, vous devriez consulter un
électricien spécialisé.
24. Placez I'appareil sur des surfaces résistantes aux
températures élevées.
25. Ne placez aucun objet sur un gril fermé.
26. Pour une bonne circulation de I'air, une distance
minimale de 30 cm est requise sur tous les cétés du gril.
27. Ne placez pas I'appareil sur des surfaces qui chauffent
rapidement.
28. Ne placez pas I'appareil sur une plaque de cuisson a gaz
ou électrique, a c6té d’'un mur ou a proximité immédiate de
sources de chaleur.
29. N'utilisez pas de charbon de bois ou de combustibles
similaires dans cet appareil.
30. Avant de nettoyer, déplacer, démonter, assembler et
ranger le gril, vous devez : éteindre I'appareil, le débrancher
du secteur et attendre que le gril refroidisse
31. L'appareil ne doit pas étre placé sous les armoires de
cuisine en raison de la chaleur et de la vapeur qui s'élévent.
32. Le cordon d'alimentation ne doit pas étre placé au-
dessus de l'appareil et ne doit pas toucher ou reposer a
proximité de surfaces chaudes. Ne placez pas l'appareil sous
une prise électrique.
33. L'appareil doit étre nettoyeé apres chaque utilisation.
34. N'utilisez pas I'appareil avec les mains mouillées.
35. Ne touchez pas la surface de I'appareil avec des objets
pointus (par exemple un couteau).
36. Ne recouvrez pas la plague chauffante avec du papier
aluminium, etc., car cela pourrait provoquer une
accumulation de chaleur et endommager les piéces en
plastique et le revétement.
37. Ne placez pas d’'ustensiles de cuisine sur les plaques
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chauffantes pendant leur utilisation. L'appareil doit étre
ouvert a l'aide de la poignée ou de la poignée selon le
modele.

38. N'utilisez pas d'ustensiles de cuisine en plastique lorsque
vous utilisez I'appareil, ils pourraient fondre.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL
1. couverture

2. Voyant d'alimentation

3. voyant du thermostat

4. clip de fermeture

AVANT LA PREMIERE UTILISATION

1.Retirez 'emballage ainsi que tous les autocollants et accessoires qui se trouvent a l'extérieur et a
l'intérieur de I'appareil - entre les plaques chauffantes.

2. Essuyez les plaques de cuisson avec un chiffon humide, puis un chiffon sec.

3. Graissez légérement les plaques du gril avec de I'huile végétale ou une autre graisse, fermez I'appareil et
branchez-le - les voyants d'alimentation et de thermostat s'allumeront (2)(3)

4. Laissez |'appareil allumé pendant quelques minutes pour éliminer toute odeur d'usine. Pendant ce temps,
I'appareil peut émettre une petite quantité de fumée. C'est un phénoméne normal.

5. Nettoyez I'appareil conformément a la section « Nettoyage » de ce manuel d’instructions.

UTILISATION DE L'APPAREIL

Préparez les produits nécessaires.

1. Branchez I'appareil fermé sur une prise secteur reliée a la terre - les voyants d'alimentation et de
thermostat (2)(3) s'allumeront.

2. Attendez environ 10 minutes pour que I'appareil atteigne la température appropriée. Le voyant du
thermostat s'éteint (3).

3. Ouvrez complétement I'appareil. Déposer le produit préalablement préparé sur la plaque inférieure.
4. Fermez I'appareil. Verrouillez le clip de fermeture (4). Ne pas fermer le couvercle (1) en forgant.

5. Pendant le fonctionnement de I'appareil, le voyant du thermostat (3) s'allume et s'éteint - le thermostat
maintient la température appropriée des plaques chauffantes.

6. Le temps de traitement des produits est en moyenne de 5 a 15 minutes et dépend des ingrédients
utilisés et des préférences gustatives.

ATTENTION ! Pendant le traitement des produits, de la vapeur chaude peut s'échapper sous le couvercle
de l'appatreil.

7. Ouvrez complétement le couvercle supérieur (1) de I'appareil et retirez les produits finis en utilisant
uniquement une spatule en bois ou en plastique.

ATTENTION ! N'utilisez pas de couverts en métal ni d'ustensiles de cuisine tranchants car ils pourraient
endommager le revétement antiadhésif spécial des plaques chauffantes.

8. Avant de commencer a préparer le prochain lot de produits, fermez I'appareil afin que les plaques
chauffantes puissent chauffer jusqu'a la température appropriée.

pour la cuisson.

9. Aprés la cuisson, débranchez I'appareil et laissez-le refroidir.

NETTOYAGE DE L'APPAREIL

1.Avant de nettoyer 'appareil, retirez la fiche de la prise et attendez que I'appareil refroidisse.

2. Nettoyez avec un chiffon humide puis un chiffon sec (ou une serviette en papier).

3. Appliquez une petite quantité d'huile de cuisson sur les restes les plus difficiles a enlever et aprés
quelques minutes, retirez-les délicatement avec une spatule en bois.

4. Ne nettoyez pas les plaques chauffantes avec des chiffons ou des éponges tranchants et abrasifs, ni
avec des poudres de nettoyage, car elles pourraient endommager le revétement lisse et antiadhésif des
plaques.
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5. Ne pas immerger I'appareil dans I'eau.

DONNEES TECHNIQUES

Tension d'alimentation : 220-240 V ~ 50/60 Hz
Puissance: 700 W

Puissance maximale 850W

Consommation électrique a I'état éteint : 0,00 W

Attention surface chaude :

La température des surfaces accessibles d’un appareil en fonctionnement peut étre élevée.
Ne touchez pas les surfaces chaudes de l'appareil

Pour le bien de I'environnement. Informations sur les équipements électriques et électroniques usagés Conformément a
l'art. 13 secondes 1 et sec. 2 Loi du 11 septembre 2015 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, nous
vous informons sur la gestion correcte des déchets d'équipements électriques et électroniques :

1. Il est interdit de déposer les équipements électriques et électroniques usagés avec d'autres déchets — ceci est confirmé par le
marquage sous la forme d'une « poubelle barrée », qui nécessite une collecte sélective de ce type de déchets.

2. Les appareils électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui,
s'ils sont rejetés dans I'environnement, peuvent constituer une menace grave pour la santé et la vie des étres humains et des
organismes vivants. lls peuvent causer de nombreux problémes de santé, tels que des troubles de la vision, de I'ouie et de la
parole, et peuvent également endommager les reins, le foie et le coeur, ainsi que provoquer des maladies de la peau. Les
substances nocives peuvent également avoir des effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproducteur et entrainer un
cancer. La consommation de plantes poussant dans des sols contaminés et de produits fabriqués a partir de celles-ci peut
entrainer les effets sur la santé mentionnés ci-dessus.

3. Les équipements électriques et électroniques usagés doivent étre déposés uniquement dans des points de collecte agréés,
dont la liste doit étre disponible sur le site Internet de chaque mairie.

4. Les ménages jouent un réle important en contribuant a la réutilisation et a la valorisation, y compris au recyclage, des
équipements usagés. Il joue également un réle clé dans le systeme de gestion des déchets d'équipements électriques et
électroniques usagés en raison de la possibilité de transfert direct vers des points de collecte autorisés et de I'élimination des
habitudes sociales indésirables conduisant a laisser des équipements usagés dans des endroits non prévus.

De plus, rapportez les équipements électriques et électroniques usagés au point de livraison. Lors de la livraison d'équipements
destinés aux ménages a l'acheteur, le distributeur est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés des ménages au
lieu de livraison de ces équipements, a condition que les équipements usagés soient du méme type et remplissent les mémes
fonctions que les équipements fournis.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre éliminés dans des conteneurs appropriés destinés a la
collecte sélective des déchets municipaux conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre
retirées et déposées dans un point de collecte et d'élimination séparé.

Ne jetez pas I'appareil avec les déchets municipaux !

Service Si vous souhaitez acheter des piéces détachées ou faire une réclamation, veuillez contacter directement le vendeur qui
a émis le regu.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES PARA

SU USO
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVE ESTE
COMPROBANTE PARA FUTURAS CONSULTAS

1. Antes de utilizar el dispositivo, lea las instrucciones de
funcionamiento y siga las instrucciones contenidas en ellas.
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El fabricante no se responsabiliza de ningun dafo causado
por un uso del dispositivo contrario al previsto o por un
manejo inadecuado.
2. El aparato es solo para uso domeéstico. No lo utilice para
fines distintos a los previstos.
3.El dispositivo solo debe conectarse a una toma de
corriente con conexion a tierra de 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Para aumentar la seguridad operativa, no conecte varios
dispositivos eléctricos a un circuito al mismo tiempo.
4. Tenga especial cuidado al utilizar el dispositivo cuando
haya nifios cerca. No permita que los nifios 0 personas no
familiarizadas con el aparato jueguen con él.
5. ADVERTENCIA: Este equipo puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afos y por personas con capacidades fisicas,
sensoriales o mentales limitadas, o personas gque no tengan
experiencia o conocimiento del equipo, si estan supervisadas
por una persona responsable de su seguridad o han recibido
instrucciones sobre como utilizar el dispositivo de forma
segura y son conscientes de los peligros asociados a su uso.
Los nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y el
mantenimiento del aparato no deben ser realizados por nifios
a menos que sean mayores de 8 afos y dichas actividades
se realicen bajo supervision.
6. ADVERTENCIA: No deje el aparato enchufado sin
supervision.
7. ADVERTENCIA: Nunca mueva el aparato mientras esté
encendido o cuando esté caliente.
8. ADVERTENCIA: La temperatura de las superficies
accesibles del dispositivo operativo puede ser alta cuando el
equipo esta en funcionamiento.
9. ADVERTENCIA: Mantenga el dispositivo y su cable fuera
del alcance de los nifios.
10. ADVERTENCIA: Desconecte siempre el enchufe de la
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toma de corriente después de usarlo sujetando la toma con
la mano. NO tire del cable de alimentacion.
11. ADVERTENCIA: El uso inadecuado del dispositivo puede
provocar lesiones, como cortes, abrasiones o descargas
eléctricas.
12. ADVERTENCIA: No utilice el dispositivo cerca de
materiales inflamables.
13. ADVERTENCIA: No coloque cartén, papel, plastico u
otros elementos inflamables o fusibles en el aparato.
14. ADVERTENCIA: Si la carcasa del dispositivo esta rota,
apague el dispositivo para evitar la posibilidad de una
descarga eléctrica.
15. ADVERTENCIA: El uso inadecuado del dispositivo puede
provocar lesiones, como cortes, abrasiones o descargas
eléctricas.
16. No sumerja el cable, el enchufe ni el dispositivo completo
en agua ni en ningun otro liquido. No exponga el dispositivo
a la intemperie (lluvia, sol, etc.) ni lo utilice en condiciones de
alta humedad (bafios, casas de camping humedas).
17. Compruebe periddicamente el estado del cable de
alimentacion. Si el cable de alimentacion esta dafiado,
debera ser reemplazado por un taller de reparacion
especializado para evitar riesgos.
18. No utilice el aparato si el cable de alimentacion esta
dafado, se ha caido o dafado de algun modo o no funciona
correctamente. No repare el dispositivo usted mismo ya que
esto podria provocar una descarga eléctrica. Lleve el
dispositivo dafiado a un centro de servicio adecuado para su
revision o reparacion. Todas las reparaciones solo pueden
ser realizadas por puntos de servicio autorizados. Una
reparacion realizada incorrectamente puede suponer un
grave riesgo para el usuario.
19. Coloque el dispositivo sobre una superficie fresca,
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estable y nivelada, lejos de electrodomésticos de cocina
calientes como: estufas eléctricas, quemadores de gas, etc.
20. No utilice el dispositivo cerca de materiales inflamables.
21. El cable de alimentacion no debe colgar del borde de una
mesa ni tocar superficies calientes.
22. No deje el dispositivo ni la fuente de alimentacion
enchufados mientras esté encendido sin supervision.
23. Para proporcionar proteccion adicional, es aconsejable
instalar un dispositivo de corriente residual (RCD) en el
circuito eléctrico con una corriente residual nominal que no
exceda los 30 mA. En este sentido, conviene consultar con
un electricista especializado.
24. Coloque el dispositivo sobre superficies resistentes a
altas temperaturas.
25. No coloque ningun articulo sobre una parrilla cerrada.
26. Para una correcta circulacion del aire, se requiere una
distancia minima de 30 cm en todos los lados de la parrilla.
27. No cologue el dispositivo sobre superficies que se
calienten rapidamente.
28. No coloque el aparato sobre una placa de gas o eléctrica,
junto a una pared o en las inmediaciones de fuentes de
calor.
29. No utilice carbon ni combustibles similares en este
equipo.
30. Antes de limpiar, mover, desmontar, montar y guardar la
parrilla, debe: apagar el dispositivo, desconectarlo de la red
eléctrica y esperar a que la parrilla se enfrie.
31. El aparato no debe colocarse debajo de los gabinetes de
la cocina debido al aumento del calor y el vapor.
32. El cable de alimentacidén no debe colocarse encima del
aparato y no debe tocar ni estar cerca de superficies
calientes. No coloque el dispositivo debajo de una toma de
corriente eléctrica.

21



33. El dispositivo debe limpiarse después de cada uso.

34. No utilice el dispositivo con las manos mojadas.

35. No toque la superficie del dispositivo con ningun objeto
afilado (por ejemplo, un cuchillo).

36. No cubra la placa calefactora con papel de aluminio, etc.,
ya que esto puede provocar la acumulacion de calor y daiar
las piezas de plastico y el revestimiento.

37. No coloque utensilios de cocina sobre las placas de
coccion mientras estén en uso. El dispositivo debe abrirse
utilizando el mango o la empufadura segun el modelo.

38. No utilice utensilios de cocina de plastico al utilizar el
aparato, podrian derretirse.

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO
1. cubierta

2. Luz indicadora de encendido

3. luz del termostato

4. clip de cierre

ANTES DEL PRIMER USO

1. Retire el embalaje y todas las pegatinas y accesorios que se encuentren en el exterior y el interior del
aparato, entre las placas calentadoras.

2. Limpie las placas de parrilla con un pafio himedo y luego con uno seco.

3. Engrase ligeramente las placas de la parrilla con aceite vegetal u otra grasa, cierre el dispositivo y
conéctelo: las luces indicadoras de encendido y termostato se encenderan (2)(3)

4. Deje el dispositivo encendido durante unos minutos para eliminar cualquier olor a fabrica. Durante este
tiempo, el dispositivo puede emitir una pequefa cantidad de humo. Este es un fenémeno normal.

5. Limpie el dispositivo de acuerdo con la seccion “Limpieza” de este manual de instrucciones.

USO DEL DISPOSITIVO

Preparar los productos necesarios.

1. Conecte el dispositivo cerrado a una toma de corriente con conexién a tierra: las luces indicadoras de
encendido y termostato (2)(3) se encenderan.

2. Espere aproximadamente 10 minutos para que el dispositivo se caliente a la temperatura adecuada. La
luz indicadora del termostato se apagara (3).

3. Abra el dispositivo completamente. Coloque el producto previamente preparado en la placa inferior.

4. Cierre el dispositivo. Bloquee el clip de cierre (4). No fuerce el cierre (1).

5. Durante el funcionamiento del dispositivo, la luz indicadora del termostato (3) se encendera y apagara: el
termostato mantiene la temperatura adecuada de las placas de calentamiento.

6. El tiempo de procesamiento de los productos es en promedio de 5 a 15 minutos y depende de los
ingredientes utilizados y las preferencias de sabor.

ATENCION ! Mientras se procesan los productos, puede salir vapor caliente por debajo de la cubierta del
aparato.

7. Abra completamente la cubierta superior (1) del aparato y retire los productos terminados utilizando
unicamente una espatula de madera o plastico.

ATENCION ! No utilice cubiertos metalicos ni utensilios de cocina afilados, ya que pueden dafiar el
revestimiento antiadherente especial de las placas calentadoras.

8. Antes de comenzar a preparar el siguiente lote de productos, cierre el aparato para que las placas
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calefactoras puedan calentarse a la temperatura adecuada.
Para hornear.
9. Después de hornear, desenchufe el aparato y déjelo enfriar.

LIMPIEZA DEL DISPOSITIVO

1.Antes de limpiar el aparato, desenchufelo de la toma de corriente y espere a que se enfrie.

2.Limpiar con un pafio himedo y luego con uno seco (o toalla de papel).

3. Aplique una pequefia cantidad de aceite de cocina sobre los restos mas dificiles de eliminar y después
de unos minutos retirelos suavemente con una espatula de madera.

4. No limpie las placas calentadoras con pafios o esponjas afilados y abrasivos, ni utilice polvos de
limpieza, ya que pueden dafiar el revestimiento liso y antiadherente de las placas.

5.No sumerja el dispositivo en agua.

DATOS TECNICOS

Voltaje de alimentacion: 220-240 V ~50/60 Hz
Potencia: 700W

Potencia maxima 850W

Consumo de energia en estado apagado: 0,00 W

Precaucion superficie caliente:

La temperatura de las superficies accesibles de un dispositivo en funcionamiento puede
ser alta. No toque las superficies calientes del dispositivo.

Por el bien del medio ambiente. Informacién sobre aparatos eléctricos y electrénicos usados De conformidad con el art.
13 segundos. 1y seg. 2 Ley de 11 de septiembre de 2015 sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos, le informamos
sobre el correcto manejo de los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos:

1. Estéa prohibido depositar aparatos eléctricos y electrénicos usados junto con otros residuos. Esto se confirma mediante la
sefializacion con forma de "contenedor tachado", que exige la recogida selectiva de este tipo de residuos.

2. Los dispositivos eléctricos y electrénicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, de liberarse al
medio ambiente, pueden suponer una grave amenaza para la salud y la vida de las personas y de los organismos vivos.
Pueden provocar numerosos problemas de salud, como trastornos de la visién, la audicidn y el habla, y también pueden dafar
los rifiones, el higado y el corazén, ademas de provocar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener
efectos adversos sobre el sistema respiratorio y reproductivo y provocar cancer. El consumo de plantas que crecen en suelos
contaminados y de productos elaborados a partir de ellas puede producir los efectos sobre la salud antes mencionados.

3. Los aparatos eléctricos y electronicos usados sélo deberan entregarse en los puntos de recogida autorizados, cuyo listado
debera estar disponible en la pagina web de cada Ayuntamiento.

4. Los hogares desempefian un papel importante al contribuir a la reutilizacién y recuperacién, incluido el reciclaje, de equipos
usados. También juega un papel clave en el sistema de gestion de residuos de equipos eléctricos y electrénicos usados debido
a la posibilidad de transferencia directa a puntos de recogida autorizados y la eliminacion de habitos sociales indeseables que
resultan en dejar equipos de desecho en lugares no previstos.

Ademas, devuelva los equipos eléctricos y electrénicos usados al punto de entrega. Al entregar al comprador equipos
destinados a los hogares, el distribuidor esta obligado a recoger gratuitamente los equipos usados de los hogares en el lugar de
entrega de dichos equipos, siempre que los equipos usados sean del mismo tipo y realicen las mismas funciones que los
equipos suministrados.

Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deberan eliminarse en contenedores adecuados destinados a la recogida
selectiva de residuos urbanos de acuerdo con su descripcion. Si hay baterias en el dispositivo, se deben retirar y llevar a un
punto de recoleccién y eliminacién separado.

iiNo arroje el dispositivo a la basura municipal!!

Servicio Si desea comprar piezas de repuesto o realizar alguna reclamacién, péngase en contacto directamente con el
vendedor que emiti6 el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CQNDIQC)ES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES IMPORTANTES DE SEGURANCA PARA
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USsoO
LEIA COM ATENCAO E GUARDE PARA REFERENCIA
FUTURA

1. Antes de utilizar o dispositivo, leia 0 manual de instrugdes
e siga as instru¢des nele contidas. O fabricante nao se
responsabiliza por quaisquer danos causados pelo uso do
dispositivo de forma contraria a sua finalidade ou por
operagao inadequada.

2. O aparelho é somente para uso doméstico. Nao utilize
para outros fins que nao os pretendidos.

3. O dispositivo deve ser conectado somente a uma tomada
aterrada de 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Para aumentar a seguranga operacional, nao conecte varios
dispositivos elétricos ao mesmo circuito ao mesmo tempo.

4. Tenha cuidado especial ao usar o dispositivo quando
houver criancgas por perto. Nao permita que criangas ou
pessoas nao familiarizadas com o aparelho brinquem com
ele.

5. AVISO: Este equipamento pode ser usado por criangas
maiores de 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais limitadas, ou pessoas que nao tenham
experiéncia ou conhecimento do equipamento, desde que
sejam supervisionadas por uma pessoa responsavel por sua
seguranca ou tenham recebido instrugdes sobre como usar o
dispositivo com seguranga e estejam cientes dos perigos
associados ao seu uso. Criangcas nao devem brincar com o
equipamento. A limpeza e a manutencio do aparelho néo
devem ser realizadas por criangas, a menos que tenham
mais de 8 anos de idade e tais atividades sejam realizadas
sob superviséo.

6. AVISO: Nao deixe o aparelho ligado sem supervisao.

7. AVISO: Nunca mova o aparelho enquanto estiver ligado
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ou quente.

8. AVISO: A temperatura das superficies acessiveis do

dispositivo operacional pode ser alta quando o equipamento

estiver em operacéo.

9. AVISO: Mantenha o dispositivo e seu cabo fora do alcance

de criangas.

10. AVISO: Sempre retire o plugue da tomada apo6s o uso,

segurando-a com a mao. NAO puxe pelo cabo de

alimentagao.

11. AVISO: O uso inadequado do dispositivo pode resultar

em ferimentos, incluindo: cortes, abrasdes ou choque

elétrico.

12. AVISO: Nao use o dispositivo perto de materiais

inflamaveis.

13. AVISO: Nao coloque papeldo, papel, plastico ou outros

itens inflamaveis ou fusiveis no aparelho.

14. AVISO: Se a caixa do dispositivo estiver rachada,

desligue-o para evitar a possibilidade de choque elétrico.

15. AVISO: O uso inadequado do dispositivo pode resultar

em ferimentos, incluindo: cortes, abrasdes ou choque

elétrico.

16. Nao mergulhe o cabo, o plugue ou todo o dispositivo em

agua ou qualquer outro liquido. Nao exponha o dispositivo a

condigdes climaticas (chuva, sol, etc.) nem o utilize em

condi¢des de alta umidade (banheiros, casas de

acampamento umidas).

17. Verifique periodicamente as condigdes do cabo de

alimentacdo. Se o cabo de alimentacéao estiver danificado,

ele devera ser substituido por uma oficina especializada para

evitar riscos.

18. N&o opere o aparelho com o cabo de alimentacédo

danificado, ou se ele tiver caido ou estiver danificado de

alguma forma, ou se nao estiver funcionando corretamente.
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Nao conserte o dispositivo sozinho, pois isso pode causar

choque elétrico. Leve o dispositivo danificado a um centro de

servigco apropriado para exame ou reparo. Todos os reparos

sO podem ser realizados por pontos de servigo autorizados.

Um reparo realizado incorretamente pode representar um

Sério risco ao usuario.

19. Coloque o aparelho em uma superficie fria, estavel e

plana, longe de aparelhos quentes de cozinha, como: fogao

elétrico, queimador de gas, etc.

20. Nao utilize o dispositivo perto de materiais inflamaveis.

21. O cabo de alimentacdo nao deve ficar pendurado na

borda da mesa nem tocar em superficies quentes.

22. Nao deixe o dispositivo ou a fonte de alimentagcao

conectados enquanto estiverem ligados sem supervisao.

23. Para fornecer protecao adicional, é aconselhavel instalar

um dispositivo de corrente residual (RCD) no circuito elétrico

com uma corrente residual nominal ndo superior a 30 mA.

Nesse sentido, vocé deve consultar um eletricista

especialista.

24. Coloque o dispositivo em superficies resistentes a altas

temperaturas.

25. Nao coloque nenhum item sobre uma grelha fechada.

26. Para uma circulacao de ar adequada, € necessaria uma

distancia minima de 30 cm em todos os lados da grelha.

27. Nao coloque o dispositivo em superficies que esquentam

rapidamente.

28. Nao coloque o aparelho sobre um fogao a gas ou

elétrico, proximo a uma parede ou nas imediagdes de fontes

de calor.

29. Nao utilize carvao ou combustiveis similares neste

equipamento.

30. Antes de limpar, mover, desmontar, montar e guardar a

churrasqueira, vocé deve: desligar o aparelho, desconecta-lo
26



da rede elétrica e esperar que a churrasqueira esfrie.

31. O aparelho ndo deve ser colocado sob armarios de
cozinha devido ao calor e ao vapor ascendentes.

32. O cabo de alimentacéo nao deve ser colocado acima do
aparelho e nao deve tocar ou ficar perto de superficies
quentes. Nao coloque o dispositivo sob uma tomada elétrica.
33. O dispositivo deve ser limpo apds cada uso.

34. Nao utilize o aparelho com as maos molhadas.

35. Nao toque na superficie do dispositivo com objetos
pontiagudos (por exemplo, uma faca)

36. Nao cubra a placa de aquecimento com papel aluminio
etc., pois isso pode causar acumulo de calor e danificar as
pecas plasticas e o revestimento.

37. Nao coloque utensilios de cozinha sobre placas de
aguecimento enquanto estiverem em uso. O dispositivo deve
ser aberto usando a alg¢a ou o punho, dependendo do
modelo.

38. Nao utilize utensilios de cozinha de plastico ao operar o
aparelho, eles podem derreter.

DESCRICAO DO DISPOSITIVO
1. capa

2. Luz indicadora de energia

3. luz do termostato

4. clipe de fechamento

ANTES DO PRIMEIRO USO

1. Remova a embalagem e quaisquer adesivos e acessorios que estejam na parte externa e interna do
aparelho - entre as placas de aquecimento.

2. Limpe as chapas de grelhar com um pano Umido e depois com um seco.

3. Unte levemente as placas da grelha com éleo vegetal ou outra gordura, feche o aparelho e conecte-o -
as luzes indicadoras de energia e do termostato acenderao (2)(3)

4. Deixe o aparelho ligado por alguns minutos para remover qualquer cheiro de fabrica. Durante esse
periodo, o dispositivo pode emitir uma pequena quantidade de fumacga. Este € um fenédmeno normal.
5.Limpe o dispositivo de acordo com a se¢ao “Limpeza” deste manual de instrugdes.

USO DO DISPOSITIVO

Prepare os produtos necessarios.

1. Conecte o dispositivo fechado a uma tomada elétrica aterrada - as luzes indicadoras de energia e do
termostato (2)(3) acenderéo.

2. Aguarde aproximadamente 10 minutos para que o dispositivo aqueca até a temperatura adequada. A luz
indicadora do termostato apagara (3).

3. Abra o dispositivo completamente. Coloque o produto previamente preparado no prato inferior.
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4. Feche o dispositivo. Trave o clipe de fechamento (4). Nao feche a tampa (1) a forga.

5. Durante o funcionamento do aparelho, a luz indicadora do termostato (3) acende e apaga - 0 termostato
mantém a temperatura adequada das placas de aquecimento.

6. O tempo de processamento dos produtos é em média de 5 a 15 minutos e depende dos ingredientes
utilizados e das preferéncias de sabor.

ATENCAO ! Durante o processamento dos produtos, pode ocorrer escape de vapor quente por baixo da
tampa do aparelho.

7. Abra completamente a tampa superior (1) do aparelho e retire os produtos acabados utilizando apenas
uma espatula de madeira ou plastico.

ATENCAO ! Nao utilize talheres de metal ou utensilios de cozinha afiados, pois podem danificar o
revestimento antiaderente especial das placas de aquecimento.

8. Antes de comegar a preparar o proximo lote de produtos, feche o aparelho para que as placas de
aquecimento possam aquecer até a temperatura adequada.

para assar.

9. Apds o cozimento, desligue o aparelho da tomada e deixe-o esfriar.

LIMPEZA DO DISPOSITIVO

1. Antes de limpar o aparelho, retire o plugue da tomada e espere que ele esfrie.

2. Limpe com um pano umido e depois com um seco (ou papel toalha).

3. Aplique uma pequena quantidade de 6leo de cozinha nos residuos mais dificeis de remover e depois de
alguns minutos remova-os delicadamente com uma espatula de madeira.

4. Nao limpe as placas de aquecimento com panos ou esponjas afiadas e abrasivas, nem use pos de
limpeza, pois podem danificar o revestimento liso e antiaderente das placas.

5. Nao mergulhe o dispositivo em agua.

DADOS TECNICOS

Tenséao de alimentagado: 220-240V ~50/60Hz
Poténcial: 700W

Poténcia maxima 850W

Consumo de energia em estado desligado: 0,00 W

Cuidado superficie quente:

A temperatura das superficies acessiveis de um dispositivo operacional pode ser alta. Nao
toque nas superficies quentes do dispositivo

Pelo bem do meio ambiente. Informagoes sobre equipamentos elétricos e eletronicos usados De acordo com o art. 13
segundos. 1 e seg. 2 Lei de 11 de setembro de 2015 sobre residuos de equipamentos elétricos e eletronicos, informamos sobre
o manuseio correto de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos:

1. E proibido depositar equipamentos elétricos e eletronicos usados junto com outros residuos — isso é comprovado pela
marcagéo em forma de "caixote do lixo com um X", que obriga a coleta seletiva desse tipo de residuo.

2. Os dispositivos elétricos e eletrénicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, se liberados no
meio ambiente, podem representar uma séria ameaga a salde e a vida de seres humanos e organismos vivos. Eles podem
causar inumeros problemas de saude, como disturbios de viséo, audi¢éo e fala, além de causar danos aos rins, figado e
coragao, além de causar doencgas de pele. Substancias nocivas também podem ter efeitos adversos nos sistemas respiratério e
reprodutivo, além de causar cancer. O consumo de plantas cultivadas em solos contaminados e produtos feitos a partir delas
pode resultar nos efeitos a satide mencionados acima.

3. Os equipamentos elétricos e eletronicos usados devem ser entregues somente em pontos de coleta autorizados, cuja lista
deve estar disponivel no site de cada Prefeitura.

4. As familias desempenham um papel importante na contribuigdo para a reutilizagédo e recuperagao, incluindo a reciclagem, de
equipamentos usados. Ela também desempenha um papel fundamental no sistema de gerenciamento de residuos de
equipamentos elétricos e eletronicos usados devido a possibilidade de transferéncia direta para pontos de coleta autorizados e
a eliminagdo de habitos sociais indesejaveis que resultam em deixar equipamentos descartados em locais ndo destinados.
Além disso, devolva os equipamentos elétricos e eletronicos usados no ponto de entrega. Ao entregar ao comprador
equipamentos destinados a residéncias, o distribuidor é obrigado a retirar gratuitamente dos domicilios os equipamentos
usados no local de entrega, desde que os equipamentos usados sejam do mesmo tipo e desempenhem as mesmas fungdes
que os fornecidos.

Embalagens de papelédo e sacos de polietileno (PE) devem ser descartados em recipientes apropriados destinados a coleta
seletiva de residuos urbanos, de acordo com sua descrigdo. Se houver baterias no dispositivo, elas devem ser removidas e
levadas a um ponto de coleta e descarte separado.
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Nao jogue o dispositivo no lixo municipal!!
Servigo Se desejar comprar pegas de reposigao ou fazer alguma reclamagéo, entre em contato diretamente com o vendedor
que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBIOS NAUDOJIMO SAUGOS INSTRUKCIJOS
ATIDZIAI SKAITYKITE IR ISSAUGOJITE ATEICIAI

1. Prie$S naudodami jrenginj, perskaitykite naudojimo
instrukcijg ir laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas
neatsako uz jokig zalg, padarytg naudojant prietaisg ne pagal
paskirtj arba netinkamai naudojant.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik namuose. Nenaudokite
kitiems tikslams nei numatyta.

3. Prietaisg galima jungti tik prie jzeminto 220-240V ~
50/60Hz lizdo.

Kad padidintuméte eksploatavimo sauguma, nejunkite keliy
elektros prietaisy prie vienos grandinés vienu metu.

4. Bukite ypa€ atsargis naudodami prietaisg, kai Salia yra
vaiky. Neleiskite vaikams ar su prietaisu nesusipazinusiems
Zmonems Zaisti su juo.

5. ]SPEJIMAS: Sig jrangg gali naudoti vyresni nei 8 mety
vaikai ir riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy asmenys
arba asmenys, neturintys patirties ar ziniy apie jranga, jei
juos priziri uz jy sauga atsakingas asmuo arba yra duotas
instrukcijas, kaip saugiai naudoti prietaisg, ir jie zino su jos
naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty zaisti su
jranga. Prietaisg valyti ir priziGréti neturéty vaikai, nebent jie
6. ]SPEJIMAS: nepalikite jjungto prietaiso be priezidros.

7. |SPEJIMAS: Niekada nejudinkite prietaiso, kai jis jjungtas
arba kai karstas.
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8. ]SPEJIMAS: Prieinamy veikiangio jrenginio pavirsiy
temperatlra gali bati auksta, kai jranga veikia.
9. ]SPEJIMAS: prietaisg ir jo laidg laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje.
10. |SPEJIMAS: po naudojimo visada iStraukite kistukg i$
elektros lizdo laikydami uz lizdo ranka. NEtraukite uz
maitinimo laido.
11. |SPEJIMAS: Netinkamas prietaiso naudojimas gali sukelti
suzalojimus, jskaitant: jpjovimus, jbréZimus ar elektros smug;.
12. ]SPEJIMAS: nenaudokite prietaiso $alia degiy medziagy.
13. ]SPEJIMAS: Nedékite j prietaisg kartono, popieriaus,
plastiko ar kity degiy ar lydziy daikty.
14. |SPEJIMAS: Jei jrenginio korpusas jskiles, idjunkite
jrenginj, kad iSvengtuméte elektros smugio galimybés.
15. ]SPEJIMAS: Netinkamas prietaiso naudojimas gali sukelti
suzalojimus, jskaitant: jpjovimus, jbrézimus ar elektros smug;.
16. Nemerkite laido, kiStuko ar viso prietaiso j vandenj ar kitg
skystj. Nelaikykite prietaiso nuo oro sglygy (lietaus, saulés ir
kt.) ir nenaudokite jo didelés drégmés sglygomis (vonios
kambariuose, drégnuose kempinguose).
17. PeriodiSkai tikrinkite maitinimo laido bukle. Jei maitinimo
laidas paZzeistas, jj reikia pakeisti specializuotoje remonto
dirbtuvéje, kad baty iSvengta pavojaus.
18. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu, jei jis
buvo numestas, kaip nors pazeistas arba veikia netinkamai.
Netaisykite jrenginio patys, nes galite patirti elektros smug;.
Sugadintg jrenginj nuneskite j atitinkamg techninés priezitros
centrg, kad jis apzitréty arba suremontuoty. Visus remonto
darbus gali atlikti tik jgalioti aptarnavimo centrai. Neteisingai
atliktas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.
19. Pastatykite prietaisg ant vésaus, stabilaus, lygaus
pavirSiaus, toliau nuo karsty virtuves prietaisy, tokiy kaip:
elektriné viryklé, dujinis degiklis ir kt....

30



20. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziaguy.
21. Maitinimo laidas neturi kabéti virS stalo krasto arba liesti
karsty pavirsiy.
22. Nepalikite jjungto jrenginio ar maitinimo Saltinio be
priezilros.
23. Norint uztikrinti papildomg apsauga, elektros grandinéje
patartina jrengti liekamosios srovés jtaisg (RCD), kurio
vardiné likutiné srové nevirsija 30 mA. Siuo atzvilgiu
turétuméte pasikonsultuoti su specialistu elektriku.
24. Padeékite jrenginj ant aukstai temperatdrai atspariy
pavirsiy.
25. Nedékite jokiy daikty ant uzdary groteliy.
26. Norint uztikrinti tinkama oro cirkuliacija, batinas
maziausiai 30 cm atstumas iS visy groteliy pusiy.
27. Nestatykite prietaiso ant greitai jkaistanciy pavirsiy.
28. Nestatykite prietaiso ant dujinés ar elektrinés kaitlentés,
Salia sienos ar Salia Silumos Saltiniy.
29. Sioje jrangoje nenaudokite medzio anglies ar panasiy
degaly.
30. PriesS valydami, perkeldami, iSardydami, surinkdami ir
sandeéliuodami kepsnineg, turétumeéte: iSjungti prietaisa,
atjungti jj nuo elektros tinklo ir palaukti, kol grotelés atvés
31. Prietaiso negalima statyti po virtuvés spintelémis dél
kylancio karscio ir gary.
32. Maitinimo laido negalima déti virS prietaiso ir neliesti arba
guléti Salia karsty pavirSiy. Nestatykite prietaiso po elektros
lizdu.
33. Prietaisg reikia iSvalyti po kiekvieno naudojimo.
34. Nenaudokite prietaiso Slapiomis rankomis.
35. Nelieskite prietaiso pavirSiaus jokiais astriais daiktais
(pvz., peiliu).
36. Neuzdenkite kaitinimo plokstés aliuminio folija ir pan., nes
tai gali jkaisti ir sugadinti plastikines dalis bei danga.
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37. Naudodami nedékite virtuvés reikmeny ant kaitlentes.
Priklausomai nuo modelio, prietaisg reikia atidaryti naudojant
rankeng arba rankena.

38. Naudodami prietaisg nenaudokite plastikiniy virtuves
reikmenuy, jie gali iSsilydyti.

JRENGINIO APRASYMAS

1. virSelis

2. Maitinimo indikatoriaus lemputé
3. termostato lemputé

4. uzdarymo klipas

PRIES NAUDOJANT PIRMAJ]

1. Nuimkite pakuote ir visus lipdukus bei priedus, esancius prietaiso iSoréje ir viduje — tarp kaitinimo
plok&ciy.

2.Nuvalykite kepimo plokstes drégna, tada sausa Sluoste.

3. Kepsninés plokstes lengvai patepkite augaliniu aliejumi ar kitais riebalais, uzdarykite prietaisg ir prijunkite
ji prie maitinimo $altinio — uzsidegs maitinimo ir termostato indikatoriaus lemputés (2)(3)

4 Palikite prietaisg jjungtg kelioms minutéms, kad atsikratytuméte gamyklinio kvapo. Per t3 laikg prietaisas
gali skleisti nedidelj damy kiekj. Tai normalus reiskinys.

5. I8valykite jrenginj vadovaudamiesi Sio naudojimo vadovo skyriumi ,Valymas®.

PRIETAISO NAUDOJIMAS

Paruoskite reikiamus produktus.

1.UZdarg jrenginj prijunkite prie jZzeminto elektros lizdo — uZsidegs maitinimo ir termostato indikatoriaus
lemputés (2)(3).

2. Palaukite mazdaug 10 minuciu, kol prietaisas jkais iki reikiamos temperattros. Termostato indikatoriaus
lemputé uzges (3).

3. VisiSkai atidarykite jrenginj. Ant apatinés lék$tés padékite anksc€iau paruo$tg gaminj.

4. Uzdarykite jrenginj. UZfiksuokite uzdarymo spaustuka (4). Neuzdarykite dangtelio (1) jéga.

5. Prietaiso veikimo metu uZsidegs ir i$sijungs termostato indikatoriaus lemputé (3) — termostatas palaiko
tinkama Sildymo ploks¢iy temperatira.

6. Produkty apdorojimo laikas yra vidutiniSkai 5-15 minugiy ir priklauso nuo naudojamy ingredienty ir
skonio pageidavimy.

DEMESIO! Kol produktai apdorojami, i§ po prietaiso dangg&io gali iSeiti karsti garai.

7. Iki galo atidarykite virSutinj prietaiso dangtj (1) ir nuimkite gatavus gaminius tik medine arba plastikine
mentele.

DEMESIO! Nenaudokite metaliniy stalo jrankiy ar astriy virtuvés reikmeny, nes jie gali pazeisti specialig
nepridegancig kaitinimo ploks¢iy danga.

8. Prie$ pradédami ruosti kitg produkty partijg, uzdarykite prietaisa, kad kaitinimo plokstes jkaisty iki
reikiamos temperatdros.

kepimui.

9. ISkepus iSjunkite prietaisg ir palikite atvésti.

PRIETAISO VALYMAS

1.Pries$ valydami prietaisa, iStraukite kiStukg i$ elektros lizdo ir palaukite, kol prietaisas atveés.

2.Nuvalykite drégnu skuduréliu, o po to — sausu (arba popieriniu ranksluosciu).

3. Sunkiau pasalinamus liku¢ius patepkite nedideliu kiekiu kepimo aliejaus ir po keliy minuciy $velniai
nuimkite juos medine mentele.

4. Nevalykite kaitinimo ploks¢iy astriomis, abrazyvinémis Sluostémis ar kempinémis ir nenaudokite valymo
milteliy, nes jie gali pazeisti lygia, nelimpancig ploks¢iy dangg.

5. Nenardinkite prietaiso j vanden].
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TECHNINIAI DUOMENYS

Maitinimo jtampa: 220-240V ~50/60Hz

Galia: 700W

Maksimali galia 850W

Energijos suvartojimas i§jungtoje biasenoje: 0,00 W

Atsargiai karstas pavirsius:

Prieinamy veikiancio jrenginio pavirSiy temperatiira gali bati auksta. Nelieskite karSty
prietaiso pavirsiy

Aplinkos labui. Informacija apie naudota elektros ir elektroning jranga Pagal str. 13 sek. 1 ir sek. 2 2015 m. rugséjo 11 d.
elektros ir elektroninés jrangos atlieky jstatymas informuojame apie tinkamg elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkyma:
1. Draudziama panaudotg elektros ir elektroning jrangg déti kartu su kitomis atliekomis — tai patvirtina ,perbrauktos
Siuksliadézés" formos Zenklinimas, reikalaujantis atrankinio $ios rasies atlieky surinkimo.

2. Elektros ir elektroniniuose prietaisuose gali bati pavojingy medziagy, misiniy ir komponenty, kurie, pateke j aplinkg, gali kelti
rimtg pavojy Zmoniy ir gyvy organizmy sveikatai ir gyvybei. Jie gali sukelti daugybe sveikatos problemy, tokiy kaip regos,
klausos ir kalbos sutrikimai, taip pat gali paZeisti inkstus, kepenis ir $irdj, taip pat sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos
taip pat gali turéti neigiamg poveikj kvépavimo ir reprodukcinei sistemai ir sukelti véZzj. Vartojant uzterstoje dirvoje augandius
augalus ir i$ jy pagamintus produktus, gali atsirasti auk$¢iau minétas poveikis sveikatai.

3. Panaudota elektros ir elektroniné jranga turi bati pristatoma tik j jgaliotus surinkimo punktus, kuriy sgradas turi biti pateiktas
kiekvienos savivaldybés jstaigos interneto svetainéje.

4. Namy Ukiai atlieka svarby vaidmenj prisidédami prie panaudotos jrangos pakartotinio naudojimo ir panaudojimo, jskaitant
perdirbima. Ji taip pat atlieka pagrindinj vaidmenj naudotos elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje dél
galimybés tiesiogiai perduoti j jgaliotus surinkimo punktus ir panaikinti nepageidaujamus socialinius jprocius, dél kuriy jranga
paliekama tam nenumatytose vietose.

Be to, grazinkite panaudotg elektros ir elektronine jrangg j pristatymo vietg. Pristatydamas pirkéjui buityje skirtg jranga,
platintojas privalo neatlygintinai atsiimti naudotg jranga i§ namy Gkiy tokios jrangos pristatymo vietoje, jeigu naudojama jranga
yra tos pacios rasies ir atlieka tokias pacias funkcijas kaip ir patiekta jranga.

Kartonines pakuotes ir polietileninius (PE) maiselius reikia iSmesti j atitinkamus konteinerius, skirtus atrankiniam komunaliniy
atlieky surinkimui pagal jy apraSyma. Jei jrenginyje yra baterijy, jas reikia iSimti ir pristatyti j atskirg surinkimo ir Salinimo punkta.
Nemeskite prietaiso j komunalines atliekas!!

Aptarnavimas Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvitg iSdavusiu pardaveéju.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPAREJI DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGI LIETOSANAS DROSIBAS NORADIJUMI
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET NAKAMAI

ATSAUKSMEI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
ievérojiet taja ietvertos noradijumus. Razotajs neuznemas
atbildibu par bojajumiem, kas radusies, izmantojot ierici
pretéji paredzétajam lietojumam vai nepareizas darbibas
rezultata.

2. lerice ir paredzéta tikai lietoSanai majas. Neizmantojiet
citiem mérkiem, iznemot paredzé&to mérki.
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3.lerice japievieno tikai iezemétai kontaktligzdai 220-240V ~
50/60Hz.
Lai palielinatu ekspluatacijas droSibu, nepievienoijiet vienai
kédei vairakas elektriskas ierices vienlaikus.
4. leverojiet 1pasu piesardzibu, lietojot ierici, ja tuvuma
atrodas bérni. Nelaujiet bérniem vai personadm, kuras nav
iepazinusas ar ierici, spéléties ar to.
5. BRIDINAJUMS: So aprikojumu drikst lietot bérni, kas
vecaki par 8 gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskam,
manu vai garigam spéjam, vai personas, kuram nav
pieredzes vai zinaSanu par aprikojumu, ja tas uzrauga par
vinu droSibu atbildiga persona vai ja viniem ir sniegtas
instrukcijas par ierices drosu lietoSanu un apzinas ar tas
lietoSanu saistitas briesmas. Bérni nedrikst spéléties ar
aprikojumu. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni, ja
vien vini nav vecaki par 8 gadiem un Sadas darbibas tiek
veiktas uzraudziba.
6. BRIDINAJUMS: Neatstajiet ierici pieslégtu stravas avotam
bez uzraudzibas.
7. BRIDINAJUMS: Nekad neparvietojiet ierici, kad ta ir
ieslégta vai karsta.
8. BRIDINAJUMS: lekartas darbibas laika darba ierices
pieejamo virsmu temperatdra var bt augsta.
9. BRIDINAJUMS: Glabaijiet ierici un tas kabeli bérniem
nepieejama vieta.
10. BRIDINAJUMS: Péc lietoganas vienmér iznemiet
kontaktdakSu no kontaktligzdas, turot kontaktligzdu ar roku.
NEvelciet aiz stravas vada.
11. BRIDINAJUMS: Nepareiza ierices lieto$ana var izraisit
traumas, tostarp: pieméram, griezumus, nobrazumus vai
elektriskas stravas triecienu.
12. BRIDINAJUMS: Neizmantojiet ierici viegli uzliesmojosu
materialu tuvuma.
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13. BRIDINAJUMS: Nenovietojiet iericé kartonu, papiru,
plastmasu vai citus viegli uzliesmojoSus vai kastoSus
priekSmetus.
14. BRIDINAJUMS: Ja ierices korpuss ir saplaisajis,
izslédziet ierici, lai izvairitos no elektriskas stravas trieciena.
15. BRIDINAJUMS: Nepareiza ierices lietoana var izraisit
traumas, tostarp: pieméram, iegriezumus, nobrazumus vai
elektriskas stravas triecienu.
16. Neiegremdgjiet kabeli, kontaktdakSu vai visu ierici tdent
vai cita skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstakliem (lietus,
saules utt.) un nelietojiet to augsta mitruma apstaklos
(vannas istabas, mitras kempinga majinas).
17. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas
vads ir bojats, tas janomaina specializéta remontdarbnica, lai
izvairttos no briesmam.
18. Nedarbiniet ierici ar bojatu stravas vadu, ja ta ir nokritusi
vai jebkada veida bojata, vai nedarbojas pareizi. Nelabojiet
ierici pasi, jo tas var izraisit elektriskas stravas triecienu.
Nogadajiet bojato ierici atbilstoSa servisa centra parbaudei
vai remontam. Visus remontdarbus drikst veikt tikai autorizéti
servisa punkti. Nepareizi veikts remonts var radit nopietnu
risku lietotajam.
19. Novietojiet ierici uz vésas, stabilas, lidzenas virsmas,
prom no karstam virtuves iericém, pieméram: elektriskas
plits, gazes degla utt....
20. Neizmantojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.
21. Stravas vads nedrikst karaties pari galda malai vai
pieskarties karstam virsmam.
22. Neatstajiet ierici vai baroSanas avotu pieslégtu, kamér ta
ir ieslégta bez uzraudzibas.
23. Lai nodrosinatu papildu aizsardzibu, elektriskaja kedé
vélams uzstadit atlikusas stravas ierici (RCD) ar nominalo
atlikuo stravu, kas neparsniedz 30 mA. Saja sakara jums
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jakonsultéjas ar specialistu elektriki.

24. Novietojiet ierici uz virsmam, kas izturigas pret augstu
temperatdru.

25. Nenovietojiet nekadus priekSmetus uz slégta grila.

26. Pareizai gaisa cirkulacijai ir nepiecieSams vismaz 30 cm
attalums no visam grila pusém.

27. Nenovietojiet ierici uz virsmam, kas atri uzkarst.

28. Nenovietojiet ierici uz gazes vai elektriskas plits, blakus
sienai vai siltuma avotu tieSa tuvuma.

29. Saja iekarta neizmantojiet kokogli vai [Tdzigu degvielu.
30. Pirms grila tiriSanas, parvietoSanas, izjaukSanas,
salikSanas un uzglabasanas, jums vajadzétu: izslégt ierici,
atvienot to no elektrotikla un gaidit, kamér grils atdziest.

31. lerici nedrikst novietot zem virtuves skapjiem pieaugosa
karstuma un tvaika dél.

32. Stravas vadu nedrikst novietot virs ierices, un tas
nedrikst pieskarties karstam virsmam vai atrasties to tuvuma.
Nenovietojiet ierici zem elektribas kontaktligzdas.

33. lerice jatira péc katras lietoSanas reizes.

34. Nelietojiet ierici ar mitram rokam.

35. Nepieskarieties ierices virsmai ar asiem priekSmetiem
(piem., nazi).

36. Neparsedziet sildiSanas plaksni ar aluminija foliju utt., jo
tas var izraisit siltuma uzkraSanos un sabojat plastmasas
dalas un parklajumu.

37. Nenovietojiet virtuves piederumus uz sildvirsmam
lietoSanas laika. lerice ir jaatver, izmantojot rokturi vai rokturi
atkaribd no modela.

38. Darbinot ierici, neizmantojiet plastmasas virtuves
piederumus, tie var izkust.

IERICES APRAKSTS
1. vaks
2. Stravas indikators
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3. termostata gaisma
4. noslédzosais klips

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS

1.Nonemiet iepakojumu un visas uzlimes un piederumus, kas atrodas ierices arpusé un iekSpusé — starp
sildisanas plaksném.

2.Noslaukiet grileSanas plaksnes ar mitru dranu, péc tam ar sausu.

3. Viegli ieellojiet grila plaksnes ar augu ellu vai citiem taukiem, aizveriet ierici un pievienojiet to
kontaktligzdai — iedegsies stravas un termostata indikators (2)(3)

4 Atstajiet ierici ieslégtu uz dazam minatém, lai nonemtu jebkadu rpnicas smaku. Saja laika ierice var
izdalit nelielu d0mu daudzumu. Ta ir normala paradiba.

5. Iztiriet ierici saskana ar STs lietoSanas rokasgramatas sadalu “TiriSana”.

IERICES LIETOSANA

Sagatavojiet nepiecieSamos produktus.

1.Pievienojiet slégto ierici iezemétai elektrotikla kontaktligzdai — iedegsies stravas un termostata indikatora
gaismas (2)(3).

2. Uzgaidiet aptuveni 10 minates, I1dz ierice uzsilst I1dz vajadzigajai temperatdrai. Termostata indikators
nodzisTs (3).

3. Pilntba atveriet ierici. Novietojiet iepriekS sagatavoto produktu uz apakséjas plaksnes.

4. Aizveriet ierici. Nofikséjiet aizvérSanas skavu (4). Neaizveriet vaku (1) ar spéku.

5. lerices darbibas laika ieslégsies un izslégsies termostata indikators (3) - termostats uztur atbilstoSu
sildiSanas plaksnu temperataru.

6. Produktu apstrades laiks ir vidéji 5 [[dz 15 minQtes un ir atkarigs no izmantotajam sastavdalam un garSas
vélmém.

UZMANIBU! Kamér izstradajumi tiek apstradati, no zem ierices parsega var izplist karsts tvaiks.

7. Pilniba atveriet ierices aug$éjo vaku (1) un nonemiet gatavos produktus, izmantojot tikai koka vai
plastmasas lapstinu.

UZMANIBU! Neizmantojiet metala galda piederumus vai asus virtuves piederumus, jo tie var sabojat
sildiSanas plaksnu Tpaso nepiedegoso parklgjumu.

8. Pirms sakt gatavot nakamo produktu partiju, aizveriet ierici, lai sildiSanas plaksnes varétu uzkarst lidz
atbilstoSai temperatarai.

cepSanai.

9. Péc cepSanas atvienojiet ierici no elektrotikla un laujiet tai atdzist.

IERICES TIRISANA

1.Pirms ierices tiriSanas iznemiet kontaktdakSu no kontaktligzdas un pagaidiet, IT1dz ierice atdziest.

2.Tiriet ar mitru dranu un péc tam sausu (vai papira dvieli).

3. Gratak nonemamajam paliekdm uzklajiet nelielu daudzumu cepamas ellas un péc dazam minatém maigi
nonemiet tas ar koka lapstinu.

4 .Netiriet sildiS8anas plaksnes ar asam, abrazivam dranam vai stkliem, k& ari neizmantojiet tirisanas
pulverus, jo tie var sabojat plakdnu gludo, nepiedego$o parklajumu.

5.Neiegremdéjiet ierici Gden.

TEHNISKIE DATI

Barosanas spriegums: 220-240V ~50/60Hz
Jauda: 700W

Maksimala jauda 850W

Energijas patérins$ izslégta stavokir: 0,00W

Uzmanibu, karsta virsma:

Darbibas ierices pieejamo virsmu temperatira var bt augsta. Nepieskarieties ierices
karstajam virsmam
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Vides labad. Informacija par izmantotajam elektriskajam un elektroniskajam iekartam Saskana ar Art. 13 sek. 1 un sek. 2
2015. gada 11. septembra Likums par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem, informé&jam par pareizu apie$anos ar
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem:

1. Nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas aizliegts novietot kopa ar citiem atkritumiem — to apliecina markéjums
"parsvitrotas tvertnes" veida, kas paredz selektivu $ada veida atkritumu savaksanu.

2. Elektriskas un elektroniskas ierices var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas, nonakot vidé, var nopietni
apdraudét cilvéku un dzivo organismu veselibu un dzivibu. Tie var izraisit daudzas veselibas problémas, pieméram, redzes,
dzirdes un runas traucéjumus, ka art var bojat nieres, aknas un sirdi, ka arT izraisTt adas slimibas. Kaitigas vielas var arT
nelabvéligi ietekmét elposanas un reproduktivo sistému un izraisit vézi. Piesarnotas augsnés augo$u augu un no tiem razotu
produktu lietoSana uztura var izraisit iepriek$ minéto ietekmi uz veselibu.

3. Nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas janogada tikai pilnvarotos savaksanas punktos, kuru sarakstam jabat
pieejamam katra paSvaldibas biroja timekla vietné.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot lietoto iekartu atkartotu izmanto$anu un regeneraciju, tostarp parstradi. Tam ir art
svariga loma nolietoto elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimniekoSanas sistéma, jo ir iespé&ja tieSa veida nodot
autorizétos savaksanas punktos un novérst nevélamus socialos ieradumus, kuru rezultata nolietotas iekartas tiek atstatas tam
neparedzétas vietas.

Turklat nogadajiet nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas piegades vieta. Izplatitaja pienakums, piegadajot pircéjam
majsaimniecibam paredzétas iekartas, no majsaimniecibam bez maksas atnemt nolietoto tehniku to piegades vieta, ja nolietota
tehnika ir tada pasa veida un pilda tadas pasas funkcijas ka piegadata iekarta.

Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisi jaizmet atbilstoSos konteineros, kas paredzéti sadzives atkritumu selektivai
savaksanai, atbilstosi to aprakstam. Ja iericé ir baterijas, tas ir jaiznem un janogada atseviska savaksanas un utilizacijas punkta.
Neizmetiet ierici sadzives atkritumos!!

Serviss Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, |idzu, sazinieties tiesi ar pardevéju, kur$ izsniedza ceku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED KASUTUSOHUTUSJUHISED
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITA EDASISEKS
KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege labi kasutusjuhend ja
jargige selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjude
eest, mis on pdhjustatud seadme kasutamisest
mittesihiparasest kasutamisest voi ebadigest kasutamisest.
2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge
kasutage muul kui ettenahtud otstarbel.
3.Seadet tohib Uhendada ainult maandatud pistikupessa 220-
240V ~ 50/60Hz.
Tooohutuse suurendamiseks arge uhendage Uhte
vooluahelasse korraga mitut elektriseadet.
4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste laheduses.
Arge lubage lastel ega inimestel, kes ei tunne seadet, sellega
mangida.
5. HOIATUS: Seda seadet vdivad kasutada ule 8-aastased
lapsed ja piiratud fuusiliste, sensoorsete vdi vaimsete
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vOimetega isikud voi isikud, kellel pole seadmega seotud
kogemusi ega teadmisi, kui neid jalgib nende ohutuse eest
vastutav isik voi kui neile on antud juhiseid seadme ohutuks
kasutamiseks ja nad on teadlikud selle kasutamisega seotud
ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmega mangida. Seadet ei
tohi puhastada ja hooldada lapsed, valja arvatud juhul, kui
nad on vanemad kui 8 aastat ja selliseid tegevusi tehakse
jarelevalve all.
6. HOIATUS: Arge jatke vooluvérku tihendatud seadet
jarelevalveta.
7. HOIATUS: Arge kunagi ligutage seadet, kui see on sisse
|Ulitatud voi kui see on kuum.
8. HOIATUS. Seadme tdotamise ajal voib tooseadme
ligipaasetavate pindade temperatuur olla korge.
9. HOIATUS: Hoidke seadet ja selle kaablit lastele
kattesaamatus kohas.
10. HOIATUS: Parast kasutamist eemaldage alati pistik
pistikupesast, hoides pistikupesast kdega. ARGE tdmmake
toitejuhtmest.
11. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine vdib pdhjustada
vigastusi, sealhulgas: naiteks I6ikehaavu, hddrdumist vai
elektrildoki.
12. HOIATUS: Arge kasutage seadet siittivate materjalide
laheduses.
13. HOIATUS: Arge asetage seadmesse pappi, paberit, plasti
ega muid kergestisuttivaid voi sulavaid esemeid.
14. HOIATUS: Kui seadme korpus on mdranenud, lUlitage
seade valja, et valtida elektriloogi voimalust.
15. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine vdib pdhjustada
vigastusi, sealhulgas: naiteks I6ikehaavu, hddrdumist voi
elektrildoki.
16. Arge kastke kaablit, pistikut ega kogu seadet vette voi
muusse vedelikku. Arge jatke seadet ilmastikutingimuste
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katte (vihm, paike jne) ega kasutage seda kdrge
ohuniiskusega tingimustes (vannitoad, niisked matkamajad).
17. Kontrollige perioodiliselt toitejuntme seisukorda. Kui
toitejuhe on kahjustatud, tuleb see ohu valtimiseks
spetsialiseeritud remonditookojas valja vahetada.
18. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega véi kui
see on maha kukkunud v6i mingil viisil kahjustatud vai ei
todta korralikult. Arge parandage seadet ise, kuna see voib
pohjustada elektriloogi. Viige kahjustatud seade
kontrollimiseks vdi parandamiseks vastavasse
teeninduskeskusesse. Kaiki remonditoid voivad teha ainult
volitatud teeninduspunktid. Valesti teostatud remont voib
kasutajat tosiselt ohustada.
19. Asetage seade jahedale, stabiilsele, Uhtlasele pinnale,
eemal kuumadest koogiseadmetest, nagu: elektripliit,
gaasipdleti jne....
20. Arge kasutage seadet sittivate materjalide 1aheduses.
21. Toitejuhe ei tohi rippuda Ule laua serva ega puutuda
kokku kuumade pindadega.
22. Arge jatke sisselilitatud seadet ega toiteallikat
jarelevalveta.
23. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitav elektriahelasse
paigaldada rikkevoolukaitse (RCD), mille nimijaakvool ei
uleta 30 mA. Sellega seoses peaksite konsulteerima
spetsialistiga elektrikuga.
24. Asetage seade korgele temperatuurile vastupidavatele
pindadele.
25. Arge asetage kinnisele grillile esemeid.
26. Oige 6huringluse tagamiseks peab grilli kéikidel kiilgedel
olema vahemalt 30 cm vahemaa.
27. Arge asetage seadet pindadele, mis kuumenevad kiiresti.
28. Arge asetage seadet gaasi- voi elektripliidile, seina darde
ega soojusallikate vahetusse lahedusse.
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29. Arge kasutage selles seadmes slitt ega sarnaseid
kUtuseid.

30. Enne grilli puhastamist, teisaldamist, lahtivdtmist,
kokkupanemist ja hoiustamist tuleks: seade valja lulitada,
vooluvargust lahti Uhendada ja oodata, kuni grill jahtub.

31. Seadet ei tohi asetada kddgikappide alla tdusva kuumuse
ja auru tottu.

32. Toitejuhet ei tohi asetada seadme kohale ning see ei tohi
puudutada kuumasid pindu ega asuda nende laheduses.
Arge asetage seadet pistikupesa alla.

33. Seadet tuleb parast iga kasutuskorda puhastada.

34. Arge kasutage seadet margade katega.

35. Arge puudutage seadme pinda teravate esemetega (nt
noaga).

36. Arge katke kuumutusplaati alumiiniumfooliumiga vms,
kuna see voib pdhjustada kuumuse kogunemist ning
kahjustada plastosi ja katet.

37. Arge asetage kd6gindusid kasutamise ajal pliidiplaadile.
Seade tuleb olenevalt mudelist avada kaepideme voi
kaepideme abil.

38. Arge kasutage seadmega to6tamisel plastikust
koogitarvikuid, need vdivad sulada.

SEADME KIRJELDUS
1. kate

2. Toite indikaatortuli
3. termostaadi tuli

4. sulgemisklamber

ENNE ESIMEST KASUTAMIST

1.Eemaldage pakend ning kdik kleebised ja tarvikud, mis on seadme valis- ja sisekljel — soojendusplaatide
vahelt.

2.Puhkige grillplaate niiske lapiga, seejarel kuiva lapiga.

3. Maarige grillplaadid kergelt taimedli vdi muu rasvaga, sulgege seade ja Uhendage see vooluvdrku — toite
ja termostaadi margutuled suttivad (2)(3)

4. Tehaseldhna eemaldamiseks jatke seade moneks minutiks sisse lilitatud. Selle aja jooksul voib seade
eraldada vaikese koguse suitsu. See on normaalne nahtus.

5.Puhastage seadet vastavalt kdesoleva kasutusjuhendi jaotisele ,Puhastamine”.

SEADME KASUTAMINE
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Valmistage ette vajalikud tooted.

1.Uhendage suletud seade maandatud pistikupessa — toite ja termostaadi méargutuled (2) (3) siittivad.

2. Oodake umbes 10 minutit, kuni seade soojeneb sobiva temperatuurini. Termostaadi margutuli kustub (3).
3. Avage seade taielikult. Asetage eelnevalt valmistatud toode alumisele plaadile.

4. Sulgege seade. Lukustage sulgemisklamber (4). Arge sulgege kaant (1) jduga.

5. Seadme td6tamise ajal suttib ja kustub termostaadi margutuli (3) — termostaat hoiab kiitteplaatide sobivat
temperatuuri.

6. Toodete tootlemisaeg on keskmiselt 5 kuni 15 minutit ja s6ltub kasutatavatest koostisosadest ja maitse-
eelistustest.

TAHELEPANU! Toodete tdétlemise ajal voib seadme katte alt véljuda kuuma auru.

7. Avage taielikult seadme Ulemine kate (1) ja eemaldage valmistooted ainult puidust voi plastikust
spaatliga.

TAHELEPANU! Arge kasutage metallist sédgiriistu ega teravaid kdégiriistu, kuna need véivad kahjustada
kitteplaatide spetsiaalset mittenakkuvat katet.

8. Enne jargmise tootepartii valmistamise alustamist sulgege seade, et kiitteplaadid saaksid soojeneda
sobiva temperatuurini.

kiipsetamiseks.

9. Parast kiipsetamist eemaldage seade vooluvorgust ja laske sellel jahtuda.

SEADME PUHASTAMINE

1.Enne seadme puhastamist eemaldage pistik pistikupesast ja oodake, kuni seade jahtub.

2.Puhastage niiske lapiga ja seejarel kuiva lapiga (voi paberratikuga).

3. Raskemini eemaldatavatele jadkidele maari vaike kogus toidudli ja méne minuti parast eemalda need
ornalt puidust spaatliga.

4.Arge puhastage kuumutusplaate teravate, abrasiivsete lappide véi kisnadega ega kasutage
puhastuspulbreid, kuna need véivad kahjustada plaatide siledat mittenakkuvat katet.

5. Arge kastke seadet vette.

TEHNILISED ANDMED

Toitepinge: 220-240V ~50/60Hz
Véimsus: 700W

Maksimaalne véimsus 850W
Voolutarve valjalulitatud olekus: 0,00W

Ettevaatust kuum pind:

Tédseadme ligipaasetavate pindade temperatuur v&ib olla kérge. Arge puudutage seadme
kuumi pindu

Keskkonna huvides. Teave kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kohta Vastavalt Art. 13 sek. 1 ja sek. 2 11.
septembri 2015. aasta elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete seaduse alusel teavitame teid elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete digest kaitlemisest:
1. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid on keelatud paigutada koos muude jaatmetega — seda kinnitab "labikriipsutatud
prugikasti" kujul olev margistus, mis eeldab seda tlipi jaatmete valikulist kogumist.
2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis keskkonda sattudes voivad
kujutada tosist ohtu inimeste ja elusorganismide tervisele ja elule. Need véivad pohjustada arvukalt tervisehadasid, naiteks
nagemis-, kuulmis- ja kdnehaireid, samuti kahjustada neere, maksa ja stidant ning péhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained
voivad samuti avaldada kahjulikku méju hingamisteedele ja reproduktiivsiisteemile ning pdhjustada vahki. Saastunud pinnases
kasvavate taimede ja nendest valmistatud toodete tarbimine véib pdhjustada Ulalnimetatud tervisemdjusid.
3. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed tuleks toimetada ainult volitatud kogumispunktidesse, mille loetelu peaks olema
kattesaadav iga vallaameti veebisaidil.
4. Kodumajapidamistel on oluline roll kasutatud seadmete korduskasutamisel ja taaskasutamisel, sealhulgas ringlussevotul.
Samuti méngib see vétmerolli kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmekaitlussiisteemis tanu véimalusele viia otse
volitatud kogumispunktidesse ning kdrvaldada ebasoovitavad sotsiaalsed harjumused, mille tulemuseks on seadmete jatmine
selleks ette nahtud kohtadesse.
Lisaks tagastage kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed tarnekohta. Kodumajapidamistele méeldud seadmete ostjale
Uleandmisel on turustaja kohustatud kodumajapidamistest kasutatud seadmed nende lileandmise kohas tasuta tagasi vétma
tingimusel, et kasutatud seadmed on sama tlipi ja téitsid tarnitud seadmega samu funktsioone.
Papppakendid ja polUetiileenist (PE) kotid tuleb visata olmejaatmete selektiivseks kogumiseks ettenahtud konteineritesse
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vastavalt nende kirjeldusele. Kui seadmes on patareisid, tuleb need eemaldada ning viia eraldi kogumis- ja jaétmekaitluspunkti.
Arge visake seadet olmejaatmete hulka!!
Teenindus Kui soovite osta varuosi voi esitada kaebusi, votke otse Ghendust kviitungi véljastanud mijaga.

Hasznalati utmutaté (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS HASZNALATI BIZTONSAGI UTASITASOK
OLVASSA EL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A

KESOBBI HASZNALATHOZ

1. A készulék hasznalata el6tt olvassa el a hasznalati
utmutatot, és kovesse az abban talalhato utasitasokat. A
gyarté nem vallal felel6sséget a készuléek rendeltetésellenes
hasznalatabdl vagy nem rendeltetésszerl hasznalatabol
eredd karokert.

2. A készulék kizardlag otthoni hasznalatra szolgal. Ne
hasznalja a rendeltetésétdl eltérd ceélra.

3.A készuléket csak 220-240V ~ 50/60Hz foldelt aljzathoz
szabad csatlakoztatni.

Az Uzembiztonsag novelése érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos készuléket egy aramkorhoz.

4. Legyen kuldonosen ovatos, amikor a készuléket gyermekek
kozelében hasznalja. Ne engedje, hogy gyermekek vagy a
készuléket nem ismer6 személyek jatsszanak vele.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a berendezést 8 éven feliili
gyermekek és korlatozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességl szemelyek, illetve a berendezéssel kapcsolatban
tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezd személyek
hasznalhatjak, ha a biztonsagukért felelés személy fellgyeli
Oket, vagy ha utasitasokat kaptak a készulék biztonsagos
hasznalatara vonatkozoan, és tisztaban vannak a
hasznalataval jar6 veszélyekkel. Gyermekek nem jatszhatnak
a berendezéssel. A készulék tisztitasat és karbantartasat
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csak 8 evesnél idésebb gyermekek végezhetik, és az ilyen
tevékenységeket fellgyelet mellett végzik.
6. FIGYELMEZTETES: Ne hagyja felligyelet nélkiil a
készuléket bedugva.
7. FIGYELMEZTETES: Soha ne mozgassa a késziiléket
bekapcsolt vagy forré allapotban.
8. FIGYELMEZTETES: A kezel6eszk6éz hozzaférhets
fellleteinek h6meérséklete magas lehet, amikor a berendezés
mikodik.
9. FIGYELMEZTETES: A késziiléket és annak kabelét tartsa
tavol gyermekektdl.
10. FIGYELMEZTETES: Hasznalat utan mindig hizza ki a
dugét a konnektorbdl ugy, hogy a konnektort a kezével fogja
meg. NE a tapkabelt huzza.
11. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfeleld
hasznalata serulést okozhat, beleértve: példaul vagasokat,
horzsolasokat vagy aramutést.
12. FIGYELMEZTETES: Ne hasznélja a késziiléket
gyulékony anyagok kozelében.
13. FIGYELMEZTETES: Ne helyezzen a késziilékbe kartont,
papirt, mianyagot vagy mas gyulékony vagy olvado targyat.
14. FIGYELMEZTETES: Ha a késziilék haza megrepedt,
kapcsolja ki a készuléket, hogy elkerulje az aramutés
lehet8ségeét.
15. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfeleld
hasznalata serulést okozhat, beleértve: példaul vagasokat,
horzsolasokat vagy aramutést.
16. Ne meritse a kabelt, a csatlakoz6édugoét vagy az egész
készuléket vizbe vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a
készuléket iddjarasi hatasoknak (esd, napsutés stb.), és ne
hasznalja magas paratartalmu kornyezetben (furdészoba,
nedves kempinghazak).
17. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a
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tapkabel megsérult, a veszélyek elkertlése érdekében
szakszervizben cseréltesse Kki.
18. Ne mikodtesse a készuléket sérult tapkabellel, vagy ha
leesett, barmilyen modon megseérult, vagy nem mikodik
megfelel6en. Ne javitsa sajat maga a készuléket, mert ez
aramutést okozhat. Vigye el a sérult készuléket egy
megfelel6 szervizkdzpontba vizsgalat vagy javitas céljabdl.
Minden javitast csak felhatalmazott szervizkbzpontok
végezhetnek. A nem megfeleléen elvégzett javitas komoly
kockazatot jelenthet a felhasznalora nézve.
19. Helyezze a készuléket hlivos, stabil, egyenletes fellletre,
tavol a forré konyhai készulékektél, mint pl.: elektromos
thzhely, gazégo stb....
20. Ne hasznalja a készuléket gyulékony anyagok kozelében.
21. A tapkabel nem loghat tul az asztal szelén, és nem érhet
forro fellletekhez.
22. Ne hagyja felugyelet néelkul a készuléket vagy a
tapegyseéget bedugva, amig az be van kapcsolva.
23. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos
aramkorbe egy maradékaram-védét (RCD) szerelni,
amelynek névleges maradékaram nem haladja meg a 30
mA-t. Ezzel kapcsolatban konzultaljon villanyszerel6vel.
24. Helyezze a készuléket magas hdmeérsékletnek ellenalld
felletre.
25. Ne helyezzen semmilyen targyat a zart grillre.
26. A megfelel6 Iégaramlas érdekében legalabb 30 cm
tavolsagra van szukség a grill minden oldalan.
27. Ne helyezze a készuléket olyan feluletre, amely gyorsan
felmelegszik.
28. Ne helyezze a készuléket gaz- vagy elektromos
f6zOlapra, fal mellé, vagy héforrasok kozvetlen kozelébe.
29. Ne hasznaljon szenet vagy hasonl6é Uzemanyagot ebben
a berendezésben.
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30. A grill tisztitasa, mozgatasa, szétszerelése,
Osszeszerelése és tarolasa elbtt: kapcsolja ki a készuléket,
hiuzza ki a halézatbdl és varja meg, amig a grill kihdl

31. A készuléket ne helyezze konyhai szekrények ala a
novekvé hé és gbz miatt.

32. A tapkabelt nem szabad a készulék folé helyezni, és nem
érintkezhet forro fellletekkel, illetve nem fekudhet azok
kozelében. Ne helyezze a készuléket elektromos aljzat ala.
33. A készuléket minden hasznalat utan meg kell tisztitani.
34. Ne hasznalja a készuléket nedves kézzel.

35. Ne érintse meg a készulék fellletét éles targgyal (pl.
késsel)

36. Ne takarja le a flt6lapot alufdliaval stb., mert ez
felmelegedést okozhat, és karosithatja a mianyag részeket
és a bevonatot.

37. Hasznalat kozben ne tegyen konyhai eszk6zOket
f6z6lapra. A készuléket modelltdl fuggben a fogantyuval vagy
a markolattal kell kinyitni.

38. A készulék mikodtetésekor ne hasznaljon mianyag
konyhai eszkozoket, azok megolvadhatnak.

KESZULEK LEIRAS

1. boritd

2. Tapfesziltség jelz6fény

3. termosztat lampa
4. zaro Klip

ELSO HASZNALAT ELOTT

1. Tavolitsa el a csomagolast és minden matricat és tartozékot, amely a készulék kilsd és belsd oldalan
talalhato — a fltélapok kozott.

2. Tordlje le a grilllapokat egy nedves, majd egy szaraz ruhaval.

3. Enyhén kenje meg a grilllapokat névényi olajjal vagy mas zsirral, zarja le a készlléket, és csatlakoztassa
- a tapellatas és a termosztat jelzélampai kigyulladnak (2) (3)

4. Hagyja bekapcsolva a készuléket néhany percig, hogy eltavolitsa a gyari szagokat. Ez id6 alatt a
készilék kis mennyiség fiistét bocsathat ki. Ez normalis jelenség.

5. Tisztitsa meg a készlléket a jelen hasznalati utmutato ,Tisztitas” szakasza szerint.

A KESZULEK HASZNALATA

Készitse el6 a sziukséges termékeket.

1.Csatlakoztassa a zart késziiléket egy foldelt halozati aljzathoz - a tapellatas és a termosztat jelzélampai
(2)(3) kigyulladnak.

2. Varjon korllbelll 10 percet, amig a késziilék felmelegszik a megfelelé hémérsékletre. A termosztat
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jelzéfénye kialszik (3).

3. Nyissa ki teljesen a késziiléket. Helyezze az el6zbleg elkészitett terméket az alsé tanyérra.

4. Zarja be a késziiléket. Rogzitse a zarokapcsot (4). Ne zarja be a fedelet (1) erével.

5. A készilék mikddése kdzben a termosztat jelz6fénye (3) ki- és kialszik - a termosztat fenntartja a
futélapok megfeleld hémérsékletét.

6. A termékek feldolgozasi ideje atlagosan 5-15 perc, és a felhasznalt 6sszetevokidl és az izlési
preferenciaktdl figg.

FIGYELEM! A termékek feldolgozasa kozben forré g6z tavozhat a készullék burkolata aldl.

7. Nyissa ki teljesen a késziilék fels6 fedelét (1), és csak egy fa vagy miianyag spatula segitségével
tavolitsa el a késztermékeket.

FIGYELEM! Ne hasznaljon fém evéeszkdzoket vagy éles konyhai eszkdzoket, mert ezek karosithatjak a
fltélapok specidlis tapadasmentes bevonatat.

8. Mielétt elkezdené a kdvetkez6 adag termék elkészitését, zarja le a késziiléket, hogy a flitélapok
felmelegedjenek a megfelelé hémérsékletre.

sitéshez.

9. Sutés utan huzza ki a készuléket a konnektorbdl, és hagyja kihdini.

A KESZULEK TISZTITASA

1.A készllék tisztitasa el6tt huzza ki a dugot a konnektorbdl, és varja meg, amig a készilék kihl.
2.Tisztitsa meg nedves ruhaval, majd szaraz ruhaval (vagy papirtoriével).

3. A nehezebben eltavolithatd maradvanyokat vigyen fel kevés étolajjal, majd néhany perc mulva falapattal
Ovatosan tavolitsa el 6ket.

4. Ne tisztitsa a fit6lapokat éles, dorzsol6 kendbvel vagy szivaccsal, és ne hasznaljon tisztitéporokat, mert
ezek karosithatjak a lemezek sima, tapadasmentes bevonatat.

5. Ne meritse vizbe a készuléket.

MUSZAKI ADATOK

Tapfesziiltség: 220-240V ~50/60Hz
Tljesitmény: 700W

Maximalis teljesitmény 850W
Aramfelvétel kikapcsolt allapotban: 0,00W

Vigyazat forro felllet:

A kezel6késziilék hozzaférhetd fellleteinek hémérséklete magas lehet. Ne érintse meg a
készilék forro fellleteit

A kornyezet érdekében. Tajékoztatas a hasznalt elektromos és elektronikus berendezésekrdl Az Art. 13 mp. 1 és sec. 2
Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl sz6l6 2015. szeptember 11-i térvény értelmében tajékoztatjuk az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak megfelel6 kezelésérdl:

1. Hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket tilos mas hulladékkal egyiitt elhelyezni — ezt igazolja az ,athuzott
szemetes” jel6lés, amely megkdveteli az ilyen tipusu hulladékok szelektiv gydjtését.

2. Az elektromos és elektronikus eszk6zok veszélyes anyagokat, keverékeket és alkatrészeket tartalmazhatnak, amelyek a
kornyezetbe keriilve komoly veszélyt jelenthetnek az emberek és az él6 szervezetek egészségére és életére. Szamos
egészséglgyi problémat okozhatnak, példaul latas-, hallas- és beszédzavarokat, valamint karosithatjak a vesét, a majat és a
szivet, valamint bérbetegségeket is okozhatnak. A karos anyagok karos hatéssal lehetnek a Iégz6rendszerre és a reproduktiv
rendszerre, és rakot okozhatnak. A szennyezett talajpan termé novények, illetve az ezekbdl késziilt termékek fogyasztasa a fent
emlitett egészségligyi hatdsokat eredményezheti.

3. Hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket csak az arra feljogositott gy(ijtéhelyekre szabad leadni, amelyek listaja
az egyes Onkormanyzati Hivatal honlapjan elérhetd legyen.

4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hasznalt berendezések Ujrafelhasznalasahoz és hasznositasahoz, beleértve az
Ujrahasznositast is. A hasznalt elektromos és elektronikus berendezések hulladékgazdalkodasi rendszerében is kulcsszerepet
jatszik az engedélyezett gy(ijtéhelyekre torténé kdzvetlen atszallitas és a nem kivanatos tarsadalmi szokasok kikiiszobolése
miatt, amelyek kdvetkeztében a hulladékok nem kivant helyen maradnak.

Ezenkiviil a hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket vissza kell juttatni a szallitasi helyre. A haztartasi célu
berendezések vasarld részére torténd atadasakor a forgalmazdé kételes a haztartastdl téritésmentesen visszavenni a hasznalt
berendezést az atadas helyén, feltéve, hogy a hasznalt berendezés azonos tipust és ugyanazokat a funkciokat latja el, mint a
szallitott berendezés.

A kartoncsomagolasokat és a polietilén (PE) zacskoékat a leirasuknak megfelel6en a teleplilési hulladék szelektiv gylijtésére
szolgalé megfeleld konténerekbe kell dobni. Ha a késziilékben elemek vannak, azokat ki kell venni, és kiilon gy(ijté- és
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hulladékgyijté helyre kell vinni.
Ne dobja a késziiléket a kommunalis hulladék k6zé!!
Szerviz Poétalkatrészek vasarlasa vagy reklamacio esetén forduljon kdzvetlendl a bizonylatot kiallité eladéhoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE
VITORIALE

1. Inainte de a utiliza dispozitivul, cititi instructiunile de
utilizare si urmati instructiunile continute in acestea.
Producatorul nu este raspunzator pentru nicio daune cauzate
de utilizarea dispozitivului contrar utilizarii prevazute sau de
operarea necorespunzatoare.

2. Aparatul este doar pentru uz casnic. Nu utilizati in alte
scopuri decat scopul propus.

3.Dispozitivul trebuie conectat doar la o priza impamanta
220-240V ~ 50/60Hz.

Pentru a creste siguranta in functionare, nu conectati mai
multe dispozitive electrice la un circuit in acelasi timp.

4. Acordati o atentie deosebita atunci cand utilizati
dispozitivul cand copiii sunt in apropiere. Nu permiteti copiilor
sau persoanelor care nu sunt familiarizate cu aparatul sa se
joace cu el.

5. AVERTISMENT: Acest echipament poate fi utilizat de copii
cu vérsta peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale limitate sau de persoane care nu au
experienta sau cunostinte despre echipament, daca sunt
supravegheati de o persoana responsabila pentru siguranta
lor sau li s-au dat instructiuni despre utilizarea dispozitivului
in siguranta si sunt constienti de pericolele asociate cu
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utilizarea acestuia. Copiii nu trebuie sa se joace cu
echipamentul. Curatarea si intretinerea aparatului nu trebuie
efectuate de copii decat daca acestia au peste 8 ani si astfel
de activitati sunt efectuate sub supraveghere.
6. AVERTISMENT: Nu lasati aparatul in priza
nesupravegheat.
7. AVERTISMENT: Nu mutati niciodata aparatul cand este
pornit sau cand este fierbinte.
8. AVERTISMENT: Temperatura suprafetelor accesibile ale
dispozitivului de operare poate fi ridicata atunci cand
echipamentul functioneaza.
9. AVERTISMENT: Nu lasati dispozitivul si cablul acestuia la
indemana copiilor.
10. AVERTISMENT: Scoateti intotdeauna stecherul din priza
dupa utilizare, tindnd priza cu mana. NU trageti de cablul de
alimentare.
11. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a
dispozitivului poate duce la vatamari, inclusiv: cum ar fi
taieturi, abraziuni sau soc electric.
12. AVERTISMENT: Nu utilizati dispozitivul Tn apropierea
materialelor inflamabile.
13. AVERTISMENT: Nu puneti carton, hartie, plastic sau alte
articole inflamabile sau fuzibile in aparat.
14. AVERTISMENT: Daca carcasa dispozitivului este
crapata, opriti dispozitivul pentru a evita posibilitatea de
electrocutare.
15. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a
dispozitivului poate duce la vatamari, inclusiv: cum ar fi
taieturi, abraziuni sau soc electric.
16. Nu scufundati cablul, stecherul sau intregul dispozitiv in
apa sau in orice alt lichid. Nu expuneti aparatul la conditii
meteorologice (ploaie, soare etc.) si nu il utilizati in conditii de
umiditate ridicata (bai, case de camping umede).
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17. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca
cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit
de un atelier de reparatii specializat pentru a evita un pericol.
18. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat
sau daca a fost scapat sau deteriorat in vreun fel sau daca
nu functioneaza corect. Nu reparati singur dispozitivul,
deoarece acest lucru poate duce la electrocutare. Duceti
dispozitivul deteriorat la un centru de service corespunzator
pentru examinare sau reparare. Toate reparatiile pot fi
efectuate numai de punctele de service autorizate. O
reparatie efectuata incorect poate prezenta un risc grav
pentru utilizator.
19. Asezati aparatul pe o suprafata racoroasa, stabila, plana,
departe de aparatele de bucatarie fierbinti precum: aragaz
electric, arzator pe gaz etc....
20. Nu utilizati dispozitivul Tn apropierea materialelor
inflamabile.
21. Cablul de alimentare nu trebuie sa atarne peste marginea
unei mese sau sa atinga suprafete fierbinti.
22. Nu lasati dispozitivul sau sursa de alimentare in priza in
timp ce este pornit nesupravegheat.
23. Pentru a oferi o protectie suplimentara, este
recomandabil sa instalati un dispozitiv de curent rezidual
(RCD) in circuitul electric cu un curent rezidual nominal care
nu depaseste 30 mA. in acest sens, ar trebui sa consultati un
electrician specializat.
24. Asezati dispozitivul pe suprafete rezistente la temperaturi
ridicate.
25. Nu asezati niciun obiect pe un gratar inchis.
26. Pentru o circulatie adecvata a aerului, este necesara o
distanta minima de 30 cm pe toate partile gratarului.
27. Nu asezati dispozitivul pe suprafete care se incalzesc
rapid.
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28. Nu asezati aparatul pe o plita pe gaz sau electrica, langa
un perete sau in imediata apropiere a surselor de caldura.
29. Nu utilizati carbune sau combustibili similari in acest
echipament.

30. Inainte de curatarea, mutarea, dezasamblarea,
asamblarea si depozitarea gratarului, ar trebui sa: opriti
dispozitivul, deconectati-l de la retea si asteptati ca gratarul
sa se raceasca

31. Aparatul nu trebuie asezat sub dulapurile de bucatarie din
cauza cresterii caldurii si a aburului.

32. Cablul de alimentare nu trebuie sa fie plasat deasupra
aparatului si nu trebuie sa atinga sau sa se afle in apropierea
suprafetelor fierbinti. Nu asezati dispozitivul sub o priza
electrica.

33. Dispozitivul trebuie curatat dupa fiecare utilizare.

34. Nu utilizati dispozitivul cu méainile ude.

35. Nu atingeti suprafata dispozitivului cu obiecte ascutite (de
exemplu, un cutit)

36. Nu acoperiti placa de incalzire cu folie de aluminiu etc.
deoarece acest lucru poate cauza acumularea de caldura si
deteriorarea pieselor din plastic si a stratului de acoperire.
37. Nu asezati ustensile de bucatarie pe plite in timpul
utilizarii. Dispozitivul trebuie deschis folosind manerul sau
méanerul in functie de model.

38. Nu folositi ustensile de bucatarie din plastic atunci cand
utilizati aparatul, acestea se pot topi.

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI
1. acoperire

2. Indicator luminos de alimentare
3. lumina termostat

4. clip de inchidere

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

1. Indepértati ambalajul si orice autocolante si accesorii care se afla pe exteriorul si in interiorul aparatului -
ntre placile de incalzire.

2.Stergeti placile de gratar cu o carpa umeda, apoi cu una uscata.
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3. Ungeti usor placile gratarului cu ulei vegetal sau alta grasime, inchideti dispozitivul si conectati-I - luminile
indicatoare de alimentare si termostat se vor aprinde (2)(3)

4.Lasati dispozitivul pornit cateva minute pentru a elimina orice miros de fabrica. in acest timp, dispozitivul
poate emite o cantitate mica de fum. Acesta este un fenomen normal.

5. Curatati dispozitivul conform sectiunii ,Curatare” din acest manual de instructiuni.

UTILIZAREA DISPOZITIVULUI

Pregatiti produsele necesare.

1.Conectati dispozitivul inchis la o priza impamantata - luminile indicatoare de alimentare si termostat (2)(3)
se vor aprinde.

2. Asteptati aproximativ 10 minute pentru ca dispozitivul sa se incalzeasca la temperatura corespunzatoare.
Indicatorul luminos al termostatului se va stinge (3).

3. Deschideti complet dispozitivul. Asezati produsul pregatit anterior pe farfuria inferioara.

4. Inchidet,i dispozitivul. Blocati clema de inchidere (4). Nu inchideti capacul (1) cu forta.

5. In timpul functionarii dispozitivului, indicatorul luminos al termostatului (3) se va aprinde si se va stinge -
termostatul mentine temperatura corespunzatoare a placilor de incalzire.

6. Timpul de procesare al produselor este in medie de 5 pana la 15 minute si depinde de ingredientele
folosite si de preferintele de gust.

ATENTIE ! In timp ce produsele sunt procesate, aburul fierbinte poate scépa de sub capacul aparatului.

7. Deschideti complet capacul superior (1) al aparatului si indepartati produsele finite folosind doar o
spatula din lemn sau plastic.

ATENTIE ! Nu folositi tacamuri metalice sau ustensile de bucatarie ascutite, deoarece acestea pot deteriora
stratul special antiaderent al placilor de incalzire.

8. Inainte de a incepe s& pregatiti urmatorul lot de produse, inchideti aparatul, astfel incat placile de
incalzire sa se poata incalzi la temperatura corespunzatoare.

pentru coacere.

9. Dupé coacere, deconectati aparatul si lasati-I s& se raceasca.

CURATAREA DISPOZITIVULUI

1. nainte de a curata aparatul, scoateti stecherul din priza si asteptati ca aparatul sa se raceasca.

2. Curatati cu o carpa umeda si apoi una uscata (sau un prosop de hartie).

3. Aplicati o cantitate mica de ulei de gatit pe resturile mai greu de indepartat si, dupa cateva minute,
indepartati-le usor cu o spatula de lemn.

4. Nu curatati placile de incalzire cu carpe sau bureti ascutiti, abrazivi si nu utilizati pulberi de curatare,
deoarece acestea pot deteriora stratul neted si antiaderent al placilor.

5. Nu scufundati dispozitivul in apa.

DATE TEHNICE

Tensiune de alimentare: 220-240V ~50/60Hz
Putere: 700W

Putere maxima 850W

Consum de energie in stare oprita: 0,00 W

Atentie suprafata fierbinte:

Temperatura suprafetelor accesibile ale unui dispozitiv de operare poate fi ridicata. Nu
atingeti suprafetele fierbinti ale dispozitivului
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De dragul mediului. Informatii despre echipamentele electrice si electronice uzate In temeiul art. 13 sec. 1 si sec. 2 Legea
din 11 septembrie 2015 privind deseurile de echipamente electrice si electronice, va informam despre manipularea corecta a
deseurilor de echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa plasarea echipamentelor electrice si electronice uzate impreuna cu alte deseuri — acest lucru este confirmat de
marcajul sub forma de ,cos barat”, care impune colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Dispozitivele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, daca sunt eliberate in
mediu, pot reprezenta o amenintare grava pentru sanatatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot provoca
numeroase probleme de sanatate, cum ar fi tulburari de vedere, auz si vorbire, si pot afecta, de asemenea, rinichii, ficatul si
inima, precum si afectiuni ale pielii. Substantele nocive pot avea, de asemenea, un efect negativ asupra sistemului respirator si
reproductiv si pot duce la cancer. Consumul de plante care cresc in soluri contaminate si al produselor obtinute din acestea
poate avea ca rezultat efectele asupra sanatétii mentionate mai sus.

3. Echipamentele electrice si electronice uzate trebuie livrate numai la punctele de colectare autorizate, a caror lista ar trebui sa
fie disponibila pe site-ul fiecarei Oficii Municipale.

4. Gospodariile joaca un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, a echipamentelor uzate. De
asemenea, joaca un rol cheie n sistemul de gestionare a deseurilor pentru echipamentele electrice si electronice uzate datorita
posibilitatii de transfer direct la punctele de colectare autorizate si eliminarii obiceiurilor sociale nedorite care au ca rezultat
lasarea echipamentelor uzate in locuri nedorite.

in plus, returnati echipamentele electrice si electronice uzate la punctul de livrare. La livrarea catre cumparéator de echipamente
destinate gospodariilor, distribuitorul este obligat sa recupereze gratuit echipamentele uzate din gospodarii la locul de livrare a
acestor echipamente, cu conditia ca echipamentul uzat sa fie de acelasi tip si sa indeplineasca aceleasi functii ca si
echipamentul furnizat.

Ambalajele din carton si pungile din polietilena (PE) trebuie aruncate in containere adecvate destinate colectarii selective a
deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. Dacé exista baterii in dispozitiv, acestea trebuie indepartate si
duse la un punct separat de colectare si eliminare.

Nu aruncati aparatul la gunoiul municipal!!

Service Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau sa faceti reclamatii, va rugam sa contactati direct vanzatorul care a
emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNIi PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI
CTETE POZORNE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI

POUZITI

1. Pfed pouzitim zafizeni si precCtéte navod k obsluze a
dodrzujte pokyny v ném uvedené. Vyrobce neruCi za Skody
zpusobené pouzivanim zarizeni v rozporu s jeho uréenim
nebo nespravnou obsluhou.

2. Spotrebic je ur€en pouze pro domaci pouziti. Nepouzivejte
K jinym ucelim, nez ke kterym je urcen.

3.Zafizeni smi byt pfipojeno pouze do uzemnéné zasuvky
220-240V ~ 50/60Hz.

Pro zvySeni provozni bezpecnosti nepfipojujte do jednoho
okruhu vice elektrickych zafizeni sou€asne.

4. Pfi pouzivani zafizeni v blizkosti déti dbejte zvySené
opatrnosti. Nedovolte détem nebo osobam, které nejsou
obeznameny se spotiebiCem, aby si s nim hraly.
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5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starsi 8 let
a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby, které nemaji Zadné zkusenosti
nebo znalosti o zafizeni, pokud jsou pod dohledem osoby
odpovédné za jejich bezpecCnost nebo jim byly poskytnuty
pokyny, jak zafizeni bezpe€né pouzivat, a jsou si védomi
nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim. Déti by si s
vybavenim nemély hrat. Cisténi a tdrzbu spotfebice by
nemély provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a tyto Cinnosti
nejsou provadény pod dohledem.
6. VAROVANI: Nenechavejte spotfebi¢ zapojeny do zasuvky
bez dozoru.
7. VAROVANI: Nikdy nepremistujte spotfebi&, pokud je
zapnuty nebo horky.
8. VAROVANI: Teplota pfistupnych povrcht ovladaciho
zarizeni mUze byt pfi provozu zafizeni vysoka.
9. VAROVANI: Udrzuijte zafizeni a jeho kabel mimo dosah
déti.
10. VAROVANI: Po pouziti vzdy vytahnéte zastréku ze
zasuvky tak, Ze ji budete drzet rukou. NETAHEJTE za
napajeci kabel.
11. VAROVANI: Nespravné pouziti zafizeni mdze mit za
nasledek zranéni, v€etné: pofezani, odfenin nebo urazu
elektrickym proudem.
12. VAROVANI: Nepouzivejte zafizeni v blizkosti hoflavych
materiald.
13. VAROVANI: Do spotfebi¢e nevkladejte karton, papir,
plasty nebo jiné hoflavé nebo tavné predméty.
14. VAROVANI: Pokud je pouzdro zafizeni prasklé, vypnéte
zarizeni, abyste pfedesli moznosti urazu elektrickym
proudem.
15. VAROVANI: Nespravné pouziti zafizeni mdze zpUsobit
zranéni, vCetné: pofezani, odfenin nebo urazu elektrickym
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proudem.
16. Neponoftujte kabel, zastrCku ani celé zafizeni do vody
nebo jiné kapaliny. Nevystavujte zafizeni povétrnostnim
vliviim (dést, slunce atd.) a nepouzivejte jej v podminkach
vysoké vihkosti (koupelny, vihké kempy).
17. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je
napajeci kabel poskozen, mél by byt vyménén ve
specializované opravne, aby se predeslo nebezpedi.
18. Spotfebi¢ neprovozujte s poSkozenym napajecim
kabelem nebo pokud spadl na zem nebo byl jakkoli poskozen
nebo nefunguje spravné. Neopravujte zafizeni sami, mohlo
by dojit k urazu elektrickym proudem. Odneste poskozené
zafizeni do pfislusného servisniho strediska ke kontrole nebo
opravé. Veskereé opravy smi provadét pouze autorizovana
servisni mista. Nespravné provedena oprava muze
prfedstavovat vazné riziko pro uzivatele.
19. Umistéte zarfizeni na chladny, stabilni, rovny povrch,
mimo horké kuchynské spotrebice, jako jsou: elektricky
sporak, plynovy horak atd....
20. Nepouzivejte zafizeni v blizkosti hoflavych materiald.
21. Napajeci kabel nesmi viset pfes okraj stolu ani se dotykat
horkych povrchu.
22. Nenechavejte zapnuté zafizeni ani napajeci zdroj bez
dozoru.
23. Pro zajisténi dodateCné ochrany se doporucuje
nainstalovat do elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD)
se jmenovitym zbytkovym proudem nepresahujicim 30 mA. V
tomto ohledu byste se méli poradit s odbornym elektrikarem.
24. Umistéte zarfizeni na povrchy odolné vysokym teplotam.
25. Nepokladejte zadné predméty na uzavreny gril.
26. Pro spravnou cirkulaci vzduchu je nutna minimalni
vzdalenost 30 cm na vSech stranach grilu.
27. Nepokladejte zafizeni na povrchy, které se rychle
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zahfivaiji.

28. Neumistujte spotiebi€¢ na plynovou nebo elektrickou
varnou desku, ke zdi nebo do bezprostfedni blizkosti zdroju
tepla.

29. V tomto zafizeni nepouzivejte drevéné uhli ani podobna
paliva.

30. Pred cCisténim, pfemistovanim, rozebiranim,
sestavovanim a skladovanim grilu byste méli: vypnout
zarizeni, odpojit jej od sité a poCkat, az gril vychladne

31. Spotrebi¢ by nemél byt umistén pod kuchyriskou linkou
kvuli stoupajicimu teplu a pare.

32. Napajeci kabel nesmi byt umistén nad spotrebiCem a
nesmi se dotykat horkych povrchu ani lezet v jejich blizkosti.
Neumistujte zarizeni pod elektrickou zasuvku.

33. Zarizeni by se mélo po kazdém pouziti vycCistit.

34. Nepouzivejte zarizeni s mokryma rukama.

35. Nedotykejte se povrchu zafizeni zadnymi ostrymi
pfedméty (napf. nozem)

36. Topnou desku nezakryvejte hlinikovou félii apod., protoze
to muze zpusobit nahromadéni tepla a poSkozeni plastovych
dild a povlaku.

37. Béhem pouzivani nepokladejte kuchynské nacini na
plotynky. Zarizeni by se mélo otevirat pomoci rukojeti nebo
rukojeti v zavislosti na modelu.

38. Pri provozu spotrebiCe nepouzivejte plastové kuchynskeé
nacini, mohlo by se roztavit.

POPIS ZARIZENI

1. kryt

2. Kontrolka napajeni
3. kontrolka termostatu
4. uzaviraci spona

PRED PRVNIM POUZITIM

1. Odstrarite obal a veskeré nalepky a pfisluSenstvi, které jsou na vnéjsi a vnitini strané spotiebice - mezi
topnymi deskami.

2.0Otrete grilovaci desky vihkym hadfikem a poté suchym.

56



3. Grilovaci desky lehce namazte rostlinnym olejem nebo jinym tukem, zafizeni zavfete a zapojte - rozsviti
se kontrolka napajeni a termostatu (2)(3)

4. Nechte zafizeni nékolik minut zapnuté, abyste odstranili veSkery tovarni zapach. Béhem této doby mize
zafizeni vydavat malé mnozstvi koufe. To je normalni jev.

5. Vygistéte zafizeni podle &asti ,Cisténi* tohoto navodu k pouZiti.

POUZIVANI ZARIZENI(

Pripravte potfebné produkty.

1.Zapojte uzaviené zafizeni do uzemnéné sitové zasuvky - rozsviti se kontrolka napajeni a termostatu
2)(3).

2. Pockeijte priblizné 10 minut, nez se zafizeni zahfeje na vhodnou teplotu. Kontrolka termostatu zhasne
3).

3. Otevrete zafizeni Uplné. Na spodni desku polozte pfedem pfipraveny produkt.

4. Zavrete zafizeni. Uzamknéte uzaviraci sponu (4). Nezavirejte kryt (1) nasilim.

5. B&hem provozu zafizeni se rozsviti a zhasne kontrolka termostatu (3) - termostat udrzuje vhodnou
teplotu topnych desek.

6. Doba zpracovani vyrobku je v priméru 5 az 15 minut a zavisi na pouzitych surovinach a chutovych
preferencich.

POZOR ! Béhem zpracovani produktti mize zpod krytu pfistroje unikat horka para.

7. Zcela oteviete horni kryt (1) spotfebiCe a hotové vyrobky vyjméte pouze dfevénou nebo plastovou
stérkou.

POZOR ! Nepouzivejte kovové pribory nebo ostré kuchyriské nacini, protoze by mohly poskodit specialni
nepfilnavou vrstvu topnych desek.

8. Pfed zahajenim pfipravy dalSi varky produktld spotfebi¢ zaviete, aby se topné desky mohly zahfat na
vhodnou teplotu.

na peceni.

9. Po upeceni spotfebi¢ odpojte a nechte vychladnout.

CISTENI ZARIZENI

1.Pfed Cidténim spotfebice vytahnéte zastrCku ze zasuvky a pockejte, az spotiebi€ vychladne.

2.0c¢istéte vihkym hadfikem a poté suchym (nebo papirovou utérkou).

3. Na obtiZznéji odstranitelné zbytky naneste malé mnozstvi kuchyrfiského oleje a po par minutach je jemné
odstrarite dfevénou Spachtli.

4. Necistéte topné desky ostrymi, abrazivnimi hadfiky nebo houbami, ani nepouzivejte Cistici prasky,
protoZe by mohly poskodit hladky nepfilnavy povrch desek.

5. Neponofujte zafizeni do vody.

TECHNICKE UDAJE

Napajeci napéti: 220-240V ~50/60Hz
Vykon: 700W

Maximalni vykon 850W

Spotieba energie ve vypnutém stavu: 0,00W

Pozor na horky povrch:

Teplota pfistupnych povrchii oviadaciho zafizeni mize byt vysoka. Nedotykejte se horkych
povrch( zafizeni
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Kvuli zivotnimu prostiedi. Informace o pouzitych elektrickych a elektronickych zafizenich Podle ¢l. 13 sec. 1 a sec. 2
zakona ze dne 11. zafi 2015 o odpadnich elektrickych a elektronickych zatizenich Vas informujeme o spravném nakladani s
odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi:

1. Vyslouzila elektricka a elektronicka zafizeni je zakdzano davat spolu s ostatnim odpadem — to potvrzuje oznaceni ve formé
Lpreskrtnuté popelnice”, které vyZaduije tfidény sbér tohoto druhu odpadu.

2. Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpecné latky, smési a soucasti, které v pfipadé uniku do Zivotniho
prostiedi mohou vazné ohrozit zdravi a Zivoty lidi a Zivych organism(. Mohou zpUsobit ¢etné zdravotni problémy, jako jsou
poruchy zraku, sluchu a feéi, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a také zptisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky
mohou mit také nepfiznivy vliv na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakoviné. Konzumace rostlin rostoucich v
kontaminovanych ptdach a vyrobku z nich mGze mit za nasledek vyse uvedené zdravotni ucinky.

3. Vyslouzila elektricka a elektronicka zafizeni odevzdavejte pouze do autorizovanych sbéren, jejichz seznam by mél byt k
dispozici na webovych strankach kazdého obecniho Gradu.

4. Domacnosti hraji dilezitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuZziti, véetné recyklace, pouzitého zatizeni. Rovnéz hraje
klicovou roli v systému nakladani s odpady s pouzitymi elektrozafizenimi z divodu moznosti pfimého predani do autorizovanych
sbéren a eliminace nezadoucich spolecenskych navykl vedoucich k odkladani odpadnich zafizeni na nevhodna mista.

Kromé toho vratte pouzité elektrické a elektronické zafizeni na misto dodani. Pfi dodani zafizeni uréeného pro doméacnost
kupujicimu je distributor povinen bezplatné prevzit zpét pouzité zafizeni z domacnosti v misté dodani takového zafizeni za
predpokladu, Ze pouzité zafizeni je stejného typu a pini stejné funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylenové (PE) pytle likvidujte ve vhodnych nadobach uréenych pro tfidény sbér komunalniho odpadu v
souladu s jejich popisem. Pokud jsou v pfistroji baterie, je nutné je vyjmout a odevzdat do oddéleného sbéru a likvidace.

Nevyhazujte pfistroj do komunalniho odpadu!!
Servis Pokud si pfejete zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo prodejce, ktery uétenku

vystavil.

PykoBoactBo nonb3oBatensa (RU)

OBLME YCNOBNA BESOMNACHOCTH
BA>XHbIE MHCTPYKLWW MO BE3OINMACHOCTU IMNPU
NCIMOJIbSOBAHNA
BHVUMATEbHO NMPOYUTANTE N COXPAHUTE ONS
BYAYLWEIO NCIOJIb3OBAHUA

1. MNMepen ncrnonb3oBaHMEM YCTPOUCTBA NPOYTUTE
WHCTPYKLMIO MO 3KCNyaTaunm v crieqymnte coaepallimmcs B
Hen ykaszaHuaMm. [NponsBoanTtens He HeceT OTBETCTBEHHOCTU
3a nobon yuepd, BO3HUKLLMI B pesdynbTaTe UCMONb30BaHUS
YCTPOMCTBA He MO HasHa4YeHWo U B pesyrbraTe
HernpaBUibHOW 3KCryaTaunu.
2. Npunbop npegHasHa4eH ToNbKO ANnst AOMaLUHEero
ncnonb3oBaHus. He ncnonb3ymnte B Lensax, He
COOTBETCTBYHLUNX €r0 NPSIMOMY Ha3Ha4YeHUHO.
3. YCTpOMCTBO crieqyeT NoaKnioyaTh TONbKO K 3a3eMITEHHON
poseTke 220-240 B ~ 50/60 Iu.
B uenax nosblweHna 6e30nacHOCTM aKkcnyaTaunm He
noaknyanTe K ogHoOu Lenn ogHOBPEMEHHO HECKOSbKO
3M1EKTPUYECKUX YCTPOUCTB.
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4. CobnoganTte 0Ccobyto OCTOPOXKHOCTL NPU NUCMONb30BaHUMN
YCTPOWNCTBA, ecnu nobnmsoctn Haxogsatcs getu. He
no3sonanTe geTam unm nuuam, He 3HakOMbIM C
YCTPOMCTBOM, UrpaTb C HUM.
5. MPEAYMNPEXOEHWE: JaHHoe obopyaoBaHMe MOXeT
MCNoNb30BaTbCA AeTbMU CcTapLle 8 neT n nuuamm
OrpaHnUyYeHHbIMU PU3NYECKNMU, CEHCOPHBIMU UNU
YMCTBEHHbIMU BO3MOXHOCTAMM, @ TaKKe NimuamMn, He
NMEOLLMMM OMbiTa NN 3HaHM 06 oBopyaOBaHMK, ECIN OHM
HaxogAaTCA No4 NPUCMOTPOM fnua, OTBETCTBEHHOIO 3a UX
6e30nacHOCTb, UNKU NONYYMUNUN MHCTPYKLMN O TOM, Kak
6e3onacHoO Ucnosib3oBaTh YCTPOMUCTBO, MU OCO3HAKOT
OMacHOCTU, CBA3aHHbIE C €ro Ucnosib3aoBaHMeM. [leTsim He
cnegyet urpatb ¢ obopyaoBaHMeM. YMcTKa U TEXHMYECKOoe
obcnyxneaHue Npubopa He AOMMKHbI BbINOMAHATLCA AETbMU,
€CIiM UM He UCMOSTHUIOCL 8 NET, U Takne OENCTBUSA OOSMKHbI
BbIMNOJSTHATBCA NOL NPUCMOTPOM.
6. BHUMAHWE: He ocTtaBnsante BKNIOYEHHbIN B CeTb NprMdop
6e3 npucmoTpa.
7. BHUMAHWE: Hukoraa He nepemelyante npubop, ecnv oH
BKITKOYEH NN ropsay.
8. BHUMAHWE: TemnepaTtypa 4OCTYMHbIX NOBEPXHOCTEN
paboTaloLLero yCTpomncTBa MOXET ObITb BbICOKOW BO BPEMS
paboTbl 060pyaoBaHUS.
9. BHUMAHWE: XpaHuTte ycTponcTBo 1 ero kabenb B
HeJOCTYNHOM ONnA AeTen MecTe.
10. BHUMAHWE: Nocne ncnonb3oBaHUA Bcerqa BbIHUMaNTe
BUSIKY M3 PO3ETKN, Npuaepxmnsasn po3eTky pykon. HE TaHuTe
3a LWHYp nNUTaHus.
11. NPEAYMNPEXOEHWE: HenpaBunbHOE Ucnonb3oBaHne
YCTPONCTBA MOXET NMPUBECTU K TpaBMaM, B TOM YuUChe
nopesam, ccagmHam Unuv nOpPaKeHMIo ANEKTPUHECKMM TOKOM.
12. BHUMAHWE: He ncnonb3ynte ycTponctso B6N13n
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NerkoBOCMnIaMeHsLWNXCS MaTepnarnos.
13. BHUMAHWE: He nomewianTte B npnbop kapToH, bymary,
NacTuK UNu gpyrme nerkoBocnnaMeHsroLWmecs nnm nnaBkue
npeameTbl.
14. BHUMAHWE: Ecnn kopnyc yCcTponucTBa TPECHYIT,
BbIKMIOYNTE YCTPONCTBO, YTOOLI M36exaTb BO3MOXHOCTU
NopaXKeHUs1 ANEKTPUYECKNM TOKOM.
15. MPEAYNPEXOEHWE: HenpasunbHoe ncnonb3oBaHmne
YCTPOWCTBA MOXET NPUBECTU K TpaBMaMm, B TOM YUCHe
nopesam, ccagmHam Unuv nOPaxKeHMto NIEKTPUIECKMM TOKOM.
16. He norpyxainte kabesnb, BUNKY UK BCe YCTPOMUCTBO B
BO4Y Unn nobyo Opyryto XnakocTtb. He nogsepramnte
YCTPOWMCTBO BO3OENCTBUIO NOrOAHLIX YCIIOBUI (O0XAS,
COSIHUA U T.M.) U HE UCMNOSb3YNTE €ro B yCIOBUSX
NOBbILLEHHOW BNAXXHOCTN (BaHHbIE KOMHATbI, Cbipble
KEMMUHIOBbIE AOMUKN).
17. lNepuognyeckn NpoBepsanTe COCTOAHNE LLHYPaA NMUTAHUS.
Ecnu WwHyp nuTaHns noBpexaeH, ero crieayet 3aMeHuTb B
crneunanmanpoBaHHON PEMOHTHON MacTEPCKON, YTOObI
n3bexatb ONacHOCTMW.
18. He akcnnyaTtupynte npmbop ¢ NOBpEXAEHHbIM LLUHYPOM
NUTaHUS, a TaKkke ecrnv oH nagan unu obin NoBpeXaeH
Kaknm-nnbo obpasom nnu pabortaeT HenpaBusbHO. He
PEMOHTUPYUTE YCTPOUCTBO CaAMOCTOATESIbHO, TaK Kak 3TO
MOXET NPUBECTU K MOPAXKEHUIO INTEKTPUYECKMM TOKOM.
OTHecunTe NoBpEXOAEHHOE YCTPOMUCTBO B COOTBETCTBYHOLLNN
CEPBUCHBIN LLeHTP ONA NPOBEPKM uUnn peMoHTa. Bece
PEMOHTHbIE paboTbl MOTrYT BbINOSTHATLCS TOMBKO B
aBTOPM30OBaHHbIX CEPBUCHbIX LleHTpax. HenpaBunbHO
BbINOJSTHEHHbIN PEMOHT MOXET MPeaCcTaBfisAiTb CEPbe3HYH
OMacHOCTb 4115 nosfib3oBaTens.
19. Pasmelyante yCTpONMCTBO Ha NPOXfiagHOW, YCTOMYMBOWN,
POBHOWN NOBEPXHOCTU, BAANN OT rOPSIHNX KYXOHHbIX
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NpnOOpPOB, TaKMX KakK: AfieKTpudeckasi nnuTa, razosas
ropenka u T. 4.
20. He ucnone3ynte ycTponcTeso B6mmnau
NerkoBoCniaMeHsoLWnXca maTepmnaros.
21. WHyp nnuTaHMa He OOSMKEeH cBMUCaTb C Kpas cTona unm
KacaTbCs ropsivYmMx NOBEPXHOCTEMN.
22. He ocTtaBnanTe yCTpoOMUCTBO Unn 610K NUTaHUS
BKMOYEHHbIMM B ceTb 6€3 npucmoTpa.
23. [1na obecnevyeHnsa AONONMHUTENBHON 3aLUUThI B
3eKTpUYEecKon uenu uenecoobpasHo yCTaHOBUTb
YCTPOWNCTBO 3alMTHOro oTkoYeHus (Y30) ¢ HOMUHaNbHbIM
anddepeHumanbHbiM TokoMm He 6onee 30 MA. 1o aTomy
noBoAy BaM crnieayeT NPOKOHCYbTUPOBaTLCHA CO
cneumanmucToM-afekTPUKoOM.
24. Pasmeuwiainte ycTpOMCTBO Ha NOBEPXHOCTSX, YCTOMYMBBIX
K BbICOKMM Temnepartypam.
25. He knagute Hukakne npegMeTbl Ha 3aKpbITbIN PUSb.
26. [Ina npaBuibHOW LIMPKYNALMM BO34yxa HE0BXxoaMmo
OCTaBUTb MUHMMAanNbHOE paccTtosiHne 30 cM CO BCEX CTOPOH
rpuns.
27. He knagute yCTPONCTBO Ha NOBEPXHOCTU, KOTOPbIE
BbICTPO HarpeBaloTCS.
28. He ycTtaHaBnuBante npubop Ha rasoByto Unu
3MIEKTPUYECKYIO MINTY, PALOM CO CTEHOM UIN B
HenocpeacTBEHHOM 6IM30CTN OT UCTOYHMKOB Ternna.
29. He ucnonb3ynte apeBeCHbIN Yrofib Unu nogodbHoe
TOMMANBO B 3TOM 060pyaOBaHUM.
30. lNMepen uncTkon, NnepemeLleHneM, pa3bopkon, cbopkom n
XpaHeHneM rpunst Heo6xoaANMO: BbIKITHOUYMTL NpUoop,
OTCOENHUTbL ero OT CeTU N JOXOAaTbCA OCTbIBAHUS IPUSIS.
31. Npunbop Henb3sa pasamMeLLaTb NOA KyXOHHbIMU LWKadamm
n3-3a NOAHUMarLLEerocs Tensa un napa.
32. LUHyp nnTaHus He SOMMKEH pacnonaraTbCs Hag,
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nprubopoM 1 He JOSMKEH KacaTbCs UK nexaTtb B6nn3un
rops4mnx noBepxHocTen. He pasmelyante yCTpomnCcTBO NoA
3NEeKTPUYECKON PO3ETKON.

33. YCTpOMCTBO creayeT YUCTUTb NOCIIE KaXxaoro
MCMNOJSIb30BaHUA.

34. He nonb3yntecb YyCTPOMCTBOM MOKPbLIMU PYKaMMU.

35. He npukacantecb K NOBEPXHOCTWN YCTPOMCTBA OCTPbIMU
npeameTamu (HanpumMmep, HOXOM).

36. He HakpbiBanTe HarpeBaTenbHYO MNacTuHy
antoMNHMEBON POSbron U T. M., TakK Kak 3TO MOXET NPUBECTH
K HAKOMMEHUIO Tensia n NoBpeXaeHMo NNacTUKOBbIX AeTanemn
N NOKPbITUA.

37. He cTtaBbTe KyXOHHblE NMPUHAAMNEXHOCTU Ha KOH(POPKM BO
BpeMs UX UCMonNb3oBaHMA. YCTPONCTBO crieayeT OTKpbiBaTb C
NMOMOLLIbIO PYYKM UIN 3axBaTa B 3aBMCUMOCTWN OT MOLENMN.

38. He ncnonb3ynte nnacTnkoBble KyXOHHbIe
NPUHALNEXHOCTU NPKU AKcnnyaTauum npubopa, OHM MOryT
pacnnaBuTbCS.

OMUCAHVE YCTPOWCTBA
1. obnoxka

2. ngukaTop nuTaHus

3. cBeT TepmocTaTa

4. 3aKpbIBAOLLMN KK

MEPEL MEPBbLIM NCIMOJIb3OBAHVEM

1. CHMMUTE ynakoBKy, a Takke BCe HaKMEeNKN N akceccyapbl, HAXOAALMECH CHAPYXX1 U BHYTpu npubopa -
MeXAay HarpeBaTesbHbIMW NracTUHaMu.

2. MNpoTpuTte NNacTUHbI FPUIS BIIXHOWN TKaHbIO, 3aTEM CyXOW.

3. Cnerka cmaxbTe NNacTUHbI FPUNSA pacTUTENbHBIM MACIIOM UMW APYTUM XUPOM, 3aKpOWTE YCTPOWCTBO U
BKITOUMTE €r0 B CETb - 3aropsitcsl MHAMKATOPbI MUTaHWs 1 TepmocTaTta (2)(3)

4. OcTaBbTe YCTPOWCTBO BKITHOYEHHBIM Ha HECKOMNbKO MUHYT, YTOObI yAanuTb 3aBOACKOM 3anax. B ato
BpPEMS YCTPONCTBO MOXET BblAensTb HebomnbLIOe KONMYeCcTBO AbiMa. ATO HOPMarbHOE SIBJIEHUE.

5. OuncTnTE YCTPOWCTBO B COOTBETCTBUM C pasgenom «OunmcTka» HacTOsILLEro PyKOBOACTBaA Mo
aKcnnyaTauum.

MCMOJIb30OBAHVE YCTPONCTBA

MogrotoBbTe HEOGXOAUMBIE NPOAYKTHI.

1. MoakntounTe 3aKpbITOe YCTPONCTBO K 3a3€MIEHHON PO3eTKe 3MEeKTPOCETU — 3aropAaTCs MHAMKaTOpPbI
nuTaHusa n TepmocTarta (2)(3).

2. MopgoxawnTe npumepHo 10 MUHYT, NOKa YCTPOMCTBO HarpeeTcs 40 HYy>XHOW TemnepaTypbl. HQnkaTop
TepmocTaTa noracHert (3).

3. MonHOCTLIO OTKPOMTE YCTPOMCTBO. Ha HIDKHIO Tapenky NoMecTuTe 3apaHee NoAroTOBMEHHbIN NPOAYKT.
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4. 3akponTte ycTponcTeo. 3adukempynte 3akpblatoLimn 3axum (4). He 3akpbiBanTte Kkpbiwky (1) cunon.
5. Bo Bpems paboTbl yCTpoWCTBa MHAUKaTOp TepmocTata (3) OyaeT BKMoYaTbCs U BbIKIOYaTbCS -
TepMocTaT NoAAepXnBaeT HeobxoAnMyH TemMnepaTypy HarpeBaTenbHbIX MIaCTUH.

6. Bpemsi 06paboTkn NpoayKToB cOCTaBNsEeT B cpeaHeM oT 5 40 15 MUHYT 1 3aBUCKT OT UCMONb3yeMbIX
VNHIPEeaNeHTOB U BKYCOBbIX MPEeANoYTEHUN.

BHMMAHWE ! Bo Bpems 06paboTku NpoayKToB 13-Nof KPbILLKX Npubopa MOXeT BbIXOAUTbL ropsymi nap.
7. MonHOCTBLIO OTKPOWTE BEPXHIOK0 KpbILKY (1) Npubopa 1 usBnekuTe rotoBble NPOAYKTbI, UCNONb3Ys
TOJNBbKO AePEBSHHYIO UMK MITacTMKOBYIO fonarky.

BHUMAHWE ! He ncnonb3yiite metannmyeckue ctonosble Npubopbl Unu oCTpble KyXOHHbIE
NPUHAAMNEXHOCTU, TaK Kak OHU MOTYT MOBPEAUTbL CreumnanbHoe aHTMNPUrapHoe NOKpbITUE HarpeBaTerbHbIX
nnacTuH.

8. MNepen HayanomM NPUroToBMNEHUsi CreayoLLel NapTuM NPoOAYKTOB 3aKporTe npnbop, 4Tobbl
HarpeBaTernbHble NNacTUHbI YCMenu HarpeTbCs A0 HYXXHOW Temneparypbl.

ONs BbINEYKN.

9. MNocne BbINeYKkK OTKMNOYUTE NPUBOP OT CETU 1 JaiiTe eMy OCTbITb.

OUNCTKA YCTPOMCTBA

1. MNepen yncTkow Npubopa BbIHLTE BUMKY U3 PO3ETKN U NOAOXKANTE, NOKa NPUbop OCTbIHET.

2. MNpoTpuTe BNaxHON TKaHbIO, @ 3aTeM CyXon (Unn ByMakHbIM NONOTEHLEM).

3. HanecuTe HeGonbLUOE KONMYECTBO PacTUTENbHOIO Macna Ha TpyAHoyAansemble ocTaTkv 1 Yepes
HECKOMbKO MUHYT aKKypaTHO yaanuTe ux AepeBAHHOM NonaTo4Kon.

4. He unctute HarpeBaTenbHble NNAacTUHbI OCTPbIMK, abpa3nBHLIMM TPANKaMK Un rybkamu, a Takke He
MCnonb3ynTe YUCTALLME NMOPOLLKK, TaK Kak OHW MOTYT NMOBPEAUTb rMafKoe aHTUMNpUrapHoe NoKpbITue
NNacTuH.

5.He norpyxaviTte yCTpONCTBO B BOAY.

TEXHWYECKWME OAHHbLIE

HanpshkeHue nutanms: 220-240 B ~50/60 My,

MouwHocTb: 700 BT

MakcumanbHasa mowHocTb 850 BT

MoTpebnsiemas MOLLHOCTb B BbIKIMOYEeHHOM cocTosiHum: 0,00 BT

HHL

OCTOpPOXHO, ropsivyast NOBEPXHOCTb:

Temnepatypa OOCTYMHbIX MOBEPXHOCTEN paboTatoLero yCTporicTBa MOXET ObiTb BbICOKOW.
He npukacantechb k ropsunm NOBEPXHOCTAM YCTPOWMCTBA.

Pagu okpyxatolei cpeabl. UHcopmauus 06 anekTpu4yeckom U aNeKTPOHHOM 060pyA0BaHMK, GbiBLIEM B
ynoTtpe6nenun CornacHo ct. 13 cek. 1 1 pasa. 2 3akoHa ot 11 ceHTabpsa 2015 roga 06 oTxoAax 3MEeKTPUYECKOro U
3MeKTPOHHOTo 060pyoBaHUS, H(OPMUPYEM Bac O NpaBUIbHOM 0BpalLLeHnn ¢ 0TXOAaMM 3TIEKTPUHECKOTO U 3NIEKTPOHHOTO
obopynoBaHusi:

1. 3anpeuyaeTcsi pasmellaTts 0TpaboTaHHOe ANeKTPUYeckoe 1 3NeKTPoHHOe obopyoBaHKe BMeCTe C APYrMMM OTXo4amm — 370
NOATBEPX/JaeTCsi MapKUPOBKOIA B BUE «NepeyepkHYToro MycopHoro 6akay», koTopas TpebyeT pasgensHoro cbopa gaHHoOro
BMAA OTXO/OB.

2. OnekTpuyeckue 1 3NeKTPOHHbIE MPUBOPBI MOTYT copepXaThb OnacHble BELLECTBA, CMECH U KOMIMOHEHTbI, KOTOpbIE Npu
nonagaHnu B OKPYXaloLLyto Cpeay MOryT NPeACTaBnsTh CEPbe3HYI0 Yrpo3y 340POBbIO U KN3HW JTIOAEN U XUBbLIX OPraHN3MOB.
OHM MOryT BbI3blBaTb MHOTOYKCIIEHHbIE NPOBIEMbl CO 3A0POBLEM, TaKMe Kak HapyLUEHWUs 3pEHWst, CryXa 1 peyu, a TaKkke
noBpexaaTh MOYKW, NMEYeHb U cepaLe, a Takke Bbi3blBaTb KOXHbIe 3aboneBaHns. BpeaHble BelllecTBa Takke MOTyT okasblBaTb
HeGnaronpusiTHoe BO3AeNCTBME Ha AbIXaTeslbHYI0 U penpoayKTUBHYIO CUCTEMbI U MPUBOAWTL K paky. YnoTpebrieHue B nuiLy
pacTeHui, NPoM3pacTaloLLMX Ha 3arpsiBHEHHbIX MOYBAX, ¥ MPOAYKTOB, U3rOTOBMEHHbBIX U3 HUX, MOXET NPUBECTU K
BbILLEYNOMSHYTbIM NOCNEeACTBUSIM NS 3[,0POBbSI.

3. Vcnonb3oBaHHOE anekTpudeckoe 1 3NeKTpoHHOe 06opyaAoBaHWe criedyeT cAaBaTh TOMNbKO B @aBTOPU30BAHHbIE MYHKTbI
rpuema, Crcok KOTopbIX AOMKeH GbITb JOCTYNEH Ha BeG-caiTe Kaxaoro MyHULMNanbHOro yrpaBneHust.
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4. ﬂOMOXOSHVICTBa nrpatoT BaXkHYyK posib B NOBTOPHOM UCMNOJSIb30BaHNUU U BOCCTAaHOBMNEHUU, BKNtoYasa nepepaGOTKy,
1Cnonb30BaHHOTO o6opyAoBaHus. OH Takke UrpaeT KNYeBYIO Porb B CUCTEME YNpPaBMeHWs OTXoAamu 0TpaBoTaHHOro
3MEKTPUYECKOrO U 3NIEKTPOHHOrO 06opyAOBaHUsA Gnarofapsi BO3MOXHOCTU NPsiIMOi Nepeaayn B aBTOPU3OBaHHbIE NYHKTLI cGopa
N UCKOPEHEeHUI0 HeXenaTernbHbIX couManbHbIX NPUBbIYEK, MPUBOAALLNX K OCTaBNEHU0 OTpaﬁOTaHHOI’O 060pyIJOBaHMF| B
HenpegHa3Ha4YyeHHbIX MecTax.

Kpome TOro, BEpHUTE UCNOSIb30BAHHOE 3NEKTPU4ECKOe U INNEKTPOHHOEe oﬁopy,qoaaHme B MYHKT BblAa4u. I']pm nocrtaBke
nokynatento o6opyaoBaHus, NpeaHa3HauYeHHOro A4S AOMOX03AUCTB, AUCTPUBLIOTOP 06s13aH GecnnaTHo NpUHATL 06paTHO y
[AOMOXO035ICTB GbiBLLEE B YNOTpebneHnn obopyaoBaHue no MeCTy NocTaBku Takoro o60pyaoBaHust Mpu yCrosuu, YTo bbiBluee
B yn0Tp66neva| oﬁopyp,OBaHme ABNSAETCHA TOro Xe Tuna v BbINONHAET Te Xe QJyHKLI,VIVI, Y4TO U NOCTaBeHHOEe oSopy,qosaHme.
KapToHHas ynakoBka 1 nonuatuneHosble (M3) nakeTbl JOMKHBI YTUIM3MPOBATLCS B COOTBETCTBYHOLLMX KOHTENHEPAX,
npefHa3HayYeHHbIX Ans pas3aeribHoro cbopa GbITOBbIX OTXOA0B B COOTBETCTBUM C MX onucaHuem. Ecnu B ycTpoiicTBe nmetotcst
6aTapeM, nx HeOﬁXO[J,I/IMO nU3BneYyb U caatb B 0Tl:leJ'IbeII7I NYHKT cﬁopa nytunmsayumn.

He BbIGpacbIBaiiTe yCTPONCTBO B 6bITOBbIE OTXOAbI!!

06cny)KuBaHue Ecnu Bbl xoTuTE npmoﬁpecm 3anacHble YacTu unu NnpeabdaBUTb Kakue-nubo npeTeH3uun, 06paTI/ITECb
HanpsiMyto K npoaasLy, BblAaBLLUEMY Yek.

Eyxeipidio xpnong (EL)

FENIKEZ YNOHKEX AZOAANEIAX
2HMANTIKEZ OAHINEX AXOAAEIAZ TIA TH XPHXH
AIABAZTE MNMPOZEKTIKA KAl KPATHZTE T'1A
MEAAONTIKH ANA®OPA

1. MpIv XpNOIKMOTTOINCETE TN CUCKEUT, DIABAOTE TIG 0dNYiES
AeIToupyiag Kal akoAouBnoTe TIG 0dNYIES TTOU TTEPIEXOVTAI O€
auTég. O KaTaokeuaoTrG Oev eUBUVETAI YIO OTTOIABATTOTE
¢NUIG TTOU TTPOKAAEITAI ATTO TN XPHON TG OUOKEUNG O€
avTifeon e TNV TPoBAeTTOPEVN XPron TNG A aTTd aKATAAANAN
AeiToupyia.

2. H ouokeun trpoopileTal povo yia oikiakn xprnon. Mnv to
XPNOIMOTTOIEITE YIA OKOTTOUG AAAOUG ATTO TOV TTPOOPICHO TOU.
3.H ouokeun TTpETTEl va OUVOEETAI UOVO O€ YEIWPEVN TTRICa
220-240V ~ 50/60Hz.

[Na va augnoeTe TN AEITOUPYIKI AOQAAEIQ, UNV OUVOEETE
TTOAAEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG O€ €va KUKAWUA TauTOxXpOva.

4. Na €ioTe 1I010ITEPA TTPOCEKTIKOI OTAV XPNOIUOTIOIEITE TN
ouokeun otav Bpiokovtal TTaIdIA KOVTA. MnV €TTITPETTETE O€
TTAIOIA 1] ATOUA TTOU OEV €ival ECOIKEIWPEVA PE TN OUOKEUN va
Traiouv padi TnG.

5. MPOEIAOTMNOIHZH: AuTtdg 0 €€OTTAICNOG UTTOPET Va
XpPNoIJoTroIiNBei atrd Taidid dvw Twv 8 £TwWV Kal atrd dToua
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ME TTEPIOPIOUEVEG OWUATIKES, AIoONTNPIAKES I VONTIKEG
IKAVOTNTEG 1] ATOMA TTOU OEV £XOUV EUTTEIRIA ) yVWON TOU
eCOTTAICMOU, €av emIBAETTOVTAI ATTO ATOMO UTTEUBUVO YIa TNV
ao@AAEId TOUG ) £Xouv AAREl odnYieg yia TNV ac@aAr Xpron
TNG OUOKEUNG Kal £X0OUV ETTIYVWON TWV KIVOUVWYV TTOU
ouvoéovTal e TN Xpnon TnG. Ta TTaidid dev TTPETTEl VA
TTai(ouv pe Tov e€0TTAIoS. O KaBapIouOC Kal n ouvTipnon
TNG OUOKEUNG OEV TTPETTEI VA EKTEAOUVTAI ATTO TTAIOIG EKTOC
eav gival Avw Twv 8 TWV Kal TETOIEC OPACTNPIOTNTES
ekTeAoUvTal UTTO ETTIBAEWN.
6. MPOEIAOTOIHZH: Mnv a@AveTe TN OUOKEUN oTnV TTPIla
XWpig eTTIBAEWnN.
7. MPOEIAOMNOIHZH: ToTE ynv METAKIVEITE TN OUCKEUN VW
gival evepyoTtroinuévn f otav givai eoTn).
8. MPOEIAOMNOIHZH: H Beppokpaoia Twv TTPooRACINWY
ETTIQAVEIWV TNG OUOKEUNG AEITOUPYIOG ITTOPEI VA €ival uWnAn
OTaV 0 £COTTAIONOG AEITOUPYEI.
9. NMPOEIAONOIHZH: KpaTtioTe TN OUCKEUN Kal TO KAAWIO
TNG MOKPIA aTTO TTAIdIA.
10. MPOEIAOIOIHZH: MNavta va ByadleTte 10 QI ATTO TV
TIPICa HETA TN XPNON, KPATWVTAG TNV TTPifa JE TO XEPI 0AG.
MHN 1pafdaTe TO KOAWDIO PEUPATOG.
11. MPOEIAOIOIHZH: H akatdAAnAn xprion TG CUOKEUAG
MTTOPEI VO TTPOKOAETEI TPAUMATIOUO, CUUTTEPIAANBAVOUEVWV:
OTTWG KowipaTta, ekOOPEC | NAEKTPOTTANEI.
12. MPOEIAOIOIHZH: Mn XpnOIMOTTOIEITE TN CUOKEUR KOVTA
o€ EUPAEKTA UAIKA.
13. MPOEIAOMOIHZH: Mnv ToTr00¢€TEiTE XOpTOVI, XOPTI,
TTAQOTIKO 1] GAAQ EUPAEKTA 1] EUTNKTA AVTIKEIMEVA OTN
OUOKEUN.
14. MPOEIAOIOIHZH: Edv 1o TTEPIBANPA TNG CUOKEUNG EXEI
pPaYioEl, ATTEVEPYOTTOINOTE TN OUOKEUN VIO VO OTTOQPUYETE TNV
mOAvOTNTA NAEKTPOTTANEIAG.
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15. MPOEIAOMNOIHZH: H akatdAAnAn xpAon TnG CUCOKEUNG
MTTOPEI VO TTPOKOAETEI TPAUUATIOUO, CUMTTEPIAANBAVOUEVWV:
OTTWG KowipaTta, eKOOPEC ) NAEKTPOTTANEI.
16. Mn BuBileTe TOo KAAWDIO, TO BUCHA 1} OAOKANPN TN
OUOKeUN o€ vepO 1) oTToI0dNTTOTE AANO UYPO. MnV eKBETETE TN
OUOKEUN O€ KAIPIKEC OUVOAKEC (Bpoxr, AAIO K.ATT.) KAl unv TN
XPNOIUOTTOIEITE O oUVORKEC UYWPNAAC uypaciag (uTTavia, uypd
OTTITIA VIO KAUTTIVYK).
17. ENEYXETE TTEPIODIKA TNV KATACTAON TOU KOAWOIOU
Tpoodoariag. Edv To kKaAwdlo Tpopodoaiag gival
KOTEOTPAPMEVO, Ba TTPETTEI VA AVTIKOTOOTOOEI atrd
€CEIOIKEUNEVO OUVEPYEIO VIO TNV ATTOPUYH KIVOUVOU.
18. Mn A&ITOUPYEITE TN CUOKEUN UE KATEOTPAPMEVO KAAWDIO
PEUMATOG I €AV EXEI TTECEI ] £XEI KATAOTPOAPE UE
OTTOIOVONTTOTE TPOTTO ) deV AsIToupyei cwoTd. Mnv
ETTIOKEVACLETE TN OUOKEUN MOVOI OAG YIATi UTTOPEI va
TTPOKANOEI NAeKTPOTTANGIA. METAPEPETE TNV KATECTPAUMEVN
OUOKeUN o€ KAaTaAANAO KEVTPO TEPPIC yIa €¢ETAON
eTMOKEUN. OAEG OI ETTIOKEUEG ETTITPETTETAI VA EKTEAOUVTAI UOVO
atro egouaiodoTnuéva onueia o€pPic. Mia AavBaopévn
ETTIOKEUN PTTOPEI va atToTEAETEI OOPBaPO KivOUVOo yia TOV
xpnomn.
19. TOTTOBETAOTE TN CUOKEUN O€ MIa dpoaepr, oTabepn,
ETTITTEDN ETTIPAVEIA, HAKPIA ATTO (EOTEC OUOKEUEG KOUlivag
OTTWG: NAEKTPIKA KOudiva, KAUOTAPAG UYPAEPIOU K.ATT.
20. Mn XpnOIUOTIOIEITE TN OUOKEUN KOVTA O€ EUPAEKTA UAIKA.
21. To KaAwdIo TPoPOdOCiag dev TTPETTEI VA KPEUETAI TTAVW
atrd TNV AKpn VOGS TPATTECIOU 1 va ayyiel (EOTEC ETTIPAVEIEG.
22. Mnv a@niVveTe TN CUOKEUN 1) TO TPOPOOOTIKG TNV TTPida
EVW Eival EVEPYOTTOINUEVN XWPIG ETTIBAEWN.
23. Na v Tapoxn TpdoOETNG TTPOOTACIAG, GUVICTATAI N
EYKATAOTAON MIOG OUOKEUNG UuTToAEITTOpEvoU peupaTtog (RCD)
OTO NAEKTPIKO KUKAWMA PE OVOUOAOTIKO TTAPAUEVOV PEUMO
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TTou d¢ev utrepPaivel Ta 30 mA. Atrd autr) Tnv dtTown, Ba
TTPETTEI VO OUMPBOUAEUTEITE Evav €101KO NAEKTPOAOYO.
24. ToTrOBETNOTE TN CUOKEUN O€ ETTIPAVEIEG AVOEKTIKEG OTIG
UWNA£EC BEPUOKPOTIEG.
25. Mnv TOTTOBETEITE KAVEVA QVTIKEIMEVO O€ KAEIOTH oXApa.
26. ['a TN owoTA KUKAOPOPIa TOU aépa atraITeital EAGXIOTN
amméotacn 30 cm o€ OAEC TIC TTAEUPEC TG WNOTAPIAG.
27. Mnv TOTTOBETEITE TN OUOKEUN O€ ETTIPAVEIEC TTOU
BepuaivovTal ypriyopa.
28. Mnv TOTTOBETEITE TN CUOKEUN O€ €0TiA AEPIOU | NAEKTPIKAG
eaTtiaong, OITTAQ O€ TOIXO I O€ AUEDN YEITVIAON PE TTNYEG
BepudTNTOG.
29. Mn xpnolyoTroleiTe KAPPBOUVO 1} TTApOuUOIa KAUCIUG O€
QUTOV TOV EEOTTAICUO.
30. MNpiv kaBapioeTe, HETAKIVACETE, ATTOOUVOPUOAOYACETE,
OUVOPPOAOYAOETE KOl aTTOONKEVOETE TN YnOoTaAPIA, Ba TTPETTEL:
VO ATTEVEPYOTTOINOETE T OUOKEUN, VA TNV ATTOOUVOECETE ATTO
TO PEUPA KOl VA TTEPIPMEVETE VA KPUWOEI N YnoTapid
31. H ouokeur) dev TTPETTEl va TOTTOBETEITAI KATW OTTO
VTOUAQTTIa KOUuGivag AOyw TnNG avepXOuEVNS BepudTNTAG Kal
TOU aTuOoU.
32. To KaAwdio TpoPodoaiag dev TTPETTEI VA TOTTOBETEITAI
TTAVW ATTO TN CUOKEUN KAl OeV TTPETTEI va ayyidel 1] va
BpioKeTal KOVTA O€ KAUTEG ETTIPAVEIEC. MV TOTTOBETEITE TN
OUOKEUN KATW aTTo TTpida.
33. H ouokeun mTpétrel va kaBapiletal yeTd atrd Kabe xpnon.
34. Mn XpnOILOTTOIEITE TN OUOKEUN PE Bpeyuéva XEpIA.
35. Mnv ayyilete TNV ETTIPAVEIQ TNG CUOKEUNG HE aiXunpd
QVTIKEIMEVA (TT.X. paxaipt)
36. Mnv KoAUTTTETE TN BEPPAVTIKI TTAGKA PJE AAOUMIVOXOPTO
K.ATT., KABWG auTO PTTOPEI VO TTPOKAAECEI CUCOWPEUOT
BepPUOTNTAG KAl VO KATAOTPEWEI TA TTAACTIKA PEPN KAl TV
ETTIOTPWON,.
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37. Mnv TOTTOBETEITE KOUQIVIKA OKEUN O€ €O0TIEG KATA TN
XpAon. H cuokeun TTPETTEN va avoiyel XpNOIUOTTOIWVTAG TN
AaBn i T AaBn avadloya Pe TO HOVTEAO.

38. Mn XpnOIYOTTOIEITE TTAQOTIKA JAYEIPIKA OKEUN KATA TN
AEITOUPYia TNG CUOKEUNG, MTTOPEI va AlLooouv.

MEPIFPA®H ZYZKEYHXZ

1. KGAuppa

2. EvdeIkTIKA Auyvia AeiToupyiag
3. pwg BepuoaTdTn

4. KNITT KA€I0iPaTOg

MPIN THN MPQTH XPHXH

1. A@aipéaTe Tn oUOKeuaaia Kal TUXOV QUTOKOAANTA KAl aecoudp TTou BpiokovTal OTo EEWTEPIKO KAl TO
EO0WTEPIKO TNG CUCKEUNG - HETAEU TwV TTAAKWY BEpuavaong.

2. ZKOUTTIOTE TIG TTAGKEG WNOiUaTOG YE €va Uypd TTavi Kal JETA éva OTEYVO.

3. AirraveTe eAa@Pa TIG TTAGKEG TOU YKPIA PE QUTIKG AGdI 1) GAAO AITTOG, KAEIOTE TN CUCKEUN Kal OUVOEDTE TNV
- 01 eVOEIKTIKEG Auyvieg Tpopodoaiag Kal BeppooTatn Ba avdawouyv (2)(3)

4. AQNOTE T OUCKEUR EVEPYOTTOINUEVN VIO Aiya AETTTA yIa va QUYEl OTTOIAONTIOTE EPYOCTACIOKNA HUPWAIA.
KaTtd tn didpkeia autiAg TNG TTEPIOGBOU, N CUCKEUR UTTOPET VO EKTTEUTTEI YIa JIKPRA TTO0OTNTA KaTTVOU. AUTo
gival éva QuUOIoOAOYIKO QaIvOUEVO.

5.KaBapioTte Tn cuokeun cUPQWVa PE TNV evoTnTa « KaBapiopgog» autou Tou eyxEIpIdiou odnylwv.

XPHZH THX XYZKEYHZ

MposToIudoTe TO ATTAPAITATA TTPOIGVTA.

1.2uvdE0TE TNV KAEIOTH CUOKEUN O€ A YEIWPEVN TTPICa - 01 EVOEIKTIKEG AUXViEG TPOPOBOCIaG KAl BEPUOOTATN
(2)(3) Ba avawouv.

2. Nepiyévere Tepitrou 10 AETITG yia va BeppavOei n ouokeun atnv KatdAAnAn Beppokpaacia. H evOeIKTIKNA
Auyvia Tou BeppooTdTn 8a opnoel (3).

3. Avoi€Te evTEAWG TN GUOKEUN. TOTTOBETAOTE TO TIPONYOUUEVWG TTPOETOINACUEVO TTPOIGV GTO KATW TTIATO.
4. KheioTe Tn ouokeun. KAeidwaTte 1o KAITT KA€IoipaTog (4). Mnv kAeivete To kGAuppa (1) ge duvapn.

5. Katd tn Aeimroupyia TnG CUOKEUAG, N EVOEIKTIKA Auxvia Tou BepuoaTdtn (3) Ba avdapel kai Ba afrjvel - o
Beppoatdrng diatnpei TNV KatdAAnAn Bepuokpacia Twv TTAAKWY Bépuavong.

6. O xpoévog emeCepyaaiag Twv TTPOIGVTWV ival KaTd H€oo 6po 5 €wg 15 AeTTTd Kai e€apTdTal atrd Ta UAIKG
TTOU XPNOIYOTTOIOUVTAI KOl TIG YEUGTIKEG TTPOTIMNACEIG.

MPOZOXH! Katd Tnv emeéepyacia Twv TPOidVTwWY, YTTopei va Siapuyel {EGTOG aTUOG KATW aTTO TO KAAUPUA
TNG OUOKEUNG.

7. Avoigte TTARPWG TO €TTAVW KAAUPPA (1) TNG CUOKEUNG KOl aQaIPEDTE TA TEAIKA TTPOIOVTA XPNOIJOTIOIVTAG
pévo pia EUAIVN 1y TTAQOTIKF) OTTATOUAQ.

MPOZOXH! Mn xpnoipoTrolgite HeETAAAIKA paxaipoTripouva A aixunped Koudivikd okeln yiaTi UTTopEi va
KOTaoTpEWOUV TNV EIBIKA AVTIKOAANTIKN ETTIOTPWON TwV BEPUAVTIKWY TTAAKWV.

8. Mpiv EeKIVACETE TNV TTPOETOIPAGIA TNG ETTOUEVNG TTAPTIOAG TTPOIOVTWY, KAEIOTE TN CUCKEUN £T01 WOTE Ol
BeppuavTikég TTAAKEG va uTTopouv va BepuavBolv oTnv KatdAAnAn Beppokpaaia.

YIO YAOIUO.

9. MeTd 70 YAOIYO, ATTOOUVOEDTE TN CUCKEUR aTTd TV TTPICa Kal A@rioTE TN VA KPUWOEL.

KAGAPIZMOZX THZ LYZKEYHZ

1.Mpiv KoBapioeTe TN GUOKEUN, APAIPETTE TO PIG ATTO TNV TTPICA KAl TIEPIUEVETE VO KPUWOEI N CUCGKEUN.
2.KaBapioTe pe éva uypd Travi Kal HETA €va oTeyvo (f XapTi koudivag).

3. AMAwaoTe Aiyn ToodTNTA JayelipikoU AadioU oTa 1o SUOKOAX UTTOAEIUUATA Kol JETG atrd Aiya AeTTTa
aQAIPEOTE TO ATTOAG PE HIa EUAIVN OTTATOUAQ.

4. Mnv kaBapiCeTe TIG OepUaVTIKEG TTAGKEG PE alXunPd, AslavTikd TTavid ) Gouyydpia Kal unv
XPNOIUOTIOIEITE OKOVEG KOBAPIOUOU, KOBWGS PTTOPET va KaTaoTpéWouv TNV Agia, avTIKOAANTIKN €TTiIOTPWON
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TWV TTAGKWV.
5. Mnv BubileTe TN guokeur o€ vepo.

TEXNIKA ZTOIXEIA

Tdaon Tpogodoaiag: 220-240V ~50/60Hz

loxug: 700W

Méyion 1ox0g 850W

KatavaAwon pedpatog og katdoTaon ekTog Asitoupyiag: 0,00W

[Mpoooxn (eaTr) €TIQAVEIQ:

H Beppokpacia Twv TTPooRACINWY ETTIPAVEIWV MIAG GUOKEUNG AsIToupyiag UTTopei va gival
uynAn. Mnv ayyieTe KQUTEG ETTIQAVEIEG TNG CUOKEUNG

MNa xdapn Tou epiBaAAovTog. MANPOPopieg OXETIKA HE TOV XPNOIUOTTOINMEVO NAEKTPIKO KAl NAEKTPOVIKO

€EOTTAIONO ZUPPWVa e To GpBpo. 13 Beut. 1 kai deutepdAeTTO. 2 NOpOg TNG 11ng ZemrepPpiou 2015 yia Ta arOBANTA
NAEKTPIKOU KOl NAEKTPOVIKOU £EOTTAIOHOU, 0OG EVNHEPWVOUE VIO TOV OWAOTO XEIPIOUO ATTOPPIMPATWY NAEKTPIKOU Kal
nAeKTPOVIKOU €EOTTAICHOU:

1. ArayopeUeTal n TOTTOB£TNAN XPNOIUOTTOINUEVOU NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU £E0TTAICHOU padi pe GAAQ aTToppipaTa — auTtd
emPBeRaIIVETAI ATTG TN OiHAVON WE TN HOPPH «dIayPAPHEVOU KABOUY, TTOU aTTaiTei ETTIAEKTIKI) OUAAOYT auTou Tou TUTTOU
ATTOPPIUPETWV.

2. O1 NAeKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG UTTOPET VA TTEPIEXOUV ETTIKIVOUVEG OUTIEG, PEIYMOTA KOl CUCTATIKG TA OTTOIa, £QV
ateAeuBepwBoUV aTo TrEPIBAAAOY, evOEXeTal va atToTeEAéoouV coBapr OTTEIAf yia TNV uyeia Kai T {wi} Twv avOpwITwy Kal Twv
JwvTavwv opyaviopwy. Mmopoulv va TTpokaAécouv TToAudpiBua TTpoBAfuaTa uyeiag, 6TIWG SlaTapaxég 6paong, akong Kai
opINiaG, VW PTTOPOUV ETTIONG VO BAGWOUV T VEPPQ, TO GUKWTI KAl TNV KOPJIA, KABWG KAl VO TIPOKAAECOUV SEPUATIKEG TTABATEIG.
O1 emBAaeig ouaieg PTTOPEi ETTIONG va £XOUV BUCHEVH ETTIOPACT OTO AVATIVEUCTIKG KAl AvaTIapaywylké aUoTnUa Kal va
odnynoouv o€ Kapkivo. H katavdAwon QuTwV TTou avatTiooovTal o€ JOAUGHEVA £DAPN, Kal TTPOIOVTWY TTou TTapdyovTal aTré
QUTA, PTTOPET VO £XEI WG ATTOTEAETHA TIG TTPOAVAPEPBEICES ETTITITWOEIG OTNV UYEia.

3. O xpnoiyotroinpévog NAEKTPIKAG Kal NAEKTPOVIKOG £EOTTAIOUSG Ba TTPéTTEl va TTapadideTal povo o€ e{ouTIodoTNUEVT OnpEia
ouAoyrig, KaT@Aoyog Twv oTToiwv Ba TTPETTel va eival SIaBEoInog aTnv IoTooeAida KGBe AnpoTikou pageiou.

4. Ta voikokupid dladpapaTifouv onuavTikdé poAo oTn GUHBOAR GTNV ETTAVAXPNCIMOTIOINGT Kal avakTnon, cupTtrepiAapBavopévng
NG avakUKAwaong, Tou XpnaigoTtroinuévou egotrAiopou. Aiadpauartigel emmiong Baaikd poAo aTo oloTnua diaxeipiong
ATTOPPIYPATWY XPNOIHOTTOINKEVOU NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU £E0TTAICHOU AGYw TNG duvaTOTNTAG AUEDNG HETAPOPAS OE
e€ouaiodoTnuéva anueia cUAOYNG Kal TNG EEAAEIYNG AVETTIBUUNTWY KOIVWVIKWY GUVNBEILV TTOU €XOUV WG OTTOTEAECHA TNV
£YKATAAEIWPN ATTOPPINUAETWY EEOTTAICHOU O€ AVETTIBUUNTOUG XWPOUG.

EmimrAéov, £MIOTPEYTE TOV XPNOIPOTTIOINUEVO NAEKTPIKG KAl NAEKTPOVIKS £§OTTAIONG 0TO onpeio TTapddoang. Katd tTnv Trapddoon
£€OTTAIOHOU TTOU TTPOOPICETAI VIO VOIKOKUPIA GTOV QyOPaaTr), O dIGVOUEAG UTTOXPEOUTAl va TTapaAauBAavel Swpedv
XpnolpoTroinuévo e§OTTAICHO 1T T VOIKOKUPIA OTOV TOTTO TTapddoang Tou e€0TTAIONOU auTtou, utré TNV TpoUtrdbeon 6T o
XPNOIPOTIOINUEVOG EEOTTAITOG €ival TOu idIou TUTTOU Kail EKTEAE TIG IBIEG AEITOUPYIEG PE TOV TTAPEXOUEVO EGOTTAIONO.

O1 ouokeuaaoieg atrd xapTévi kai ol oakoUAeg atré TToAuaiBuAévio (PE) Ba TpéTrel va atroppimTovial o€ KatdAAnAa doxeia Tou
TIPOOpPICovTal yia ETIIAEKTIKI) GUAAOYH OOTIKWY aTTOPPIMKATWY CUPQWVA WE TNV TIEPIYPAPR) TOUG. EGv uTrdpyouy pTratapieg on
OUOKEUN, TTPETTEI VO a@aIpeBOUV Kal va HETaPEPBOUV O EEXWPIOTO anuEI0 CUANOYAG Kal aTTéOPPIYNG.

Mnv TETATE TN CUOCKEUN OTA AOTIKG atroppippatal!

ZépBig Edv emBupeite va ayopdoeTe avTAAAAKTIKG i} VO KAVETE OTTOIOATTOTE TTAPATTOVA, ETTIKOIVWVAOTE ATTEUBEIaG PE TOV
TTWANTH TTou €§€dwaoe TNV atmodEIgn.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR

GEBRUIK

LEES ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR HET VOOR

TOEKOMSTIGE REFERENTIE
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1. Lees voor gebruik van het apparaat de gebruiksaanwijzing
en volg de daarin vermelde instructies. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade die ontstaat doordat het apparaat
niet volgens de bestemming wordt gebruikt of doordat het
apparaat verkeerd wordt bediend.
2. Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk
gebruik. Niet gebruiken voor andere doeleinden dan
waarvoor het bedoeld is.
3. Het apparaat mag alleen worden aangesloten op een
geaard stopcontact van 220-240V ~ 50/60Hz.
Om de bedrijfsveiligheid te verhogen, is het niet toegestaan
om meerdere elektrische apparaten tegelijkertijd op één
circuit aan te sluiten.
4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt
wanneer er kinderen in de buurt zijn. Laat kinderen of
mensen die niet bekend zijn met het apparaat er niet mee
spelen.
5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt
door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met beperkte
fysieke, sensorische of mentale capaciteiten, of personen die
geen ervaring of kennis hebben van het apparaat, op
voorwaarde dat zij onder toezicht staan van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid of instructies hebben
gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en zij zich
bewust zijn van de gevaren die aan het gebruik ervan
verbonden zijn. Kinderen mogen niet met de toestellen
spelen. Het reinigen en onderhouden van het apparaat mag
niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder zijn
dan 8 jaar. En dergelijke activiteiten mogen alleen onder
toezicht worden uitgevoerd.
6. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet onbeheerd
aangesloten achter.
7. WAARSCHUWING: Verplaats het apparaat nooit terwijl
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het aan staat of wanneer het heet is.

8. WAARSCHUWING: De temperatuur van de toegankelijke

oppervliakken van het bedieningsapparaat kan hoog zijn

wanneer het apparaat in werking is.

9. WAARSCHUWING: Houd het apparaat en de kabel buiten

bereik van kinderen.

10. WAARSCHUWING: Haal na gebruik altijd de stekker uit

het stopcontact door het stopcontact met uw hand vast te

houden. Trek NIET aan het netsnoer.

11. WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het apparaat kan

leiden tot letsel, waaronder snijwonden, schaafwonden of

elektrische schokken.

12. WAARSCHUWING: Gebruik het apparaat niet in de buurt

van ontvlambare materialen.

13. WAARSCHUWING: Plaats geen karton, papier, plastic of

andere brandbare of smeltbare voorwerpen in het apparaat.

14. WAARSCHUWING: Als de behuizing van het apparaat

gebarsten is, schakel het apparaat dan uit om het risico op

een elektrische schok te voorkomen.

15. WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het apparaat kan

leiden tot letsel, waaronder snijwonden, schaafwonden of

elektrische schokken.

16. Dompel de kabel, de stekker of het hele apparaat niet

onder in water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet

bloot aan weersomstandigheden (regen, zon, enz.) en

gebruik het niet op plekken met een hoge luchtvochtigheid

(badkamer, vochtige kampeerhut).

17. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het

netsnoer beschadigd is, dient u het te laten vervangen door

een gespecialiseerde reparatiewerkplaats om gevaar te

voorkomen.

18. Gebruik het apparaat niet als het netsnoer beschadigd is,

als het is gevallen of op enigerlei wijze beschadigd is, of als
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het niet goed functioneert. Repareer het apparaat niet zelf.

Dit kan een elektrische schok tot gevolg hebben. Breng het

beschadigde apparaat naar een geschikt servicecentrum

voor onderzoek of reparatie. Alle reparaties mogen

uitsluitend worden uitgevoerd door erkende servicepunten.

Een reparatie die niet correct wordt uitgevoerd, kan een

ernstig risico voor de gebruiker opleveren.

19. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke

ondergrond, uit de buurt van hete keukenapparatuur, zoals

elektrische kookplaten, gaspitten, enz.

20. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare

materialen.

21. Het netsnoer mag niet over de rand van een tafel hangen

of in aanraking komen met hete oppervlakken.

22. Laat het apparaat en de voeding niet onbeheerd

aangesloten achter terwijl het is ingeschakeld.

23. Om extra bescherming te bieden, is het raadzaam om

een aardlekschakelaar (RCD) in het elektrische circuit te

installeren met een nominale aardlekstroom van maximaal 30

mA. Raadpleeg hiervoor een gespecialiseerde elektricien.

24. Plaats het apparaat op een oppervlak dat bestand is

tegen hoge temperaturen.

25. Plaats geen voorwerpen op een gesloten grill.

26. Voor een goede luchtcirculatie is een minimale afstand

van 30 cm aan alle zijden van het rooster vereist.

27. Plaats het apparaat niet op oppervlakken die snel heet

worden.

28. Plaats het apparaat niet op een gas- of elektrisch fornuis,

naast een muur of in de directe nabijheid van

warmtebronnen.

29. Gebruik geen houtskool of soortgelijke brandstoffen in dit

apparaat.

30. Voordat u de grill schoonmaakt, verplaatst, demonteert,
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monteert of opbergt, moet u: het apparaat uitschakelen, de
stekker uit het stopcontact halen en wachten tot de grill is
afgekoeld

31. Plaats het apparaat niet onder keukenkastjes vanwege
de opstijgende hitte en stoom.

32. Het netsnoer mag niet boven het apparaat worden
geplaatst en mag niet in aanraking komen met of in de buurt
van hete opperviakken liggen. Plaats het apparaat niet onder
een stopcontact.

33. Het apparaat moet na elk gebruik worden gereinigd.

34. Gebruik het apparaat niet met natte handen.

35. Raak het oppervlak van het apparaat niet aan met
scherpe voorwerpen (bijvoorbeeld een mes).

36. Bedek de verwarmingsplaat niet met aluminiumfolie e.d.
Dit kan hitteontwikkeling veroorzaken en de kunststof
onderdelen en de coating beschadigen.

37. Plaats keukengerei niet op kookplaten terwijl u het
gebruikt. Afhankelijk van het model moet het apparaat met
behulp van de hendel of de greep worden geopend.

38. Gebruik geen plastic keukengerei bij het bedienen van
het apparaat, omdat dit kan smelten.

APPARAATBESCHRIJVING
1. dekking

2. Stroomindicatielampje

3. thermostaatlampje

4. sluitclip

VOOR HET EERSTE GEBRUIK

1. Verwijder de verpakking en eventuele stickers en accessoires die zich aan de buiten- en binnenkant van
het apparaat bevinden, tussen de verwarmingsplaten.

2. Veeg de grillplaten schoon met een vochtige doek en daarna met een droge doek.

3. Vet de grillplaten licht in met plantaardige olie of ander vet, sluit het apparaat en steek de stekker in het

stopcontact - de aan/uit- en thermostaatindicatielampjes gaan branden (2)(3)

4. Laat het apparaat een paar minuten aan staan om eventuele fabrieksgeuren te verwijderen. Gedurende
deze tijd kan het apparaat een kleine hoeveelheid rook afgeven. Dit is een normaal verschijnsel.

5. Reinig het apparaat volgens de instructies in het gedeelte ‘Reinigen’ van deze gebruiksaanwijzing.

GEBRUIK VAN HET APPARAAT
Bereid de benodigde producten voor.
1. Sluit het gesloten apparaat aan op een geaard stopcontact. De stroom- en thermostaatindicatielampjes
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(2)(3) gaan branden.

2. Wacht ongeveer 10 minuten totdat het apparaat de juiste temperatuur heeft bereikt. Het
thermostaatindicatielampje gaat uit (3).

3. Open het apparaat volledig. Plaats het eerder bereide product op het onderste bord.

4. Sluit het apparaat. Sluitclip (4) vergrendelen. Sluit het deksel (1) niet met geweld.

5. Tijdens de werking van het apparaat gaat het thermostaatindicatielampje (3) aan en uit. De thermostaat
zorgt ervoor dat de verwarmingsplaten op de juiste temperatuur blijven.

6. De verwerkingstijd van de producten bedraagt gemiddeld 5 tot 15 minuten en is afhankelijk van de
gebruikte ingrediénten en smaakvoorkeuren.

AANDACHT ! Tijdens het verwerken van de producten kan er hete stoom onder de kap van het apparaat
ontsnappen.

7. Open de bovenklep (1) van het apparaat volledig en verwijder de afgewerkte producten met behulp van
alleen een houten of kunststof spatel.

AANDACHT ! Gebruik geen metalen bestek of scherp keukengerei, omdat dit de speciale antiaanbaklaag
van de kookplaten kan beschadigen.

8. Voordat u met de bereiding van de volgende portie producten begint, sluit u het apparaat zodat de
verwarmingsplaten tot de juiste temperatuur kunnen opwarmen.

om te bakken.

9. Haal na het bakken de stekker van het apparaat uit het stopcontact en laat het afkoelen.

HET APPARAAT REINIGEN

1. Voordat u het apparaat gaat schoonmaken, haalt u de stekker uit het stopcontact en wacht u tot het
apparaat is afgekoeld.

2. Reinig met een vochtige doek en daarna met een droge doek (of keukenpapier).

3. Breng een kleine hoeveelheid bakolie aan op de resten die het moeilijkst te verwijderen zijn en verwijder
ze na een paar minuten voorzichtig met een houten spatel.

4. Maak de verwarmingsplaten niet schoon met scherpe, schurende doeken of sponzen en gebruik geen
reinigingspoeders. Deze kunnen de gladde, antiaanbaklaag van de platen beschadigen.

5.Dompel het apparaat niet onder in water.

TECHNISCHE GEGEVENS

Voedingsspanning: 220-240V ~50/60Hz
Vermogen: 700W

Maximaal vermogen 850W

Stroomverbruik in uitgeschakelde toestand: 0,00W

Let op, heet oppervlak:

De temperatuur van de toegankelijke oppervlakken van een bedieningsapparaat kan hoog
zijn. Raak de hete oppervlakken van het apparaat niet aan

In het belang van het milieu. Informatie over gebruikte elektrische en elektronische apparatuur Overeenkomstig art. 13
seconden 1 en sec. 2 Wet van 11 september 2015 betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur informeren
wij u over de correcte verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om gebruikte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te deponeren. Dit wordt

aangegeven door de markering in de vorm van een "doorgestreepte bak", die vereist dat dit soort afval selectief wordt
E ingezameld.

2. Elektrische en elektronische apparaten kunnen gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die, indien ze in het
milieu terechtkomen, een ernstige bedreiging kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende
organismen. Ze kunnen talrijke gezondheidsproblemen veroorzaken, zoals problemen met het gezichtsvermogen, het gehoor en
de spraak. Ook kunnen ze schade toebrengen aan de nieren, de lever en het hart en huidziekten veroorzaken. Schadelijke
stoffen kunnen ook schadelijk zijn voor de luchtwegen en het voortplantingsstelsel en kanker veroorzaken. Het eten van planten
die in verontreinigde grond groeien en de producten die daarvan worden gemaakt, kunnen de hierboven genoemde
gezondheidseffecten tot gevolg hebben.

3. Gebruikte elektrische en elektronische apparatuur mag uitsluitend worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten. Een lijst
hiervan moet beschikbaar zijn op de website van elk gemeentehuis.

4. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning, inclusief recycling, van gebruikte
apparatuur. Het speelt bovendien een belangrijke rol in het afvalbeheersysteem voor gebruikte elektrische en elektronische
apparatuur, omdat het de mogelijkheid biedt om het rechtstreeks naar erkende inzamelpunten te brengen en omdat het
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ongewenste sociale gewoonten tegengaat die ertoe leiden dat afgedankte apparatuur op onbedoelde plekken terechtkomt.
Lever gebruikte elektrische en elektronische apparatuur bovendien in bij het inleverpunt. Bij levering aan de koper van voor
huishoudelijk gebruik bestemde apparatuur is de distributeur verplicht de gebruikte apparatuur kosteloos terug te nemen uit de
huishoudens op de plaats van levering, op voorwaarde dat de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies
vervult als de geleverde apparatuur.

Kartonnen verpakkingen en zakken van polyethyleen (PE) dienen te worden afgevoerd in de daarvoor bestemde containers
voor de selectieve inzameling van gemeentelijk afval, overeenkomstig de beschrijving ervan. Indien er batterijen in het apparaat
zitten, dienen deze te worden verwijderd en naar een apart inzamelpunt te worden gebracht.

Gooi het apparaat niet bij het huisvuil!

Service Indien u reserveonderdelen wenst te kopen of een klacht wenst in te dienen, verzoeken wij u om rechtstreeks contact
op te nemen met de verkoper die de kassabon heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA PRIHODNJE
REFERENCE

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
sledite navodilom v njih. Proizvajalec ne odgovarja za skodo,
ki bi nastala zaradi uporabe naprave v nasprotju z njenim
namenom ali zaradi nepravilnega delovanja.

2. Naprava je samo za domaco uporabo. Ne uporabljajte za
namene, ki niso predvideni.

3. Napravo lahko prikljuCite samo na ozemljeno vtiCnico 220—
240 V ~ 50/60 Hz.

Za vecjo varnost delovanja ne prikljucCujte vecC elektriCnih
naprav na en tokokrog hkrati.

4. Pri uporabi naprave, ko so v blizini otroci, bodite Se
posebej previdni. Ne dovolite otrokom ali osebam, ki naprave
ne poznajo, da bi se z njo igrali.

5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejSi
od 8 let, in osebe z omejenimi fiziCnimi, senzoricnimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki nimajo izkusen;j ali
znanja o opremi, Ce jih nadzoruje oseba, odgovorna za
njihovo varnost, ali so prejeli navodila o varni uporabi
naprave in se zavedajo nevarnosti, povezanih z njeno
uporabo. Otroci se ne smejo igrati z opremo. Cid&enja in
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vzdrZevanja naprave ne smejo izvajati otroci, razen €e so
starejsi od 8 let in se takSne dejavnosti izvajajo pod
nadzorom.
6. OPOZORILO: Aparata ne puscajte brez nadzora
priklopljenega.
7. OPOZORILO: Nikoli ne premikajte naprave, ko je
vklopljena ali ko je vroca.
8. OPOZORILO: Temperatura dostopnih povrsin upravljalne
naprave je lahko visoka, ko oprema deluje.
9. OPOZORILO: Napravo in njen kabel hranite izven dosega
otrok.
10. OPOZORILO: Po uporabi vedno izvlecite vti€ iz vtiCnice
tako, da vtiCnico drzite z roko. NE vlecite za napajalni kabel.
11. OPOZORILO: Nepravilna uporaba naprave lahko
povzrocCi poskodbe, vkljuCno z: urezninami, odrgninami ali
elektricnim udarom.
12. OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih
materialov.
13. OPOZORILO: V napravo ne postavljajte kartona, papirja,
plastike ali drugih vnetljivih ali taljivin predmetov.
14. OPOZORILO: Ce je ohisje aparata po¢eno, aparat
izklopite, da preprecite moznost elektricnega udara.
15. OPOZORILO: Nepravilna uporaba naprave lahko
povzroCi poskodbe, vklju€no z: urezninami, odrgninami ali
elektricnim udarom.
16. Kabla, vtiCa ali celotne naprave ne potapljajte v vodo ali
katero koli drugo tekoCino. Naprave ne izpostavljajte
vremenskim vplivom (dez, sonce itd.) in je ne uporabljajte v
pogojih visoke vlaznosti (kopalnice, vlazne hiSice za
kampiranje).
17. Ob&asno preverite stanje napajalnega kabla. Ce je
napajalni kabel poSskodovan, ga mora zamenijati
specializirana delavnica, da se izognete nevarnosti.
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18. Aparata ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim
kablom, ¢e vam je padel ali je kakor koli poSkodovan ali ne
deluje pravilno. Naprave ne popravljajte sami, ker lahko pride
do elektricnega udara. PoSkodovano napravo odnesite v
ustrezni servisni center na pregled ali popravilo. Vsa
popravila lahko izvajajo le pooblasceni servisi. Nepravilno
izvedeno popravilo lahko predstavlja resno nevarnost za
uporabnika.
19. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino,
stran od vrocih kuhinjskih aparatov, kot so: elektricni
stedilnik, plinski gorilnik itd.
20. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.
21. Napajalni kabel ne sme viseti Cez rob mize ali se dotikati
vroCih povrsin.
22. VKlopljene naprave ali napajalnika ne puscCajte brez
nadzora.
23. Za dodatno zascito je priporocljivo v elektri¢ni tokokrog
namestiti napravo za diferencni tok (RCD) z nazivnim
diferencnim tokom, ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem se
morate posvetovati s strokovnjakom za elektriko.
24. Napravo postavite na povrsine, odporne na visoke
temperature.
25. Ne postavljajte predmetov na zaprt zar.
26. Za pravilno krozenje zraka je potrebna najmanjSa
razdalja 30 cm na vseh straneh zara.
27. Naprave ne postavljajte na povrsSine, ki se hitro segrejejo.
28. Aparata ne postavljajte na plinsko ali elektricno kuhalno
ploSCo, ob steno ali v neposredno blizino virov toplote.
29. V tej opremi ne uporabljajte oglja ali podobnih goriv.
30. Pred Cis€enjem, premikanjem, razstavljanjem,
sestavljanjem in shranjevanjem Zara morate: napravo
izklopiti, izkljuCiti iz elektricnega omrezja in poCakati, da se
Zar ohladi.
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31. Naprave ne postavljajte pod kuhinjske omare zaradi
naras€ajoCe vro€ine in pare.

32. Napajalni kabel ne sme biti nad napravo in se ne sme
dotikati ali lezati blizu vroCih povrSin. Naprave ne postavljajte
pod elektricno vti¢nico.

33. Napravo je treba ocCistiti po vsaki uporabi.

34. Naprave ne uporabljajte z mokrimi rokami.

35. Ne dotikajte se povrsine naprave z ostrimi predmeti (npr.
Z nozem)

36. Grelne plosc€e ne prekrivajte z aluminijasto folijo ipd., saj
lahko to povzroCi kopiCenje toplote in poskoduje plastiCne
dele in premaz.

37. Kuhinjskih pripomocCkov med uporabo ne postavljajte na
grelne ploSCe. Napravo je treba odpreti z roCajem ali roCajem,
odvisno od modela.

38. Med delovanjem aparata ne uporabljajte plasti¢nih
kuhinjskih pripomockov, saj se lahko stopijo.

OPIS NAPRAVE

1. pokrov

2. Indikatorska lu¢ka za napajanje
3. lucka termostata

4. zapiralna sponka

PRED PRVO UPORABO

1.Odstranite embalazo in vse nalepke ter dodatke, ki so na zunaniji in notranji strani aparata — med grelnimi
plos¢ami.

2. Plos¢e za zar obriSite z vlazno krpo, nato s suho.

3. Zar plo$&e rahlo namastite z rastlinskim oljem ali drugo mas&obo, zaprite napravo in jo vkljugite - prizgeta
se lucki za vklop in termostat (2) (3)

4. Pustite napravo vklopljeno nekaj minut, da odstranite vse tovarniSke vonjave. V tem €asu lahko naprava
oddaja majhno koli¢ino dima. To je normalen pojav.

5. Ogistite napravo v skladu z razdelkom »Cig&enje« tega priroénika z navodili.

UPORABA NAPRAVE

Pripravite potrebne izdelke.

1. Zaprto napravo priklju¢ite na ozemljeno omrezno vti¢nico - indikatorska lu¢ka napajanja in termostata (2)
(3) bosta zasvetili.

2. Pocakajte priblizno 10 minut, da se naprava segreje na ustrezno temperaturo. Indikatorska lu¢ka
termostata bo ugasnila (3).

3. Popolnoma odprite napravo. Na spodnjo plo$¢o polozite predhodno pripravljen izdelek.

4. Zaprite napravo. Zaklenite zapiralno sponko (4). Ne zapirajte pokrova (1) na silo.

5. Med delovanjem naprave se priziga in ugasa indikatorska lu¢ka termostata (3) - termostat vzdrzuje
ustrezno temperaturo grelnih ploS¢.

78



6. Cas obdelave izdelkov je v povpregju od 5 do 15 minut in je odvisen od uporabljenih sestavin in okusnih
preferenc.

POZOR! Med obdelavo izdelkov lahko izpod pokrova naprave uhaja vro€a para.

7. Povsem odprite zgornji pokrov (1) aparata in odstranite konéne izdelke samo z leseno ali plasticno
lopatico.

POZOR! Ne uporabljajte kovinskega jedilnega pribora ali ostrih kuhinjskih pripomockov, saj lahko
poskodujejo poseben premaz proti prijemanju grelnih plos¢.

8. Preden zacnete pripravljati naslednjo serijo izdelkov, aparat zaprite, da se grelne ploS¢e segrejejo na
ustrezno temperaturo.

za peko.

9. Po konéani peki aparat odklopimo iz elektriécnega omrezja in pustimo, da se ohladi.

CISCENJE NAPRAVE

1. Pred ¢iS¢enjem aparata izvlecite vti¢ iz vti€nice in poCakajte, da se aparat ohladi.

2. Ocistite z vlazno krpo in nato s suho (ali papirnato brisaco).

3. Tezje odstranljive ostanke nanesite z majhno koli¢ino jedilnega olja in jih po nekaj minutah nezno
odstranite z leseno lopatko.

4. Grelnih ploS¢ ne Cistite z ostrimi, abrazivnimi krpami ali gobami ali uporabljajte Cistilnih praskov, saj lahko
poskodujejo gladko prevleko ploS¢ proti prijemaniju.

5. Naprave ne potapljajte v vodo.

TEHNICNI PODATKI

Napajalna napetost: 220-240V ~50/60Hz
Mo¢: 700W

Najvecja moc¢ 850W

Poraba energije v izklopljenem stanju: 0,00 W

Previdno vroCa povrsina:

Temperatura dostopnih povrsin delujoe naprave je lahko visoka. Ne dotikajte se vrocih
povrsin naprave

V dobro okolja. Podatki o rabljeni elektri¢ni in elektronski opremi V skladu s ¢l. 13 sekund 1 in odd. 2 Zakona z dne 11. 9.
2015 o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi, vas obve§¢amo o pravilnem ravnanju z odpadno elektri¢no in elektronsko
opremo:

1. Izrabljeno elektri¢no in elektronsko opremo je prepovedano odlagati skupaj z drugimi odpadki — to potrjuje oznaka v obliki
»precrtanega koSa, ki zahteva selektivno zbiranje tovrstnih odpadkov.

2. Elektri¢ne in elektronske naprave lahko vsebujejo nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko ob izpustu v okolje resno
ogrozijo zdravje in Zivljenje ljudi in Zivih organizmov. Lahko povzrocijo Stevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha in
govora, poskodujejo pa lahko tudi ledvice, jetra in srce ter povzrogijo koZne bolezni. Skodljive snovi lahko negativno vplivajo tudi
na dihala in reproduktivni sistem ter povzrocijo raka. UzZivanje rastlin, ki rastejo v onesnazenih tleh, in izdelkov iz njih lahko
povzrodi zgoraj omenjene ucinke na zdravje.

3. Rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddati samo na pooblas¢ena zbirna mesta, katerih seznam mora biti na
voljo na spletni strani posameznega obcinskega urada.

4. Gospodinjstva imajo pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, rabljene
opreme. Prav tako ima kljuno vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo zaradi moznosti
neposrednega prenosa na pooblas¢ena zbirna mesta in odprave nezazelenih druzbenih navad, ki povzro¢ajo pu$¢anje odpadne
opreme na nepredvidenih mestih.

Poleg tega rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo vrnite na mesto dostave. Pri dobavi opreme, namenjene gospodinjstvom,
kupcu, je distributer dolZzan brezpla¢no prevzeti rabljeno opremo iz gospodinjstev na mestu dostave te opreme, pod pogojem, da
je rabljena oprema enakega tipa in opravlja enake funkcije kot dobavljena oprema.

Kartonsko embalaZzo in polietilenske (PE) vrecke je treba odlagati v ustrezne zabojnike za selektivno zbiranje komunalnih
odpadkov v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih morate odstraniti in odnesti na lo&eno mesto za zbiranje in
odlaganje.

Naprave ne odvrzite med komunalne odpadke!!

Servis Ce Zelite kupiti rezervne dele ali vioZiti kakrsno koli reklamacijo, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal ragun.
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Kayttoohje (Fl)

YLEISET TURVALLISUUSOHJEET
TARKEITA KAYTTOA KOSKEVAT
TURVALLISUUSOHJEET
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA TARKISTA
VARTEN

1. Ennen kuin kaytat laitetta, lue kayttoohjeet ja noudata sen
sisaltamia ohjeita. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista,
jotka aiheutuvat laitteen kayttotarkoituksen vastaisesta
kaytosta tai virheellisesta kaytosta.
2. Laite on tarkoitettu vain kotikayttédn. Ala kdytd muuhun
kuin aiottuun tarkoitukseen.
3.Laite saa kytkea vain maadoitettuun pistorasiaan 220-240V
~ 50/60Hz.
Kayttoturvallisuuden lisaamiseksi ala kytke useita
sahkolaitteita samaan piiriin samanaikaisesti.
4. Ole erityisen varovainen kayttaessasi laitetta lasten ollessa
lahelld. Ald anna lasten tai henkildiden, jotka eivat tunne
laitetta, leikkia silla.
5. VAROITUS: Tata laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset
ja henkildt, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt ovat
rajoittuneet tai henkilot, joilla ei ole kokemusta tai tietoa
laitteesta, jos he ovat heidan turvallisuudestaan vastaavan
henkilon valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeita laitteen
turvallisesta kaytosta ja he ovat tietoisia sen kayttoon
liittyvista vaaroista. Lapset eivat saa leikkia laitteilla. Lapset
eivat saa suorittaa laitteen puhdistusta ja huoltoa, elleivat he
ole yli 8-vuotiaita ja elleivat nama toimet suoriteta
valvonnassa.
6. VAROITUS: Al3 jata laitetta kytkettyna verkkovirtaan ilman
valvontaa.
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7. VAROITUS: Al3 koskaan liikuta laitetta sen ollessa paalla

tai kuumana.

8. VAROITUS: Kayttolaitteen kaytettavissa olevien pintojen

lampaotila voi olla korkea laitteen ollessa kaynnissa.

9. VAROITUS: Pida laite ja sen kaapeli poissa lasten

ulottuvilta.

10. VAROITUS: Irrota pistoke aina kayton jalkeen

pistorasiasta pitamalla kiinni pistorasiasta kadellasi. ALA

veda virtajohdosta.

11. VAROITUS: Laitteen vaara kaytto voi aiheuttaa vammoja,

mukaan lukien: kuten viiltoja, hankauksia tai sahkoiskuja.

12. VAROITUS: Ala kayta laitetta syttyvien materiaalien

lahella.

13. VAROITUS: Al3 aseta laitteeseen pahvia, paperia,

muovia tai muita syttyvia tai sulavia esineita.

14. VAROITUS: Jos laitteen kotelo on haljennut, sammuta

laite sahkoiskun mahdollisuuden valttamiseksi.

15. VAROITUS: Laitteen virheellinen kaytto voi johtaa

loukkaantumiseen, mukaan lukien: kuten viiltoihin,

hankauksiin tai sahkoiskuihin.

16. Ala upota kaapelia, pistoketta tai koko laitetta veteen tai

muuhun nesteeseen. Al3 altista laitetta sd4olosuhteille (sade,

aurinko jne.) tai kayta sita korkean kosteuden olosuhteissa

(kylpyhuoneet, kosteat leirintamokit).

17. Tarkista ajoittain virtajohdon kunto. Jos virtajohto on

vaurioitunut, se on vaihdettava ammattikorjaamossa vaaran

valttamiseksi.

18. Ala kayta laitetta, jos virtajohto on vaurioitunut tai jos se

on pudonnut tai vaurioitunut millaan tavalla tai se ei toimi

kunnolla. Ala korjaa laitetta itse, koska se voi aiheuttaa

sahkoiskun. Vie vaurioitunut laite asianmukaiseen

huoltokeskukseen tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Kaikki

korjaukset saa suorittaa vain valtuutettu huoltopiste. Vaarin
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suoritettu korjaus voi aiheuttaa vakavan riskin kayttajalle.
19. Aseta laite viilealle, vakaalle, tasaiselle pinnalle, etaalle
kuumista keittion laitteista, kuten sahkaoliesi, kaasupoltin
jne....
20. Ala kayta laitetta syttyvien materiaalien lahella.
21. Virtajohto ei saa roikkua poydan reunan yli tai koskettaa
kuumia pintoja.
22. Al3 jata laitetta tai virtaldhdettd kytkettyna ilman
valvontaa, kun se on paalla.
23. Lisasuojan tarjoamiseksi on suositeltavaa asentaa
vikavirtasuoja (RCD) sahkopiiriin, jonka nimellisvikavirta on
enintaan 30 mA. Tassa asiassa sinun tulee kaantya
sahkoOasentajan puoleen.
24. Aseta laite korkeita lampatiloja kestaville pinnoille.
25. Ala aseta mitdan esineita suljetun grillin paalle.
26. Oikean ilmankierron varmistamiseksi grillin molemmilla
puolilla on oltava vahintaan 30 cm:n etaisyys.
27. Al aseta laitetta pinnoille, jotka kuumenevat nopeasti.
28. Al sijoita laitetta kaasu- tai séhkdliesille, seinan viereen
tai lammonlahteiden valittomaan laheisyyteen.
29. Ala kayta tassa laitteessa hiilta tai vastaavia polttoaineita.
30. Ennen grillin puhdistamista, siirtamista, purkamista,
kokoamista ja varastointia: sammuta laite, irrota se
verkkovirrasta ja odota, etta grilli jaahtyy
31. Laitetta ei saa sijoittaa keittiokaapin alle nousevan
lammon ja hoyryn vuoksi.
32. Virtajohtoa ei saa asettaa laitteen ylapuolelle, eika se saa
koskettaa kuumia pintoja tai olla niiden Iahella. Al aseta
laitetta sahkopistorasian alle.
33. Laite tulee puhdistaa jokaisen kayton jalkeen.
34. Ala kayta laitetta marin kasin.
35. Ala kosketa laitteen pintaa millaan teravilla esineilla
(esim.
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36. Ala peita Iammityslevya alumiinifoliolla tms. silla se voi
aiheuttaa lammaon kertymista ja vahingoittaa muoviosia ja
pinnoitetta.

37. Al3 aseta keittibvalineita keittolevyille kdyton aikana. Laite
tulee avata kahvasta tai kahvasta mallista riippuen.

38. Ala kaytd muovisia keittibvalineita laitetta kaytettdessa,
ne voivat sulaa.

LAITTEEN KUVAUS
1. kansi

2. Virran merkkivalo

3. termostaatin valo

4. sulkemisklipsi

ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOA

1.Poista pakkaus ja kaikki tarrat ja lisdvarusteet, jotka ovat laitteen ulko- ja sisapuolella - Iammityslevyjen
vélissa.

2.Pyyhi grillauslevyt kostealla ja sitten kuivalla liinalla.

3. Voitele grillilevyt kevyesti kasvidljylla tai muulla rasvalla, sulje laite ja kytke se pistorasiaan - virran ja
termostaatin merkkivalot syttyvat (2)(3)

4. Jata laite paalle muutamaksi minuutiksi, jotta tehdashaju poistuu. Tana aikana laite saattaa paastaa
pienen maaran savua. Tama on normaali ilmid.

5.Puhdista laite tman kayttdohjeen Puhdistus-osan mukaisesti.

LAITTEEN KAYTTO

Valmistele tarvittavat tuotteet.

1.Liita suljettu laite maadoitettuun pistorasiaan - virran ja termostaatin merkkivalot (2)(3) syttyvat.

2. Odota noin 10 minuuttia, jotta laite lampenee sopivaan lampétilaan. Termostaatin merkkivalo sammuu
3).

3. Avaa laite kokonaan. Aseta aiemmin valmistettu tuote alemmalle levylle.

4. Sulje laite. Lukitse sulkuklipsi (4). Al sulje kantta (1) vakisin.

5. Laitteen kayton aikana termostaatin merkkivalo (3) syttyy ja sammuu - termostaatti yllapitaa
lammityslevyjen sopivaa lampétilaa.

6. Tuotteiden kasittelyaika on keskimaarin 5-15 minuuttia ja riippuu kaytetyista ainesosista ja maku
mieltymyksista.

HUOMIO! Tuotteiden kasittelyn aikana laitteen kannen alta voi vuotaa kuumaa hoyrya.

7. Avaa laitteen ylakansi (1) kokonaan ja poista valmiit tuotteet puisella tai muovisella lastalla.
HUOMIO! Al kayta metallisia ruokailuvélineité tai teravia keittiovalineitd, koska ne voivat vahingoittaa
lammityslevyjen erityista tarttumatonta pinnoitetta.

8. Ennen kuin aloitat seuraavan tuote-eran valmistuksen, sulje laite, jotta lammityslevyt voivat lammeta
sopivaan lampétilaan.

leivontaan.

9. Irrota laite paistamisen jalkeen pistorasiasta ja anna sen jadhtya.

LAITTEEN PUHDISTAMINEN

1.Ennen laitteen puhdistamista irrota pistoke pistorasiasta ja odota, etta laite jaahtyy.

2.Puhdista kostealla liinalla ja sitten kuivalla liinalla (tai talouspaperilla).

3. Levita pieni maara ruokadljya vaikeammin poistettaviin jadnndksiin ja poista ne muutaman minuutin
kuluttua varovasti puisella lastalla.

4.Al4 puhdista lammityslevyja teravilla, hankaavilla liinoilla tai sienill4 tai kdyta puhdistusjauheita, koska ne
voivat vahingoittaa levyjen silea3, tarttumatonta pinnoitetta.

5. Ala upota laitetta veteen.
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TEKNISET TIEDOT

Virtaldhde: 220-240V ~50/60Hz
Teho: 700W

Suurin teho 850W

Virrankulutus pois paalta: 0,00 W

Varoitus kuuma pinta:

Kayttolaitteen kasiksipaastavissé olevien pintojen lampétila voi olla korkea. Alé kosketa
laitteen kuumia pintoja

Ympériston vuoksi. Tietoja kdytetyistd sahko- ja elektroniikkalaitteista Art. 13 sek. 1 ja sek. 2 Sahké- ja
elektroniikkalaiteromusta 11.9.2015 annettu laki, iimoitamme sahko- ja elektroniikkalaiteromun oikeasta kasittelysta:

1. Kaytettyjen sahko- ja elektroniikkalaitteiden sijoittaminen muun jatteen joukkoon on kiellettya — tamén vahvistaa merkinta
"yliviivatun roskakorin" muodossa, mika edellyttaa tamantyyppisten jatteiden valikoivaa keraysta.

2. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voivat siséltda vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka ymparistéon joutuessaan
voivat aiheuttaa vakavan uhan ihmisten ja elavien organismien terveydelle ja hengelle. Ne voivat aiheuttaa lukuisia
terveysongelmia, kuten néko-, kuulo- ja puhehairiéitd, ja voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanté seka aiheuttaa
ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi my6s olla haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisdantymiselimiin ja johtaa syopaan.
Saastuneessa maaperasséa kasvavien kasvien ja niista valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edella mainittuja
terveysvaikutuksia.

3. Kaytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet tulee toimittaa vain valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joista luettelon tulee olla saatavilla
kunkin kunnanviraston verkkosivuilla.

4. Kotitalouksilla on téarkea rooli kaytettyjen laitteiden uudelleenkayton ja hyddyntadmisen, mukaan lukien kierratyksen,
edistamisessa. Silla on myds keskeinen rooli kaytettyjen sahko- ja elektroniikkalaitteiden jatehuoltojarjestelmasséa, koska se on
mahdollista siirtda suoraan valtuutettuihin kerayspisteisiin ja poistaa ei-toivotut sosiaaliset tottumukset, jotka johtavat
jatelaitteiden jattamiseen tahattomiin paikkoihin.

Lisdksi palauta kaytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet toimituspi: n. Toimitt n kotitalouksille tarkoitettuja laitteita
ostajalle jakelija on velvollinen ottamaan kotitalouksilta kaytetyt laitteet veloituksetta takaisin téllaisten laitteiden toimituspaikalla
edellyttaen, ettd kaytetyt laitteet ovat samaa tyyppié ja toimivat samoin kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) tulee havittaa yhdyskuntajatteen valikoivaan kerdykseen tarkoitettuihin astioihin niiden
kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja toimitettava erilliseen kerays- ja jatepisteeseen.

Al heit laitetta yhdyskuntajatteeseen!!

Huolto Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytté suoraan kuitin antaneeseen myyjaan.

Instrukcja obstugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzgdzenia przeczytac
instrukcje obstugi i postepowac¢ wedtug wskazowek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzgdzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytgcznie do uzytku domowego. Nie
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uzywac do innych celéw, niezgodnych z jego
przeznaczeniem.
3.Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytgcznie do gniazdka z
uziemieniem 220-240V ~ 50/60Hz.
W celu zwiekszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego
obwodu pradu nie nalezy rébwnoczesnie wigczac¢ wielu
urzgdzen elektrycznych.
4. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznosc¢ podczas
korzystania z urzgdzenia, gdy w poblizu przebywajg dzieci.
Nie nalezy dopuszczaé dzieci do zabawy urzgdzeniem nie
pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z
urzgdzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany
przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej
zdolno$ci fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie
majgce doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa
sie to pod nadzorem osoby odpowiadajgcej za ich
bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazéwki na temat
bezpiecznego uzytkowania urzgdzenia i majg swiadomosc¢
niebezpieczenstwa zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci
nie powinny bawic sie sprzetem. Czyszczenie i konserwacja
urzgdzenia nie powinna by¢ wykonywana przez dzieci, chyba
ze sg powyzej 8 roku zycia a czynnosci te sg wykonywane
pod nadzorem.
6. OSTRZEZENIE: nie wolno pozostawia¢ wtgczonego
urzgdzenia do gniazdka bez nadzoru.
7. OSTRZEZENIE: nigdy nie przeno$ urzgdzenia kiedy jest
wtgczone albo kiedy jest gorace.
8. OSTRZEZENIE: temperatura dostepnych powierzchni
dziatajgcego urzgdzenia moze by¢ wysoka gdy sprzet
pracuje.
9. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzgdzenie i jego przewdd w
miejscu niedostepnym dla dzieci.
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10. OSTRZEZENIE: Zawsze po zakonczeniu uzywania,
wyjmij wtyczke z gniazda zasilajgcego poprzez przytrzymanie
gniazdka rekg. NIE ciggna¢ za sznur sieciowy.
11. OSTRZEZENIE: Niewtasciwe uzytkowanie urzgdzenia,
moze by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak
skaleczenia, otarcia czy porazenie prgdem.
12. OSTRZEZENIE: Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu
materiatow tatwopalnych.
13. OSTRZEZENIE: Nie wolno umieszczaé w urzgdzeniu
wyrobow z tektury, papieru, plastikow i innych przedmiotow
tatwopalnych oraz topliwych.
14. OSTRZEZENIE : Jesli obudowa urzgdzenia jest peknieta,
nalezy wytgczyC urzadzenie, aby unikng¢ mozliwosci
porazenia pragdem.
15. OSTRZEZENIE: Niewtasciwe uzytkowanie urzadzenia,
moze by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak
skaleczenia, otarcia czy porazenie prgdem.
16. Nie zanurzac kabla, wtyczki oraz catego urzgdzenia w
wodzie lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzgdzenia na
dziatanie warunkow atmosferycznych (deszczu, stoninca, etc.)
ani nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotnosci
(tazienki, wilgotne domki kempingowe).
17. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewod zasilajgcy jest uszkodzony, to powinien on byc¢
wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
unikniecia zagrozenia.
18. Nie uzywaj urzgdzenia z uszkodzonym przewodem
zasilajgcym lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w
jakikolwiek inny sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie
naprawiaj urzgdzenia samodzielnie, gdyz grozi to
porazeniem. Uszkodzone urzgdzenie oddaj do wtasciwego
punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania
naprawy. Wszelkich napraw mogg dokonywac wytgcznie
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uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo wykonana
naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.
19. Nalezy stawia¢ urzgdzenie na chtodnej stabilnej, rowne;j
powierzchni, z dala od nagrzewajgcych sie urzgdzen
kuchennych jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp....
20. Nie korzysta¢ z urzgdzenia w poblizu materiatéw
tatwopalnych.
21. Przewdd zasilania nie moze zwisac poza krawedz stotu
lub dotyka¢ gorgcych powierzchni.
22. Nie wolno pozostawiaC wigczonego urzgdzenia ani
zasilacza do gniazdka bez nadzoru.
23. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzgdzenia
réznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie
réznicowym nie przekraczajgcym 30 mA. W tym zakresie
nalezy zwrocic sie do specjalisty elektryka.
24. Urzadzenie stawia¢ na powierzchniach odpornych na
wysokg temperature
25. Nie stawia¢ zadnych przedmiotow na zamknietym grillu
26. Do odpowiedniej cyrkulacji powietrza potrzebne sg
odlegtosci min 30cm ze wszystkich stron grilla
27. Nie nalezy umieszczac urzadzenia na szybko
nagrzewajgcych sie powierzchniach
28. Nie nalezy umieszczacC urzgdzenia na ptycie gazowe lub
elektrycznej, przy scianie, a takze w bezposredniej bliskosci
zrodet ciepta
29. Nie uzywaj w tym sprzecie wegla drzewnego lub
podobnych materiatéw opatowych
30. Przed czyszczeniem, przemieszczaniem, demontazem,
montazem i przechowywaniem grilla nalezy: wytgczyc¢
urzgdzenie, odtgczy¢ od sieci elektrycznej i poczekac, az grill
ostygnie
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31. Nie nalezy umieszczac urzgdzenia pod szafkami
kuchennymi, ze wzgledu na unoszgce sie ciepto i pare.

32. Przewdd zasilajgcy nie moze by¢ uktadany ponad
urzgdzeniem, a takze nie powinien dotykac lub leze¢ w
poblizu gorgcych powierzchni. Nie ustawia¢ urzgdzenia pod
gniazdkiem elektrycznym.

33. Nalezy oczysci¢ urzgdzenie po kazdorazowym uzyciu
34. Nie nalezy uzywac urzgdzenia mokrymi rekoma

35. Powierzchni urzgdzenia nie nalezy dotyka¢ zadnymi ostro
zakohczonymi przedmiotami (np.. nozem)

36. Nie wolno przykrywac ptyty grzewczej folig aluminiowg
itp., gdyz moze to spowodowac nagromadzenie sie ciepfa i
uszkodzi¢ plastikowe czesci oraz powtoke

37. Nie ktas¢ przyboréw kuchennych na ptytach grzewczych
w trakcie uzytkowania. Urzgdzenie nalezy otwierac za
pomoca ragczki lub uchwytu w zaleznosci do modelu

38. Nie stosowac plastikowych przyboréw kuchennych przy
obstudze urzgdzenia, mogg one ulec stopieniu

OPIS URZADZENIA

1. pokrywa

2. lampka kontrolna zasilania
3. lampka termostatu

4. klips zamykajacy

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

1.Usung¢ opakowanie oraz wszelkie naklejki i akcesoria, ktdre sg na zewnatrz oraz wewnatrz urzadzenia -
pomiedzy ptytami grzejnymi

2.Przetrzec¢ ptyty opiekajgce wilgotng, a nastepnie suchg $ciereczka.

3.Lekko posmarowac ptyty opiekajgce olejem roslinnym lub innym ttuszczem, zamknaé urzadzenie i
podtaczy¢ do pradu - zapali sie lampka kontrolna zasilania oraz termostatu (2)(3)

4.Pozostawi¢ urzadzenie wigczone na kilka minut, aby pozby¢ sie fabrycznego zapachu. W tym czasie
urzagdzenie moze wydziela¢ niewielkg ilos¢ dymu. Jest to zjawisko normalne.

UZYTKOWANIE URZADZENIA

Przygotowac niezbedne produkty.

1.Zamknigte urzadzenie podtgczyé do gniazda sieciowego z uziemieniem - zapali sie lampka kontrolna
zasilania oraz termostatu (2)(3).

2. Odczeka¢ okoto 10 minut, aby urzadzenie nagrzato sie do odpowiedniej temperatury. Lampka kontrolna
termostatu zgasnie (3).

3. Catkowicie otwdrz urzadzenie. Umie$¢ wczesniej przygotowany produkt na dolnej ptycie.

4. Zamknij urzgdzenie. Zablokuj klips zamykajacy (4) Nie domykaj pokrywy (1) na site.
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5. Podczas pracy urzgdzenia lampka kontrolna termostatu (3) bedzie zapalac sie i gasngc¢ - termostat
utrzymuje odpowiednig temperature ptyt grzejnych.

6. Czas obrobki produktow wynosi $rednio od 5 do 15 minut i zalezy od uzytych sktadnikéw i preferenciji
smakowych.

UWAGA ! W trakcie obrobki produktéw spod pokrywy urzgdzenia moze wydobywac sie goraca para.

7. Otworzy¢ catkowicie gérng pokrywe (1) urzadzenia i wyjg¢ gotowe produkty przy pomocy wytgcznie
drewnianej lub plastykowej topatki.

UWAGA ! Nie wolno uzywa¢ metalowych sztuécéw lub ostrych narzedzi kuchennych, gdyz moga uszkodzi¢
specjalng, nieprzywierajgcg powtoke ptyt grzejnych.

8. Przed rozpoczeciem przygotowywania nastepnej partii produktow nalezy zamkna¢ urzadzenie, aby ptyty
grzewcze nagrzaty sie do odpowiedniej temperatury.

do pieczenia.

9. Po zakonczeniu pieczenia nalezy wyja¢ wtyczke z gniazdka sieciowego i odstawi¢ urzadzenie do
ostygniecia.

CZYSZCZENIE URZADZENIA

1.Przed przystgpieniem do czyszczenia urzadzenia nalezy wyjaé wtyczke z gniazdka sieciowego i
poczeka¢, az urzadzenie ostygnie.

2.Czysci¢ przy uzyciu wilgotnej, a nastepnie suchej Sciereczki (ewentualnie papierowego recznika).
3.Trudniejsze do usuniecia resztki posmarowac niewielkg iloscig oleju jadalnego i po kilku minutach
delikatnie je usung¢ drewniang fopatka.

4.Nie wolno czysci¢ ptyt grzejnych ostrymi, Scierajgcymi szmatkami lub ggbkami, ani uzywa¢ proszkéw do
czyszczenia, gdyz mogg uszkodzi¢ gtadka, nieprzywierajacg powtoke ptyt.

5.Nie zanurza¢ urzgdzenia w wodzie.

DANE TECHNICZNE

Napiecie zasilajgce: 220-240V ~50/60Hz
Moc: 700W

Moc maksymalna 850W

Pobdr energii w stanie wytaczenia: 0,00W

Uwaga gorgca powierzchnia:

Temperatura dostepnych powierzchni dziatajgcego urzgdzenia moze by¢ wysoka. Nie
dotykaé gorgcych powierzchni urzgdzenia

W trosce o srodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1i ust. 2
Ustawy z dnia 11 wrzesnia 2015 roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidtowym
postepowaniu z odpadami zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego:

1. Zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego tgcznie z innymi odpadami — potwierdza to
oznakowanie w formie ,przekreslonego kosza”, nakazujgce selektywne gromadzenie tego rodzaju odpadoéw.

2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne mogg zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czesci sktadowe, ktére po
przedostaniu si¢ do srodowiska mogg powodowa¢ powazne zagrozenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizméw zywych.
Moga doprowadzi¢ do licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez
doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe, mogg mie¢ réwniez
niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie roslin rosngcych na
skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich, moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywaé wytacznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktérych lista
powinna zosta¢ zawarta na stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.

4. Gospodarstwo domowe spetnia wazng rolg, w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego
sprzetu. Petni réwniez kluczowa rolg w systemie zagospodarowania odpadéw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego
z uwagi na mozliwo$¢ ich bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktéw zbierania oraz eliminacje niepozadanych
nawykéw spotecznych skutkujgcych pozostawianiem odpadéw zuzytego sprzetu w miejscach do tego nieprzewidzianych.
Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajgc nabywcy sprzet
przeznaczony dla gospodarstw domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzacego z
gospodarstw domowych w miejscu dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co
sprzet dostarczony.

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzucaé do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do
selektywnej zbiorki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzadzeniu znajdujg sig baterie, nalezy je wyjg¢ i
osobno odda¢ do punktu zbierania i sktadowania.
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Urzadzenia nie wyrzucaé do pojemnika na odpady komunalne!!
Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamaciji nalezy kontaktowac sie
bezposrednio ze sprzedawca, ktory wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente le
istruzioni per I'uso e seguire le indicazioni in esse contenute.
Il produttore non € responsabile per eventuali danni causati
dall'uso non conforme alla destinazione d'uso o da un
funzionamento improprio dell'apparecchio.

2. L'apparecchio € destinato esclusivamente all'uso
domestico. Non utilizzare per scopi diversi da quelli previsti.
3. Il dispositivo deve essere collegato solo a una presa di
terra 220-240V ~ 50/60Hz.

Per aumentare la sicurezza operativa, non collegare
contemporaneamente piu apparecchi elettrici allo stesso
circuito.

4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza il
dispositivo in presenza di bambini nelle vicinanze. Non
permettere ai bambini o alle persone che non hanno
familiarita con I'apparecchio di giocarci.

5. AVWERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere
utilizzata da bambini di eta superiore a 8 anni e da persone
con capacita fisiche, sensoriali o0 mentali limitate, o persone
che non hanno esperienza o conoscenza
dell'apparecchiatura, se supervisionate da una persona
responsabile della loro sicurezza o se hanno ricevuto
Istruzioni su come utilizzare il dispositivo in modo sicuro e
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sono consapevoli dei pericoli associati al suo utilizzo. |

bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia e la

manutenzione dell'apparecchio non devono essere eseguite

da bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e che tali

attivita vengano svolte sotto supervisione.

6. ATTENZIONE: Non lasciare I'apparecchio collegato alla

presa di corrente incustodito.

7. ATTENZIONE: Non spostare mai I'apparecchio mentre é

acceso o quando e caldo.

8. AVVERTENZA: La temperatura delle superfici accessibili

del dispositivo operativo potrebbe essere elevata quando

I'apparecchiatura € in funzione.

9. ATTENZIONE: Tenere il dispositivo e il relativo cavo fuori

dalla portata dei bambini.

10. ATTENZIONE: Dopo l'uso, staccare sempre la spina

dalla presa di corrente tenendola con la mano. NON tirare il

cavo di alimentazione.

11. AVVERTENZA: 'uso improprio del dispositivo pud

provocare lesioni, tra cui tagli, abrasioni o scosse elettriche.

12. AVVERTENZA: Non utilizzare il dispositivo in prossimita

di materiali infammabili.

13. AVWERTENZA: Non collocare nell'apparecchio cartone,

carta, plastica o altri oggetti inflammabili o fusibili.

14. ATTENZIONE: se l'involucro del dispositivo é rotto,

spegnerlo per evitare il rischio di scosse elettriche.

15. AVWERTENZA: l'uso improprio del dispositivo pud

provocare lesioni, tra cui tagli, abrasioni o scosse elettriche.

16. Non immergere il cavo, la spina o l'intero dispositivo in

acqua o altri liquidi. Non esporre l'apparecchio alle

intemperie (pioggia, sole, ecc.) né utilizzarlo in ambienti con

elevata umidita (bagni, case da campeggio umide).

17. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di

alimentazione. Se il cavo di alimentazione € danneggiato,
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deve essere sostituito da un'officina specializzata per evitare

pericoli.

18. Non utilizzare I'apparecchio se il cavo di alimentazione é

danneggiato, se é caduto, se e stato danneggiato in qualsiasi

modo o0 se non funziona correttamente. Non riparare |l

dispositivo da soli, poiché cid potrebbe causare scosse

elettriche. Portare il dispositivo danneggiato presso un centro

di assistenza appropriato per farlo esaminare o riparare.

Tutte le riparazioni possono essere eseguite solo da centri di

assistenza autorizzati. Una riparazione eseguita in modo non

corretto puo rappresentare un grave rischio per l'utente.

19. Posizionare il dispositivo su una superficie fresca, stabile

e piana, lontano da elettrodomestici caldi come: fornelli

elettrici, fornelli a gas, ecc.

20. Non utilizzare il dispositivo in prossimita di materiali

inflammabili.

21. Il cavo di alimentazione non deve pendere dal bordo del

tavolo o toccare superfici calde.

22. Non lasciare incustodito il dispositivo o I'alimentatore

collegato mentre & acceso.

23. Per garantire una protezione aggiuntiva, si consiglia di

installare nel circuito elettrico un dispositivo di corrente

residua (RCD) con una corrente residua nominale non

superiore a 30 mA. A questo proposito, dovresti consultare

un elettricista specializzato.

24. Posizionare il dispositivo su superfici resistenti alle alte

temperature.

25. Non posizionare alcun oggetto sulla griglia chiusa.

26. Per una corretta circolazione dell'aria € necessaria una

distanza minima di 30 cm su tutti i lati della griglia.

27. Non posizionare il dispositivo su superfici che si

riscaldano rapidamente.

28. Non posizionare I'apparecchio su un piano cottura a gas
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o0 elettrico, vicino a una parete o nelle immediate vicinanze di
fonti di calore.

29. Non utilizzare carbone o combustibili simili in questa
apparecchiatura.

30. Prima di pulire, spostare, smontare, montare e riporre la
griglia, € necessario: spegnere l'apparecchio, scollegarlo
dalla rete elettrica e attendere che la griglia si raffreddi

31. L'apparecchio non deve essere posizionato sotto i mobili
della cucina a causa del calore e del vapore che fuoriescono.
32. Il cavo di alimentazione non deve essere posizionato
sopra l'apparecchio e non deve toccare o trovarsi in
prossimita di superfici calde. Non posizionare il dispositivo
sotto una presa elettrica.

33. Il dispositivo deve essere pulito dopo ogni utilizzo.

34. Non utilizzare il dispositivo con le mani bagnate.

35. Non toccare la superficie del dispositivo con oggetti
appuntiti (ad esempio un coltello)

36. Non coprire la piastra riscaldante con fogli di alluminio
ecc. poiché cid potrebbe causare un accumulo di calore e
danneggiare le parti in plastica e il rivestimento.

37. Non appoggiare gli utensili da cucina sui fornelli mentre
sono in uso. A seconda del modello, I'apparecchio deve
essere aperto tramite la maniglia o lI'impugnatura.

38. Non utilizzare utensili da cucina in plastica durante il
funzionamento dell'apparecchio, poiché potrebbero
sciogliersi.

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

1. coprire

2. Spia di alimentazione

3. luce del termostato
4. clip di chiusura

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

1. Rimuovere l'imballaggio e tutti gli adesivi e gli accessori che si trovano all'esterno e all'interno
dell'apparecchio, tra le piastre riscaldanti.

2. Pulire le piastre di cottura con un panno umido e poi con uno asciutto.
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3. Ungere leggermente le piastre della griglia con olio vegetale o altro grasso, chiudere I'apparecchio e
collegarlo alla presa di corrente: si accenderanno le spie di alimentazione e del termostato (2)(3)

4. Lasciare acceso il dispositivo per qualche minuto per eliminare eventuali odori di fabbrica. Durante
questo periodo, il dispositivo potrebbe emettere una piccola quantita di fumo. Si tratta di un fenomeno
normale.

5. Pulire il dispositivo secondo le istruzioni riportate nella sezione “Pulizia” del presente manuale.

UTILIZZO DEL DISPOSITIVO

Preparare i prodotti necessari.

1. Collegare I'apparecchio chiuso a una presa di corrente con messa a terra: si accenderanno le spie di
alimentazione e del termostato (2)(3).

2. Attendere circa 10 minuti affinché il dispositivo raggiunga la temperatura adeguata. La spia del
termostato si spegnera (3).

3. Aprire completamente il dispositivo. Disporre il prodotto precedentemente preparato sul piatto inferiore.
4. Chiudere il dispositivo. Bloccare la clip di chiusura (4). Non chiudere il coperchio (1) con la forza.

5. Durante il funzionamento del dispositivo, la spia del termostato (3) si accendera e si spegnera: il
termostato mantiene la temperatura adeguata delle piastre riscaldanti.

6. Il tempo di lavorazione dei prodotti € in media di 5-15 minuti e dipende dagli ingredienti utilizzati e dalle
preferenze di gusto.

ATTENZIONE! Durante la lavorazione dei prodotti, da sotto il coperchio dell'apparecchio potrebbe
fuoriuscire del vapore caldo.

7. Aprire completamente il coperchio superiore (1) dell'apparecchio e prelevare i prodotti finiti utilizzando
solo una spatola di legno o di plastica.

ATTENZIONE! Non utilizzare posate di metallo o utensili da cucina affilati poiché potrebbero danneggiare lo
speciale rivestimento antiaderente delle piastre riscaldanti.

8. Prima di iniziare a preparare la quantita successiva di prodotti, chiudere I'apparecchio in modo che le
piastre riscaldanti possano raggiungere la temperatura adeguata.

per la cottura al forno.

9. Dopo la cottura, staccare la spina e lasciare raffreddare I'apparecchio.

PULIZIA DEL DISPOSITIVO

1. Prima di pulire I'apparecchio, staccare la spina dalla presa di corrente e attendere che I'apparecchio si
raffreddi.

2. Pulire con un panno umido e poi con uno asciutto (o0 con un tovagliolo di carta).

3. Applicare una piccola quantita di olio da cucina sui residui piu difficili da rimuovere e dopo qualche
minuto rimuoverli delicatamente con una spatola di legno.

4. Non pulire le piastre riscaldanti con panni o spugne abrasivi o taglienti, né utilizzare polveri detergenti,
poiché potrebbero danneggiare il rivestimento liscio e antiaderente delle piastre.

5. Non immergere il dispositivo in acqua.

DATI TECNICI

Tensione di alimentazione: 220-240V ~50/60Hz
Potenza: 700W

Potenza massima 850W

Consumo energetico in stato spento: 0,00 W

Attenzione superficie calda:

La temperatura delle superfici accessibili di un dispositivo in funzione pud essere elevata.
Non toccare le superfici calde del dispositivo
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Per il bene dell'ambiente. Informazioni sulle apparecchiature elettriche ed elettroniche usate Ai sensi dell'art. 13 secondi
1 e sez. 2 Legge dell'11 settembre 2015 sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, vi informiamo sulla corretta
gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

1. E vietato gettare le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate insieme ad altri rifiuti: ci® & confermato dal contrassegno
a forma di "bidone barrato", che impone la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. | dispositivi elettrici ed elettronici possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati
nell'ambiente, possono rappresentare una grave minaccia per la salute e la vita degli esseri umani e degli organismi viventi.
Possono causare numerosi problemi di salute, come disturbi della vista, dell'udito e del linguaggio, e possono anche
danneggiare i reni, il fegato e il cuore, oltre a causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono avere effetti negativi
anche sugli apparati respiratorio e riproduttivo e provocare il cancro. Il consumo di piante che crescono in terreni contaminati e
di prodotti da esse derivati pud provocare gli effetti sulla salute sopra menzionati.

3. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate devono essere consegnate esclusivamente ai punti di raccolta autorizzati,
il cui elenco ¢ disponibile sul sito web di ciascun ufficio comunale.

4. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, delle
apparecchiature usate. Svolge inoltre un ruolo fondamentale nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche usate, grazie alla possibilita di conferimento diretto presso punti di raccolta autorizzati e all'eliminazione di abitudini
sociali indesiderate che portano a lasciare apparecchiature dismesse in luoghi indesiderati.

Inoltre, restituire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate al punto di consegna. In caso di consegna all'acquirente di
apparecchiature destinate alle famiglie, il distributore € tenuto a ritirare gratuitamente le apparecchiature usate dalle famiglie
presso il luogo di consegna di tali apparecchiature, a condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso tipo e svolgano
le stesse funzioni delle apparecchiature fornite.

Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere smaltiti negli appositi contenitori destinati alla raccolta
differenziata dei rifiuti urbani, secondo la relativa descrizione. Se il dispositivo contiene batterie, queste devono essere rimosse
e portate in un punto di raccolta e smaltimento separato.

Non gettare I'apparecchio nei rifiuti urbani!!

Assistenza Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, ti preghiamo di contattare direttamente il venditore
che ha emesso la ricevuta.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER FOR
ANVANDNING
LAS NOGA OCH BEVAR FOR FRAMTIDA REFERENS

1. Innan du anvander enheten, las bruksanvisningen och folj
instruktionerna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador
som orsakats av anvandning av enheten i strid med dess
avsedda anvandning eller av felaktig anvandning.

2. Apparaten ar endast avsedd for hemmabruk. Anvand inte
for andra andamal an dess avsedda andamal.

3. Enheten far endast anslutas till ett jordat uttag 220-240V ~
50/60Hz.

For att 0ka driftsakerheten, anslut inte flera elektriska enheter
till en krets samtidigt.

4. Var sarskilt forsiktig nar du anvander enheten nar barn ar i
narheten. Lat inte barn eller personer som inte ar bekanta
med apparaten leka med den.
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5. VARNING: Denna utrustning kan anvandas av barn over 8
ar och av personer med begransade fysiska, sensoriska eller
mentala férmagor, eller personer som inte har nagon
erfarenhet eller kunskap om utrustningen, om de Overvakas
av en person som ansvarar for deras sakerhet eller har fatt
instruktioner om hur man anvander enheten pa ett sakert satt
och ar medvetna om farorna med anvandningen av den.
Barn ska inte leka med utrustningen. Rengoring och
underhall av apparaten bor inte utféras av barn om de inte ar
over 8 ar och sadana aktiviteter utférs under uppsikt.
6. VARNING: Lamna inte apparaten inkopplad utan uppsikt.
7. VARNING: Flytta aldrig apparaten medan den ar paslagen
eller nar den ar varm.
8. VARNING: Temperaturen pa atkomliga ytor pa
manodveranordningen kan vara hog nar utrustningen ar i drift.
9. VARNING: Foérvara enheten och dess kabel utom rackhall
for barn.
10. VARNING: Dra alltid ut kontakten ur eluttaget efter
anvandning genom att halla i uttaget med handen. Dra INTE i
natsladden.
11. VARNING: Felaktig anvandning av enheten kan resultera
i skador, inklusive: sadsom skarsar, skavsar eller elektriska
stotar.
12. VARNING: Anvand inte enheten nara brandfarliga
material.
13. VARNING: Placera inte kartong, papper, plast eller andra
brannbara eller smaltbara féoremal i apparaten.
14. VARNING: Om enhetens holje ar sprucket, stang av
enheten for att undvika risken for elektriska stotar.
15. VARNING: Felaktig anvandning av enheten kan resultera
i skador, inklusive: sasom skarsar, skavsar eller elektriska
stotar.
16. Sank inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten i
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vatten eller nagon annan vatska. Utsatt inte enheten for

vaderférhallanden (regn, sol, etc.) och anvand den inte i

forhallanden med hdg luftfuktighet (badrum, fuktiga

campinghus).

17. Kontrollera med jamna mellanrum natsladdens skick. Om

natsladden ar skadad bor den bytas ut av en fackverkstad for

att undvika fara.

18. Anvand inte apparaten med en skadad natsladd, eller om

den har tappats eller skadats pa nagot satt eller inte fungerar

korrekt. Reparera inte enheten sjalv eftersom det kan leda till

elektriska stotar. Ta den skadade enheten till ett [ampligt

servicecenter for undersokning eller reparation. Alla

reparationer far endast utféras av auktoriserade

servicestallen. En felaktigt utford reparation kan utgora en

allvarlig risk for anvandaren.

19. Placera enheten pa en sval, stabil, jamn yta, borta fran

varma koksapparater som: elspis, gasbrannare, etc....

20. Anvand inte enheten nara brandfarliga material.

21. Natsladden far inte hanga 6ver kanten pa ett bord eller

vidrora heta ytor.

22. Lamna inte enheten eller stromforsorjningen inkopplad

nar den ar paslagen utan uppsikt.

23. For att ge ytterligare skydd, ar det lampligt att installera

en jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen med en

markstrom som inte overstiger 30 mA. | detta avseende bor

du konsultera en specialiserad elektriker.

24. Placera enheten pa ytor som ar resistenta mot hdga

temperaturer.

25. Placera inga foremal pa en stangd grill.

26. For korrekt luftcirkulation kravs ett minsta avstand pa 30

cm pa alla sidor av grillen.

27. Placera inte enheten pa ytor som snabbt varms upp.

28. Placera inte apparaten pa en gas- eller elektrisk spis, intill
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en vagg eller i omedelbar narhet av varmekallor.

29. Anvand inte trakol eller liknande branslen i denna
utrustning.

30. Innan du rengdr, flyttar, tar isar, monterar och férvarar
grillen bér du: stdnga av enheten, koppla ur den fran elnatet
och vanta tills grillen svalnat

31. Apparaten bor inte placeras under koksskap pa grund av
stigande varme och anga.

32. Natsladden far inte placeras ovanfor apparaten och far
inte vidrora eller ligga nara heta ytor. Placera inte enheten
under ett eluttag.

33. Enheten bor rengoras efter varje anvandning.

34. Anvand inte enheten med vata hander.

35. Ror inte vid enhetens yta med nagra vassa foremal (t.ex.
en kniv)

36. Tack inte varmeplattan med aluminiumfolie etc. da detta
kan orsaka varmeuppbyggnad och skada plastdelarna och
belaggningen.

37. Placera inte kdksredskap pa kokplattor nar de anvands.
Enheten bor oppnas med handtaget eller handtaget
beroende pa modell.

38. Anvand inte koksredskap av plast nar du anvander
apparaten, de kan smalta.

ENHETSBESKRIVNING
1. lock

2. Stromindikatorlampa
3. termostatljus

4. stadngningskldmma

INNAN FORSTA ANVANDNING

1.Ta bort férpackningen och eventuella klistermarken och tillbehér som finns pa utsidan och insidan av
apparaten - mellan varmeplattorna.

2.Torka av grillplattorna med en fuktig trasa och sedan en torr.

3. Smorj grillplattorna latt med vegetabilisk olja eller annat fett, stdng enheten och anslut den - strém- och
termostatindikatorlamporna kommer att tandas (2)(3)

4. Lat enheten vara paslagen i ndgra minuter for att ta bort eventuell fabrikslukt. Under denna tid kan
enheten avge en liten mangd rok. Detta ar ett normalt fenomen.

5. Rengdr enheten enligt avsnittet "Rengoring” i denna bruksanvisning.
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ANVANDNING AV ENHETEN

Forbered de nédvandiga produkterna.

1. Anslut den slutna enheten till ett jordat eluttag - strom- och termostatindikatorlamporna (2)(3) tands.

2. Vanta cirka 10 minuter tills enheten varms upp till Iamplig temperatur. Termostatens indikatorlampa
slocknar (3).

3. Oppna enheten helt. Placera den tidigare beredda produkten pa den nedre plattan.

4. Stéang enheten. Las stédngningsklamman (4). Stang inte locket (1) med vald.

5. Under drift av enheten kommer termostatens indikatorlampa (3) att tdndas och slackas - termostaten
bibehaller I1amplig temperatur pa varmeplattorna.

6. Bearbetningstiden for produkterna ar i genomsnitt 5 till 15 minuter och beror pa vilka ingredienser som
anvands och smakpreferenser.

OBS! Medan produkter bearbetas kan het anga stromma ut under apparatens lock.

7. Oppna den évre luckan (1) pa apparaten helt och ta bort de fardiga produkterna med endast en tra- eller
plastspatel.

OBS! Anvand inte metallbestick eller vassa kdksredskap eftersom de kan skada varmeplattornas speciella
non-stick-belaggning.

8. Innan du bodrjar férbereda nasta produktsats, stdng apparaten sa att varmeplattorna kan varmas upp till
lamplig temperatur.

for bakning.

9. Efter graddningen, koppla ur apparaten och lat den svalna.

RENGORING AV ENHETEN

1. Innan du rengdr apparaten, dra ut kontakten ur uttaget och vanta tills apparaten har svalnat.

2. Rengér med en fuktig trasa och sedan en torr (eller hushallspapper).

3. Applicera en liten mangd matolja pa de svarare att ta bort rester och efter nagra minuter ta forsiktigt bort
dem med en traspatel.

4. Rengdr inte varmeplattorna med vassa, slipande trasor eller svampar, och anvand inte rengdringspulver,
eftersom de kan skada plattornas slata non-stick belaggning.

5. Doppa inte ned enheten i vatten.

TEKNISKA DATA

Stromforsorjningsspanning: 220-240V ~50/60Hz
Effekt: 700W

Max effekt 850W

Stromférbrukning i avstangt 1age: 0,00W

Varning varm yta:

Temperaturen pa de tillgangliga ytorna pa en driftanordning kan vara hog. Ror inte vid
varma ytor pa enheten

For miljons skull. Information om begagnad elektrisk och elektronisk utrustning Enligt art. 13 sek. 1 och sek. 2 Lag av
den 11 september 2015 om avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning informerar vi dig om korrekt hantering av avfall fran
elektrisk och elektronisk utrustning:

1. Det ar forbjudet att placera anvénd elektrisk och elektronisk utrustning tillsammans med annat avfall — detta bekraftas av
markningen i form av en "6verkorsad soptunna", vilket kraver selektiv insamling av denna typ av avfall.

2. Elektriska och elektroniska apparater kan innehalla farliga &mnen, blandningar och komponenter som, om de slépps ut i
miljon, kan utgdra ett allvarligt hot mot manniskors och levande organismers hélsa och liv. De kan orsaka manga halsoproblem,
sasom syn-, horsel- och talstérningar, och kan ocksa skada njurar, lever och hjarta, samt orsaka hudsjukdomar. Skadliga @mnen
kan ocksa ha en negativ effekt pa andnings- och reproduktionssystemen och leda till cancer. Konsumtion av vaxter som vaxer i
fororenade jordar, och produkter framstéllda av dem, kan resultera i ovan ndamnda halsoeffekter.

3. Anvand elektrisk och elektronisk utrustning bor endast levereras till auktoriserade insamlingsstallen, en lista éver dessa bor
finnas tillganglig pa varje kommunkontors webbplats.

4. Hushallen spelar en viktig roll nar det géller att bidra till ateranvandning och atervinning, inklusive atervinning, av anvand
utrustning. Det spelar ocksa en nyckelroll i avfallshanteringssystemet for anvand elektrisk och elektronisk utrustning pa grund av
mojligheten till direkt Gverféring till auktoriserade insamlingsstéllen och eliminering av odnskade sociala vanor som resulterar i
att avfallsutrustning ldmnas pa oavsiktliga platser.

Lamna dessutom tillbaka anvand elektrisk och elektronisk utrustning till leveransstallet. Vid leverans av utrustning avsedd for
hushall till kdparen ar distributéren skyldig att kostnadsfritt ta tillbaka begagnad utrustning fran hushallen pa leveransstallet for
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sadan utrustning, under forutsattning att den anvanda utrustningen &r av samma typ och utfért samma funktioner som den
levererade utrustningen.

Kartongforpackningar och polyetenpasar (PE) ska kasseras i lampliga behallare avsedda for selektiv insamling av kommunalt
avfall i enlighet med deras beskrivning. Om det finns batterier i enheten maste de tas bort och lamnas till ett separat insamlings-
och avfallsstalle.

Kasta inte enheten i kommunalt avfall!!

Service Om du vill kdpa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som utfardade kvittot direkt.

PbkoBoacTBoO 3a ynotpeba (BG)

ObLM YCNOBWUA 3A BE3OINACHOCT
BAXXHWN MHCTPYKUMN 3A BESOMNACHOCT INMPA
YMNOTPEBA
NMPOYETETE BHUMATEJIHO N 3AMNA3ETE 3A BbAELLN
CMNPABKW

1. lNpeaun ga nanonssaTe YCTPOUCTBOTO, NpoYveTeTe
WMHCTPYKUMUTE 3a ekcnnoartauus u cregBante MHCTPYKUUKUTE,
cbAbpXaluu ce B Tax. [NponsBoguTenaT He Hocu
OTrOBOPHOCT 3a LLETU, MPUYMHEHU OT U3NOS3BaHe Ha
YCTPOWCTBOTO HE MO NpeaHasHayeHne unmn ot HenpasuiHa
ekcnnoarauus.

2. YpeabT e camo 3a fomaluHa yrnotpeba. He nsnonssante
3a uenu, pasnuyHu ot npeaHasHayeHneTo My.

3. YcTponcTtBoTo Tpsiba Aa 6bae CBbp3aHO CaMoO KbM
3a3eMeH KoOHTakT 220-240V ~ 50/60Hz.

3a pga yBenuunte 6esonacHocTTa npu pabota, He
CBbpP3BaNTe HAKOSMKO eNeKTpUYeCcKn yCTPOMCTBa KbM efiHa
Bepura eqHOBPEMEHHO.

4. bbaeTte ocobeHo BHMMATESHU, KOraTto nsnonasaTte
YCTPOWMCTBOTO, KOrato Habnuao nma geua. He nosponseanTte
Ha [eua unu xopa, KoMTO He ca 3ano3HaTtu C ypeaa, Aa cu
Urpasit ¢ Hero.

5. MPEAYMNPEXOEHWE: ToBa obopyaBaHe Moxe aa ce
M3nosi3Ba OT Aeua Ha Bb3pacT Hag, 8 roanHU 1 OT nuua C
orpaHnyeHn pusnyeckn, CETUBHU NN YMCTBEHU
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Bb3MOXHOCTU, UM N1LUa, KOUTO HAMAT ONUT UITN NO3HAHUSA
3a obopyaBaHeTO, ako ca HabnogaBaHu OT nuLe, OTFTOBOPHO
3a TaxHaTa 6e30MacHOCT, UK ca MoNyYMUnn MHCTPYKLMM Kak
Aa M3nona3eart yCTPoMUCTBOTO 6€e30MacHO 1 ca HasiCHO C
OonacHOCTUTE, CBbp3aHu ¢ ynotpebarta my. [leuata He
TpsibBa ga cu urpast ¢ obopyasaHeTo. [louncTtBaHeTO n
nooapbXkata Ha ypeda He TpsbBa ga ce nssbpLuBaT OT
Aeua, OCBEH ako He ca Ha Bb3pacT Had 8 roanHu n Tesmn
AEeNHOCTM ce n3BbpLUBAT Noa HabngeHue.
6. MPEOYTPEXOEHWE: He octaBsante ypena BKNOYEH B
KOHTakTa 6e3 Haa3op.
7. MPEOYTIPEXOEHWE: Hukora He mecTeTe ypeaa, AokaTo
€ BKIMKOYEH UMK KoraTo e roped.
8. MPEAOYTMNPEXOEHWE: Temnepatyparta Ha OOCTbMNHUTE
NOBBbPXHOCTM Ha paboTeLLoTo YCTPOMCTBO MOXe Aa e
BUCOKa, Korato obopyaBaHeTo paboTu.
9. MPEQYNPEXOEHWME: MNaseTe ycTponcTBOTO N Kabena My
aaned ot geua.
10. MPEAYNPEXXOEHWE: BuHarn nasaxganTte wencena ot
KOHTaKTa cnepg ynotpeba, KaTo AbpXXUTe KOHTakTa C pbka.
HE gbpnanTe 3axpaHBawums kaben.
11. NPEAYNPEXOEHWE: HenpasunHaTta ynotpeba Ha
YCTPOMCTBOTO MOXe Aa AoBefe 00 HapaHsaBaHe,
BKITIOUYUTENHO: KaTO NOPSA3BaHUSA, OXYynBaHUA UK
enekTpuyeckun ygap.
12. MPEOQYNPEXOEHWE: He nsnonssante ycTponUCcTBOTO B
61130CT 40 3ananuMm MaTtepuanu.
13. MPEOYNPEXOEHWE: He noctaBsanTe kKapToH, XapTus,
nnacTtMaca wunm gpyru 3ananvMMmu unu CTonMmun npegmeT B
ypeaa.
14. NPEAYNPEXOEHWE: Ako kopnycbT Ha ypena e
HanykaH, U3kn4veTe ypeaa, 3a ga nsberHete Bb3MOXHOCTTa
OT TOKOB yaap.
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15. NMPEAYNPEXOEHWE: HenpasunHaTta ynotpeba Ha
YCTPOMCTBOTO MOXe Aa AoBefe 00 HapaHsaBaHe,
BKJTHOUUTENHO: KaTO NOPs3BaHUA, OXynBaHUA UNu
enekTpuyeckn yagap.
16. He notanante kabena, wencena unm usanoTo YCTPONCTBO
BbB BOAa UM apyra Te4HocT. He nanarante yCcTpoucTBOTO
Ha aTMocdepHn YyCrioBuA (ObX4, CNbHLUE U Ap.) N He To
N3non3BanTe B YCNOBUS Ha BUCOKA BNIAXXHOCT (6aHu, BNaXXHK
KbLLW 32 KbMIUHT).
17. MNepuogn4yHo npoBepsiBanTe CbCTOAHMETO Ha
3axpaHBalma kaben. AKo 3axpaHBalmAT Kaben e noBpeaeH,
TOM TpsibBa ga 6bae 3aMeHEH OT cneumanmsnpaH cepeus, 3a
na ce nsberHe onacHoCT.
18. He paboTeTe c ypeaa c noBpeeH 3axpaHBall kabern, ako
€ MU3nycHaT UnKn NoBpeaeH Mo HAKaKbB HAuYMH, UK He paboTn
npasBuIiHO. He peMoHTUpanTe yCTPOUCTBOTO CaMu, Tbi KaTo
TOBa MOXe [a [oBefe [0 TOKOB yaap. 3aHeceTte
NnoBpeaeHOTO YCTPOUCTBO B NOAXOASL, CEPBU3EH LIEHTHP 3a
nperneg unM peMoHT. BCcuykn peMoHTU morat ga ce
N3BbpLUBAT CaMo OT OTOpU3NpaHn cepsnsn. HenpaBusHo
N3BBbPLLUEH PEMOHT MOXE Aa NpeacTaBnsiBa CEPUO3EH PUCK
3a notpedurtens.
19. lNocTaBeTe yCTPOMUCTBOTO Ha XnagHa, ctabunHa, paBHa
NOBBPXHOCT, Jariey OT ropeLum KyXHEHCKN ypean KaTo:
eneKkTpUYEeCcKn KOTNOH, ra3oBa ropernka u ap.
20. He nanonssante ycTponUCTBOTO B 65IM30CT 40 3ananvmu
MaTepuanu.
21. 3axpaHBawmAT kaben He TpsAbBa Aa BucK Hag pbba Ha
MacaTta Unm ga gokocBa ropeLym NoBbLPXHOCTM.
22. He octaBanTe ypega unm saxpaHBaHETO BKITHOYEHO,
AokaTo e BKItoyeHo 6e3 Hag3op.
23. 3a ocurypsiBaHe Ha OONbIIHATESHA 3almTa e
NpenopbYMTESTHO a Ce MHCTanupa ycTpoucTBo 3a
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ocTaTbyeH Tok (RCD) B enekTpuyeckaTa Bepura c

HOMWHarNeH ocTaTb4eH TOK, KOUTO He HaaBuwiasa 30 mA. B

Tas3n Bpb3Kka TpsibBa a ce KOHCynTMpaTe CbC cneunannct

€NEeKTPOTEXHUK.

24. [locTaBeTe YCTPOMCTBOTO BbpPXY NOBBLPXHOCTH,

YCTOMYMBM HA BUCOKN TEMMepaTypu.

25. He nocraBanTte npegmeTn BbpXy 3aTBOpPEHa ckapa.

26. 3a npaBusiHa LUMpKynauusa Ha Bb3gyxa € Heobxoanmo

MWUHMMAaNHO pasctosHne oT 30 CM OT BCUYKM CTPaAHU Ha

Cckapara.

27. He noctaBanTe yCTPONCTBOTO BbPXY NOBBLPXHOCTH,

KOUTO ce HarpsasaT 6bp30.

28. He noctaBanTe ypena Bbpxy ra3oB Uin enekTpuyeckn

KOTJSIOH, JO CTEHa Unn B HenocpeacTeeHa 6nn3ocT 4o

N3TOYHULIM Ha ToMMKnHa.

29. He nanonseante AbpBeHM Bbrnuwa nnm nogobHu ropmea

B ToBa obopyaBaHe.

30. NMpean nouncrteaHe, npemecTBaHe, pasrnobsisaHe,

crnobsiBaHe U CbXxpaHeHWe Ha ckapaTta Tpsbsa: aa

N3KIToYNTE ypena, na ro U3knioumnTe OT eriekTpudeckarta

MpeXxa 1 fa nsvakate ckapaTta ga U3CTUHE.

31. YpeabT He TpsibBa ga ce nocTtaBd No4 KyXHEHCKM

LLIKadooBe nopaan nosuvilaBaHe Ha TonnuHaTta u napara.

32. 3axpaHBalumAT kaben He TpsAbBa Aa ce nocTass Hafg,

ypena v He TpsabBa fa AokocBa unn ga nexu 6nuso oo

ropeLuy NnoBbPXHOCTU. He noctaBanTe yCTPONCTBOTO NoA

eNeKTPUYECKN KOHTaKT.

33. YcTponctBoTO TpsibBa Aa ce novmcTBa crep Beska

ynoTtpeba.

34. He nanonssaunte ypeaa c MOKpU pbLe.

35. He gokocBanTe NOBbLPXHOCTTA HA YCTPOUCTBOTO C OCTPU

npegMmeTu (Hanp. HOX)

36. He nokpuBanTte HarpeBaTenHaTa nno4va ¢ anyMMHUEBO
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doonno n gp., Tbi KAaTO TOBa MOXeE Oa AoBeae O0
HaTpynBaHe Ha ToMfnHa 1 ga nospeau nnacTMacoBsuTe
4acTu U NOKPUTUETO.

37. He noctaBanTe KyXHEHCKN NpUOOopn BbPXY KOTIOHH,
AoKaTo ce n3nonseart. YCTPOMUCTBOTO TpsAbBa Aa ce oTBOpM C
nomoLuTa Ha ApbXKaTta UnuM pbkoxeaTkata B 3aBUCUMOCT OT
mMoaena.

38. He nanonseante nnacTmacoBu KyXHEHCKM CbOBE,
KoraTo paboTtuTte ¢ ypeaa, Te moraT [a ce pasTonsr.

OMWUCAHWE HA YCTPOWCTBOTO

1. nokpueam

2. CBETNUHEH MHAMKaTOp 3a 3axpaHBaHe
3. cBeTNuHa Ha TepmocTara

4. 3aTBapsiwa ckoba

MPEOV MbPBA YINOTPEBA

1. OTcTpaHeTe onakoBKaTa U BCUYKM CTUKEPU U aKCcecoapu, KOUTO ca OTBBH U OTBLTPE Ha ypeaa — Mexay
HarpeBaTenHuTe NoYun.

2. N3bbpLueTe nnoyumTe 3a rpun ¢ BNaxHa Kbpna, crieq ToBa CbC cyxa.

3. Ileko HamaxeTe NMoYMTe Ha cKapa C pacTUTENHO Macno UNu Apyra MasHWHa, 3aTBopeTe ypeaa 1 ro
CBBbPXeTe KbM 3axpaHBaHETO - Lie CBeTHAT MHAMKATOpUTe 3a 3axpaHBaHe u TepmocTar (2)(3)

4.0OcTraBeTe yCTPOMCTBOTO BKITFOYEHO 3a HAKOJKO MUHYTH, 3a Aa npemaxHeTe dabpuyHaTta mupusma. Mpes
TOBa BPeMe YCTPOWCTBOTO MOXe Aa U3NyCHe Marnko Konu4ectso AuM. ToBa € HopMasiHo fBMeHue.

5. MouncTeTe ycTpoWCTBOTO croped pasgena ,[TouncTBaHe” Ha ToBa PbKOBOACTBO C MHCTPYKLWN.

M3MNON3BAHE HA YCTPOWCTBOTO

MoproTBeTe HeobxoaAMMUTE NPOAYKTU.

1. CBbpxeTe 3aTBOPEHOTO YCTPONCTBO KbM 3a3€MEH KOHTaKT - UHAUKATOPHWUTE NMaMnuyku Ha
3axpaHBaHeTo M TepmocTaTa (2) (3) we cBeTHaT.

2. Mavyakarite okono 10 MMHYTKW, fOKaTO YCTPOWCTBOTO Ce 3arpee Ao noaxoAsiuarta TemnepaTypa.
MHOovkaTopHaTta namnuyka Ha TepmocTaTa Le maracHe (3).

3. OTBOpETE HaMbLIHO YCTPOMCTBOTO. NocTaBeTe NpeaBapUTENHO NPUrOTBEHNUSA NPOAYKT BbPXY AONHATa
YWHUS.

4. 3aTBOpeTe yCTPOWCTBOTO. 3akroyeTe Wwunkarta 3a 3atsapsiHe (4). He satBapsiite kanaka (1) cbc cuna.
5. Mo BpemMe Ha paboTa Ha ypefa CBETIIMHHUST MHAUKATOP Ha TepmocTarTa (3) Lie cBeTBa U 13racea -
TepMocTaTbT NoAAbPXa NoAxoAsLlaTa Temnepatypa Ha HarpeBaTenHUTe Nnoyu.

6. BpemeTo 3a obpaboTka Ha npoayKkTuTe € cpedHo oT 5 Ao 15 MUHYTK 1 3aBUCK OT U3NON3BaHNTE
CBbCTaBKW 1 BKYCOBWTE MpeanoymTaHus.

BHUMAHWE! OokaTo npoaykTuTe ce obpaboTsart, 3noa kanaka Ha ypeaa Moxe Aa usnese ropella napa.
7. OTBOpETE HaMbIHO ropHUA kanak (1) Ha ypeaa n oTcTpaHeTe roToBUTE NPOAYKTM CaMo C AbPBEHa Uin
nrnactmacosa wwnaryna.

BHUMAHWE! He n3anonssarnTte meTanHu npubopu 3a XpaHEHE UM OCTPU KyXHEHCKM Npubopu, TbiA KaTo Te
moraT Aia NoBpeasT CneLuanHoTo He3anensallo MOKPUTNE Ha HarpeBaTeNnHUTE Nioyu.

8. Mpeawn oa 3anoyHeTe Aa NpUroTBATe crefpsallaTta napTvaa npoaykTu, 3aTBopeTe ypeaa, 3a Aa morat
HarpeBaTefH1Te NnoYM Aa ce 3arpesit 4o nogxoAsiiara TemnepaTypa.

3a nevexe.

9. Cneq u3nuyaHe n3kroyveTe ypeaa oT KOHTaKTa 1 ro ocTaBeTe Aa U3CTUHE.

MOYMCTBAHE HA YCTPONCTBOTO
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1. Npeawn fa nounctuTe ypeaa, u3BageTe Luencena ot KOHTakTa 1 usvakanTte ypeaa Aa u3cTuHe.

2. MouwncTeTe ¢ BNaxHa Kbpna v crnepj ToBa CbC Cyxa (M xapTueHa Kbpna).

3. HaHeceTe manko KONMMYeCcTBO ONNO BbPXY MO-TPYAHWUTE 3a OTCTPaHsiBAHE OCTaTbLUW U Crief HAKOIKO
MWHYTU BHUMATENHO MM OTCTpaHeTe C AbpBeHa LwnaTyna.

4. He nouncTBaviTe HarpeBaTenHuTe nno4vun ¢ ocTpu, abpasmsHM Kbpnn Unu rbu nnu nanonasante
MoYNCTBALLM MpaxoBe, Thii KaTo Te MoraT Aa NoBPeasT rMaaKoTo, Heaanensallo NOKpPUTHE Ha NiounTe.
5.He noTtansnTe ycTponcTBOTO BbB BOAA.

TEXHUYECKN OAHHA

3axpaHBallo HanpexeHwue: 220-240V ~50/60Hz
MouwHocT: 700W

MakcumanHa moLHocT 850W

KoHcymumpaHa MOLLHOCT B U3KIOYEHO cbecTosiHMe: 0.00W

BHuMaHue ropelua NnoBbpXHOCT:

TeMﬂepaTypaTa Ha OOCTbMHUTE NOBBbPXHOCTU Ha pa60Teu40 yCTpOI7ICTBO MOXe fa e
BUCOKa. He gokocsanTe ropeLum noBbPXHOCTU Ha yCTpOVICTBOTO

B umeTo Ha okonHaTa cpefa. UHcopMauus 3a M3non3BaHO eNekTPUYecko U eNneKTPoHHo o6opyaBaHe CbrnacHo un. 13
cek. 1 v pa3n. 2 3akoH oT 11 centemepyu 2015 r. OTHOCHO OTNAABLLMTE OT ENEKTPUHECKO U ENEKTPOHHO 06OopyaABaHe, B1
MHOpMMpame 3a NPaBUNHOTO TPeTUpaHe Ha OTNaAbLM OT eNEeKTPUYECKO 1 enekTPOHHO oGopyaBaHe:

1. 3abpaHsiBa ce NOCTaBSHETO Ha M3MON3BaHO €NEKTPUYECKO U eNneKTPOHHO obopyaBaHe 3aeHo C Apyr1 oTnaabLu — ToBa ce
noTBbPX/AaBa OT Mapk1poBkaTa nog opmara Ha ,3a4epTaHo KoLLYe", KOeTO U3NCKBA CEeNEKTUBHO CbbupaHe Ha To3n BUA
oTnagbLy.

2. EneKTpuyecknTe 1 eneKkTpoHHUTE YCTPOMCTBa MOraT ja CbAbpXaT OnacHu BeLecTBa, CMeCU U KOMMOHEHTU, KOUTO Npu
u3nyckaHe B OKonHaTa cpefa MoraT fa NpeAcTaBnsBaT cepyosHa 3annaxa 3a 34paBeTo U XWBOTa Ha XopaTa 1 XusuTe
opraHuamu. Te MoraT Aa NPUYNHST MHOXECTBO 3APaBOCIOBHM NPoBreMu, KaTo HapyLLEHWs Ha 3pPeHNeTO, Cryxa 1 roBopa, a
CbLLO Taka MoraT Aa yBpeasT 6b6peLnTe, YepHust Apob 1 CbpLETO, KaKTO U Aa NPUYUHST KOXHYU 3abonsBaHus. BpegHute
BellecTBa CbLLO MoraT Aia umat HebnaronpusTHO Bb3AeiNCcTBMe BbpXy AMXxaTenHaTta u penpoaykTuBHaTa cuctema v ga goseaar
o pak. KoHcymauusTa Ha pacTeHusi, pacTALWM B 3aMbPCEeHN MOYBK, U NPOAYKTU, NPOU3BeAeHM OT TsiX, MOXe Aa JoBede A0
ropecriomeHaTuTe eheKkT BbpXy 3ApaBeTo.

3. /3non3BaHOTO enekTpU4ecko 1 enekTpoHHo obopyasaHe TpsibBa Aa ce NpeaaBa camMo B OTOPU3MPaHN CboMpaTeriHu
NyHKTOBE, YMINTO CNUCHK TpsibBa Aa 6bae HanuueH Ha yebcalita Ha BCsika obLmuHeKa cnyx6a.

4. [lomakuHCTBaTa UrpasT BaxHa ponsi kaTo AONPUHACAT 3a NoBTOpHaTa ynotpeba 1 Bb3CTaHOBABAHETO, BKIIOYUTENHO
peLVKIupaHeTo, Ha 13nonssaHo o6opyasaHe. Toli ChLLUO Taka Urpae KIllo4oBa posis B cUcTeMaTa 3a yrpasrieHne Ha
oTnagbLuTe OT U3MOJI3BAHO ENIEKTPUYECKO U eNIEKTPOHHO 06OpY/ABaHe Nopaayn Bb3MOXHOCTTA 3a AMPEKTHO NpeaaBaHe [0
OTOPW3NPaHN MyHKTOBE 3a CbbupaHe 1 NpeMaxBaHeTO Ha HeXenaHu couuanHiu HaBuLM, BOAELLW [0 OCTaBsHe Ha OTNaabyHO
obopyasaHe Ha HenpeABUAEHN MecTa.

B nonbnHeHue, BbpHETE U3MON3BaHOTO ENEKTPUYECKO 1 eNleKTPOHHO o6opyABaHe [0 MACTOTO Ha AocTaBka. [pu JocTaBka Ha
obopyasaHe, npegHasHa4YeHo 3a JOMaKMHCTBATa, Ha KyrnyBaya, AUCTpMBYTOpbLT € ANTbXXeH Aa B3eMe 06paTHO M3MoN3BaHoTO
obopyasaHe OT AoMaKuMHCTBaTa 6e3nnaTHO Ha MSCTOTO Ha jocTaBKa Ha TakoBa 06opy/aBaHe, Npu YCrioB1e Ye M3Non3saHoTo
ofopyaBaHe € OT CbLUMSA TUM 1 U3MbIHABA CbLUMTE (DYHKLMUM KaTO 4OCTaBEHOTO 0GopyaBaHe.

KapToHeHuTe onakoBku 1 nonveTtuneHosuTe (PE) TopOuyku fa ce N3XBbPNAT B MOAXOASLLM KOHTEWHEPU, NPEAHA3HaYeH 3a
cenekTUBHO CbbypaHe Ha GUTOBM OTNaAbLM, CbINACHO ONMCAHMETO UM. AKO B YCTPOICTBOTO UMa BaTtepuu, Te TpsibBa Aa
6baaT 3BafgeHU 1 3aHeCeH) B OTAENEH MYHKT 3a CbOVpaHe 1 U3XBBLPMsHE.

He u3xebpnsaiTe ycTpoincTBOTO B 6UTOBUTE OTNagbLm!!

CepBu3 Ako xenaete [a 3aKkynuTe pe3epBHU HYacTU UNW Ja HanpaBuUTe peknamaLms, MOnsi, CBbpXeTe ce AUPEKTHO C
npoaaBaya, KOMUTO e ugan kacosata Genexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BRUG
LAEAS OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL FREMTIDIG

REFERENCE

105



1. For du bruger enheden, skal du laese
betjeningsvejledningen og falge instruktionerne deri.
Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af brug af
enheden i modstrid med dens tilsigtede brug eller af forkert
betjening.
2. Apparatet er kun til hjemmebrug. Brug ikke til andre formal
end det tilsigtede formal.
3. Enheden ma kun tilsluttes en jordet stikkontakt 220-240V ~
50/60Hz.
For at gge driftssikkerheden ma du ikke tilslutte flere
elektriske enheder til et kredslgb pa samme tid.
4. Veer seerlig forsigtig, nar du bruger enheden, nar barn er i
nzerheden. Lad ikke barn eller personer, der ikke er bekendt
med apparatet, lege med det.
5. ADVARSEL.: Dette udstyr kan bruges af barn over 8 ar og
af personer med begreensede fysiske, sensoriske eller
mentale evner, eller personer, der ikke har nogen erfaring
eller kendskab til udstyret, hvis de overvages af en person,
der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller har faet
instruktioner om, hvordan enheden skal bruges sikkert og er
klar over farerne forbundet med brugen. Barn bgr ikke lege
med udstyret. Renggring og vedligeholdelse af apparatet bar
ikke udfgres af bagrn, medmindre de er over 8 ar, og sadanne
aktiviteter udferes under opsyn.
6. ADVARSEL.: Lad ikke apparatet veere tilsluttet uden opsyn.
7. ADVARSEL: Flyt aldrig apparatet, mens det er teendt, eller
nar det er varmt.
8. ADVARSEL: Temperaturen pa de tilgaengelige overflader
pa betjeningsenheden kan veere hgj, nar udstyret er i drift.
9. ADVARSEL: Opbevar enheden og dens kabel
utilgeengeligt for barn.
10. ADVARSEL: Tag altid stikket ud af stikkontakten efter
brug ved at holde i stikkontakten med handen. Traek IKKE i
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stremledningen.

11. ADVARSEL: Forkert brug af enheden kan resultere i

personskade, herunder: sasom snitsar, hudafskrabninger

eller elektrisk stad.

12. ADVARSEL.: Brug ikke enheden i naerheden af

braendbare materialer.

13. ADVARSEL: Anbring ikke pap, papir, plastik eller andre

braendbare eller smeltelige genstande i apparatet.

14. ADVARSEL: Hvis apparatets kabinet er revnet, skal du

slukke for apparatet for at undga muligheden for elektrisk

stad.

15. ADVARSEL: Forkert brug af enheden kan resultere i

personskade, herunder: sasom snitsar, hudafskrabninger

eller elektrisk stad.

16. Nedsaenk ikke kablet, stikket eller hele enheden i vand

eller anden vaeske. Udseaet ikke enheden for vejrforhold (regn,

sol osv.) og brug den ikke under forhold med hgj luftfugtighed

(badeveerelser, fugtige campinghuse).

17. Kontroller jeevnligt stremkablets tilstand. Hvis

netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af et

autoriseret veerksted for at undga fare.

18. Brug ikke apparatet med en beskadiget strgmledning,

eller hvis det er blevet tabt eller beskadiget pa nogen made,

eller hvis det ikke fungerer korrekt. Reparer ikke selv

enheden, da dette kan resultere i elektrisk stgd. Tag den

beskadigede enhed til et passende servicecenter til

undersggelse eller reparation. Alle reparationer ma kun

udfgres af autoriserede servicesteder. En forkert udfart

reparation kan udggre en alvorlig risiko for brugeren.

19. Placer enheden pa en kalig, stabil, jeevn overflade, vaek

fra varme kakkenapparater sasom: elektrisk komfur,

gasbraender osv.

20. Brug ikke enheden i naerheden af braeendbare materialer.
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21. Netledningen ma ikke haenge ud over kanten af et bord

eller rgre ved varme overflader.

22. Lad ikke enheden eller stramforsyningen veere tilsluttet,

mens den er teendt uden opsyn.

23. For at yde yderligere beskyttelse anbefales det at

installere en reststremsenhed (RCD) i det elektriske kredslgb

med en nominel reststram, der ikke overstiger 30 mA. |

denne forbindelse bar du konsultere en elektriker.

24. Placer enheden pa overflader, der er modstandsdygtige

over for hgje temperaturer.

25. Anbring ikke genstande pa en lukket grill.

26. For korrekt luftcirkulation kraeves en minimumsafstand pa

30 cm pa alle sider af grillen.

27. Anbring ikke enheden pa overflader, der hurtigt

opvarmes.

28. Anbring ikke apparatet pa en gas- eller elektrisk

kogeplade, ved siden af en veeg eller i umiddelbar neerhed af

varmekilder.

29. Brug ikke traekul eller lignende breendstoffer i dette

udstyr.

30. Far du renggr, flytter, adskiller, samler og opbevarer

grillen, skal du: slukke for apparatet, tage stikket ud af

stikkontakten og vente pa, at grillen er kalet af

31. Apparatet bar ikke placeres under kgkkenskabe pa grund

af den stigende varme og damp.

32. Netledningen ma ikke placeres over apparatet og ma ikke

rgre ved eller ligge i naerheden af varme overflader. Anbring

ikke enheden under en stikkontakt.

33. Enheden skal renggres efter hver brug.

34. Brug ikke enheden med vade haender.

35. Rar ikke ved overfladen af enheden med skarpe

genstande (f.eks. en kniv)

36. Deek ikke varmepladen til med aluminiumsfolie osv., da
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dette kan forarsage varmeopbygning og beskadige
plastdelene og belaegningen.

37. Stil ikke kgkkenredskaber pa kogeplader, mens de er |
brug. Enheden skal abnes med handtaget eller grebet
afhaengigt af modellen.

38. Brug ikke plastik kekkenredskaber, nar du betjener
apparatet, de kan smelte.

ENHEDSBESKRIVELSE
1. deekke

2. Strgmindikatorlys

3. termostatlys

4. lukkeklip

FOR FORSTE BRUG

1.Fjern emballagen og eventuelle klistermaerker og tilbehar, der sidder pa yder- og indersiden af apparatet -
mellem varmepladerne.

2.Ter grillpladerne af med en fugtig klud og derefter en tor.

3. Smer grillpladerne let med vegetabilsk olie eller andet fedtstof, luk apparatet og saet det i stikkontakten -
strem- og termostatindikatorlamperne teendes (2)(3)

4. Lad enheden veere teendt i et par minutter for at fierne eventuel lugt fra fabrikken. | Igbet af denne tid kan
enheden udsende en lille maengde rag. Dette er et normalt feenomen.

5.Renger enheden i henhold til afsnittet "Rengering” i denne brugsanvisning.

BRUG AF ENHEDEN

Forbered de ngdvendige produkter.

1. Tilslut den lukkede enhed til en jordet stikkontakt - strgm- og termostatindikatorlamperne (2)(3) vil lyse.
2. Vent ca. 10 minutter, indtil enheden varmes op til den passende temperatur. Termostatens
indikatorlampe vil slukke (3).

3. Abn enheden helt. Placer det tidligere tilberedte produkt pa den nederste plade.

4. Luk enheden. Las lukkeklemmen (4). Luk ikke deekslet (1) med magt.

5. Under drift af enheden vil termostatens indikatorlampe (3) teende og slukke - termostaten opretholder den
passende temperatur pa varmepladerne.

6. Behandlingstiden for produkterne er i gennemsnit 5 til 15 minutter og atheenger af de anvendte
ingredienser og smagspraeferencer.

OBS! Mens produkterne behandles, kan varm damp slippe ud under apparatets lag.

7. Abn apparatets topdaeksel (1) helt, og fiern de faerdige produkter med kun en trae- eller plastikspatel.
OBS! Brug ikke metalbestik eller skarpe kekkenredskaber, da de kan beskadige varmepladernes specielle
non-stick beleegning.

8. Inden du begynder at forberede den neaeste batch af produkter, skal du lukke apparatet, sa
varmepladerne kan varmes op til den passende temperatur.

til bagning.

9. Tag stikket ud af apparatet efter bagning og lad det kgle af.

RENG@RING AF ENHEDEN

1.Fer du renggr apparatet, skal du tage stikket ud af stikkontakten og vente pa, at apparatet er kglet af.
2.Renger med en fugtig klud og derefter en ter (eller kekkenrulle).

3. Pafer en lille maengde madolie pa de sveerere at fierne rester, og efter et par minutter fiern dem forsigtigt
med en treespatel.

4. Renger ikke varmepladerne med skarpe, slibende klude eller svampe, og brug ikke rengaringspulver, da
de kan beskadige pladernes glatte non-stick beleegning.

5. Nedsaenk ikke enheden i vand.
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TEKNISKE DATA

Stremforsyningsspaending: 220-240V ~50/60Hz
Effekt: 700W

Maksimal effekt 850W

Stremforbrug i slukket tilstand: 0,00W

Forsigtig varm overflade:

Temperaturen pa de tilgaengelige overflader pa en betjeningsenhed kan vaere hgj. Rer ikke
ved varme overflader pa enheden

For miljeets skyld. Oplysninger om brugt elektrisk og elektronisk udstyr I henhold til art. 13 sek. 1 og sek. 2 Lov af 11.
september 2015 om affald af elektrisk og elektronisk udstyr informerer vi dig om korrekt handtering af affald af elektrisk og
elektronisk udstyr:

1. Det er forbudt at placere brugt elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald — dette bekreeftes af meerkningen i
form af en "overstreget skraldespand", hvilket kreever selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektriske og elektroniske apparater kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, hvis de frigives til miljget,
kan udgere en alvorlig trussel mod menneskers og levende organismers sundhed og liv. De kan forarsage adskillige
helbredsproblemer, sdsom syn, hegrelse og taleforstyrrelser, og kan ogsa beskadige nyrer, lever og hjerte, samt forarsage
hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have en negativ indvirkning pa andedreets- og reproduktionssystemerne og fere til
kreeft. Indtagelse af planter, der vokser i forurenet jord, og produkter fremstillet heraf, kan medfgre ovennaevnte
sundhedseffekter.

3. Brugt elektrisk og elektronisk udstyr bgr kun afleveres til autoriserede indsamlingssteder, hvoraf en liste bar veere tilgeengelig
pa hvert kommunekontors hjemmeside.

4. Husholdninger spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttiggarelse, herunder genanvendelse, af brugt udstyr. Det
spiller ogsa en naglerolle i affaldshandteringssystemet for brugt elektrisk og elektronisk udstyr pa grund af muligheden for
direkte overfersel til autoriserede indsamlingssteder og eliminering af usnskede sociale vaner, der resulterer i, at affaldsudstyr
efterlades pa utilsigtede steder.

Derudover skal brugt elektrisk og elektronisk udstyr returneres til leveringsstedet. Ved levering af udstyr beregnet til
husholdninger til kaber er distributgren forpligtet til vederlagsfrit at tilbagetage brugt udstyr fra husstande pa leveringsstedet for
sadant udstyr, forudsat at det brugte udstyr er af samme type og har samme funktioner som det leverede udstyr.
Papemballage og polyethylen (PE) poser skal bortskaffes i passende beholdere beregnet til selektiv indsamling af kommunalt
affald i overensstemmelse med deres beskrivelse. Hvis der er batterier i enheden, skal de fiernes og afleveres til et separat
indsamlings- og bortskaffelsessted.

Smid ikke enheden i det kommunale affald!!

Service Hvis du gnsker at kabe reservedele eller reklamere, skal du kontakte saelgeren, som har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel'ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZITIE
POZORNE CITAJTE A UCHOVAVAJTE PRE BUDUCE

POUZITIE

1. Pred pouzitim zariadenia si precCitajte navod na obsluhu a
dodrzujte pokyny v nom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za
Skody spdsobené pouzivanim zariadenia v rozpore s jeho
urCenim alebo nespravnou obsluhou.

2. Spotrebic€ je ur€eny len na domace pouzitie. NepouZivajte
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na iné ucely, ako je ureny.
3.Zariadenie musi byt pripojené len do uzemnenej zasuvky
220-240V ~ 50/60Hz.
V zaujme zvySenia prevadzkovej bezpecnosti nepripajajte do
jedného okruhu viacero elektrickych zariadeni su€asne.
4. Pri pouzivani zariadenia, ked su v blizkosti deti, budte
obzvlast opatrni. Nedovolte detom alebo osobam, ktoré nie
su oboznamené so spotrebiCom, aby sa s nim hrali.
5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mézu pouzivat deti
starSie ako 8 rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami, alebo osoby,
ktoré nemaju ziadne skusenosti alebo znalosti o zariadeni, ak
su pod dohladom osoby zodpovednej za ich bezpecnost
alebo im boli poskytnuté pokyny na bezpecné pouzivanie
zariadenia a su si vedomeé nebezpecenstva spojeného s jeho
pouzivanim. Deti by sa nemali hrat’ so zariadenim. Cistenie a
udrzbu spotrebiCa by nemali vykonavat deti, pokial nie su
starSie ako 8 rokov a takéto Cinnosti nie su vykonavané pod
dohladom.
6. VAROVANIE: Nenechavajte spotrebi€ zapojeny do
elektrickej siete bez dozoru.
7. VAROVANIE: Nikdy nepremiestriujte spotrebic, ked je
zapnuty alebo ked je horuci.
8. VAROVANIE: Teplota pristupnych povrchov ovladacieho
zariadenia moze byt poCas prevadzky zariadenia vysoka.
9. VAROVANIE: Zariadenie a jeho kabel uchovavajte mimo
dosahu deti.
10. VAROVANIE: Po pouziti vZdy vytiahnite zastrCku zo
zasuvky tak, Ze ju budete drzat rukou. NETAHAJTE za
napajaci kabel.
11. VAROVANIE: Nespravne pouzivanie zariadenia moze
mat’ za nasledok zranenie, vratane: porezania, odrenin alebo
urazu elektrickym pradom.
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12. VAROVANIE: Nepouzivajte zariadenie v blizkosti
horfavych materialov.
13. VAROVANIE: Do spotrebi¢a nevkladajte karton, papier,
plasty alebo iné horfavé alebo tavné predmety.
14. VAROVANIE: Ak je kryt pristroja prasknuty, vypnite
pristroj, aby ste predisli moznosti urazu elektrickym prudom.
15. VAROVANIE: Nespravne pouzivanie zariadenia mdze
mat’ za nasledok zranenie, vratane: porezania, odrenin alebo
urazu elektrickym prudom.
16. Kabel, zastrCku ani celé zariadenie neponarajte do vody
ani inej tekutiny. Nevystavujte zariadenie poveternostnym
vplyvom (dazd, sinko atd.) a nepouzivajte ho v podmienkach
vysokej vihkosti (kupelne, vihké kempingy).
17. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je
napajaci kabel poskodeny, mal by byt vymeneny v
Specializovanej opravovni, aby sa prediSlo nebezpecCenstvu.
18. Spotrebi€ nepouzivajte s poSkodenym napajacim kablom,
ak spadol alebo sa akymkolvek sp6sobom poskodil, alebo
nefunguje spravne. Neopravujte zariadenie sami, pretoze to
mo&Zze viest k urazu elektrickym prudom. Odneste poskodené
zariadenie do prislusného servisného strediska na kontrolu
alebo opravu. VSetky opravy mézu vykonavat iba
autorizovaneé servisné strediska. Nespravne vykonana
oprava méze predstavovat vazne riziko pre pouzivatela.
19. Umiestnite zariadenie na chladny, stabilny, rovny povrch,
daleko od horucich kuchynskych spotrebiCov, ako su:
elektricky sporak, plynovy horak atd'...
20. Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horlavych materialov.
21. Napajaci kabel nesmie visiet’ cez okraj stola ani sa
dotykat horucich povrchov.
22. Nenechavajte zapnuté zariadenie ani napajaci zdroj bez
dozoru.
23. Na zabezpecenie dodatocnej ochrany sa odporuca
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inStalovat’ prudovy chrani¢ (RCD) do elektrického obvodu s
menovitym zvySkovym prudom nepresahujucim 30 mA. V
tejto suvislosti by ste sa mali poradit' s odbornym
elektrikarom.
24. Zariadenie umiestnite na povrchy odolné voci vysokym
teplotam.
25. Na uzavrety gril nekladte ziadne predmety.
26. Pre spravnu cirkulaciu vzduchu je potrebna minimalna
vzdialenost 30 cm zo vSetkych stran grilu.
27. Neumiestnujte zariadenie na povrchy, ktoré sa rychlo
zahrievaju.
28. Neumiestnujte spotrebiC na plynovu alebo elektricku
varnu dosku, vedla steny alebo do bezprostrednej blizkosti
zdrojov tepla.
29. V tomto zariadeni nepouzivajte drevené uhlie ani
podobné paliva.
30. Pred cCistenim, premiestriovanim, demontazou, montazou
a uskladnenim grilu by ste mali: vypnut zariadenie, odpojit ho
od elektrickej siete a pockat, kym gril vychladne
31. Spotrebi€ by nemal byt umiestneny pod kuchynskymi
skrinkami kvali stupajucemu teplu a pare.
32. Napajaci kabel nesmie byt umiestneny nad spotrebicom
a nemal by sa dotykat ani lezat v blizkosti horucich
povrchov. Neumiestnujte zariadenie pod elektricku zasuvku.
33. Zariadenie by sa malo Cistit po kazdom pouziti.
34. Nepouzivajte pristroj s mokrymi rukami.
35. Nedotykajte sa povrchu zariadenia ziadnymi ostrymi
predmetmi (napr. noZzom)
36. Ohrievaciu platriu nezakryvajte hlinikovou foliou atd.,
pretoze to méze spbdsobit nahromadenie tepla a poskodenie
plastovych Casti a povlaku.
37. PocCas pouzivania neumiestnujte kuchynské nacinie na
varné platne. Zariadenie by sa malo otvarat pomocou
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rukovate alebo rukovate v zavislosti od modelu.
38. Pri prevadzke spotrebica nepouzivajte plastové
kuchynské nacinie, mdzu sa roztavit.

POPIS ZARIADENIA
1. kryt

2. Kontrolka napajania
3. kontrolka termostatu
4. uzatvaracia spona

PRED PRVYM POUZITIM

1.Odstrarite obal a vSetky nalepky a prisluSenstvo, ktoré su na vonkaj$ej a vnutornej strane spotrebica -
medzi ohrievacimi platfiami.

2. Grilovacie dosky utrite vihkou handri¢kou a potom suchou.

3. Grilovacie platne zfahka namazte rastlinnym olejom alebo inym tukom, zariadenie zatvorte a zapojte -
rozsvietia sa kontrolky napajania a termostatu (2)(3)

4. Nechajte zariadenie zapnuté niekolko minut, aby ste odstranili vSetok zapach z vyroby. Pocas tejto doby
moze zariadenie vydavat malé mnozstvo dymu. Toto je normalny jav.

5. Vygistite zariadenie podla &asti ,Cistenie” tohto navodu na pouZitie.

POUZIVANIE ZARIADENIA

Pripravte potrebné produkty.

1.Zapojte zatvorené zariadenie do uzemnenej sietovej zasuvky - rozsvietia sa kontrolky napajania a
termostatu (2)(3).

2. Pockaijte priblizne 10 minut, kym sa zariadenie zahreje na vhodnu teplotu. Kontrolka termostatu zhasne
3).

3. Uplne otvorte zariadenie. Na spodny tanier poloZte predtym pripraveny vyrobok.

4. Zatvorte zariadenie. Uzamknite uzatvaraciu sponu (4). Nezatvarajte kryt (1) nasilim.

5. Pocas prevadzky pristroja sa bude rozsvecovat' a zhasinat kontrolka termostatu (3) - termostat udrzuje
vhodnu teplotu ohrievacich platni.

6. Doba spracovania produktov je v priemere 5 az 15 minut a zavisi od pouzitych surovin a chutovych
preferencii.

POZOR ! Pocas spracovania produktov méze spod krytu spotrebi¢a unikat hortca para.

7. Uplne otvorte horny kryt (1) spotrebiga a hotové vyrobky vyberte len pomocou drevenej alebo plastovej
Spachtle.

POZOR ! Nepouzivajte kovové pribory ani ostré kuchynské nacinie, pretoze mézu poskodit Specialny
neprifnavy povlak ohrievacich platni.

8. Pred zacatim pripravy dalSej varky produktov spotrebi¢ zatvorte, aby sa ohrievacie platne mohli zohriat
na vhodnu teplotu.

na pecenie.

9. Po upeceni spotrebi¢ odpojte zo siete a nechajte ho vychladnut.

CISTENIE ZARIADENIA

1.Pred Cistenim spotrebiCa vytiahnite zastréku zo zasuvky a pockajte, kym spotrebi€ vychladne.

2.0Ocistite vihkou handri€kou a potom suchou (alebo papierovou utierkou).

3. Na tazSie odstranitelné zvySky naneste malé mnozstvo kuchynského oleja a po niekolkych minutach ich
jemne odstrante drevenou Spachtlou.

4. Ohrievacie platne necistite ostrymi, abrazivnymi handrickami alebo $pongiami, ani nepouzivajte Cistiace
prasky, pretoze mézu poskodit hladky neprifnavy povrch platni.

5. Zariadenie neponarajte do vody.

TECHNICKE UDAJE

Napajacie napétie: 220-240V ~50/60Hz
Vykon: 700W
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Maximalny vykon 850W
Spotreba energie vo vypnutom stave: 0,00W

Pozor na horuci povrch:

Teplota pristupnych povrchov ovladacieho zariadenia méze byt vysoka. Nedotykajte sa
hortcich povrchov zariadenia

V zaujme zivotného prostredia. Informacie o pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeniach Podla ¢l. 13 sek. 1 a
sek. 2 zakona z 11. septembra 2015 o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni Vas informujeme o spravnom nakladani
s odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

1. Pouzité elektrozariadenia je zakdzané ukladat spolu s ostatnym odpadom — potvrdzuje to oznacenie vo forme ,preskrtnutej
nadoby*, ktora vyzaduje selektivny zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia m6zu obsahovat nebezpecéné latky, zmesi a komponenty, ktoré v pripade uvolnenia do
Zivotného prostredia mdzu predstavovat vazne ohrozenie zdravia a zZivota fudi a zivych organizmov. Mézu spdsobit mnohé
zdravotné problémy, ako su poruchy zraku, sluchu a reci, mézu tiez poskodit oblicky, pecen a srdce, ako aj spésobit kozné
ochorenia. Skodlivé latky mozu mat tiez nepriaznivy vplyv na dychaci a reprodukény systém a viest k rakovine. Konzumacia
rastlin rastucich v kontaminovanych pédach a vyrobkov z nich méze mat za nasledok vyssie uvedené zdravotné ucinky.

3. Pouzité elektrozariadenia odovzdajte len na autorizované zberné miesta, ktorych zoznam by mal byt dostupny na webove;j
stranke kazdého obecného dradu.

4. Doméacnosti zohravaju dolezitd ulohu v prispievani k opatovnému pouzivaniu a zhodnocovaniu vratane recyklacie pouzitych
zariadeni. Taktiez zohrava kltuc¢ovu Ulohu v systéme odpadového hospodarstva pouzitych elektrozariadeni z dévodu moznosti
priameho odovzdania do autorizovanych zberni a odburania neziaducich spolo¢enskych navykov, ktoré spésobuju odkladanie
odpadovych zariadeni na neimyselnych miestach.

Okrem toho vratte pouzité elektrické a elektronické zariadenia na miesto dodania. Pri dodani zariadeni uréenych pre
domacnosti odberatelovi je distributor povinny bezplatne prevziat pouzité zariadenie z doméacnosti v mieste dodania takéhoto
zariadenia za predpokladu, Ze pouZzité zariadenie je rovnakého typu a pini rovnaké funkcie ako dodané zariadenie.

Karténové obaly a polyetylénové (PE) vrecia likvidujte vo vhodnych nadobach uréenych na triedeny zber komunalneho odpadu v
sulade s ich popisom. Ak su v pristroji batérie, je potrebné ich vybrat a odovzdat na oddelené zberné a likvidaéné miesto.
Pristroj nevyhadzujte do komunalneho odpadu!!

Servis Ak si Zelate zakupit nahradné diely alebo reklamovat, kontaktujte priamo predajcu, ktory vystavil iétenku.

Korisni¢ki priru¢nik (BS)

OPCI USLOVI SIGURNOSTI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA ZA UPOTREBU
PAZLJIVO PROCITAJTE | ZACUVAJTE ZA BUDUCE
REFERENCE

1. Prije koristenja uredaja, procitajte upute za uporabu i
slijedite upute sadrzane u njima. ProizvodacC nije odgovoran
za bilo kakvu Stetu uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno
njegovoj namjeni ili nepravilnim radom.

2. Aparat je samo za ku¢nu upotrebu. Nemoijte koristiti u
druge svrhe osim za predvidenu svrhu.

3. Uredaj mora biti prikljuCen samo na uzemljenu utiCnicu
220-240V ~ 50/60Hz.
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Kako biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno
spajati vise elektri¢nih uredaja na jedno kolo.
4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su
djeca u blizini. Ne dozvolite djeci ili osobama koje nisu
upoznate s uredajem da se igraju s njim.
5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu Kkoristiti djeca starija od
8 godina i osobe sa ograni¢enim fizi€kim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili
znanja o opremi, ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost ili su im data uputstva o tome kako
bezbedno koristiti uredaj i svjesni su opasnosti povezanih s
njegovom upotrebom. Deca ne bi trebalo da se igraju sa
opremom. Ciéenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati
djeca osim ako nisu starija od 8 godina i takve aktivnosti se
obavljaju pod nadzorom.
6. UPOZORENJE: Ne ostavljajte uredaj ukljuen u struju bez
nadzora.
7. UPOZORENJE: Nikada nemojte pomicati aparat dok je
uklju€en ili vrug.
8. UPOZORENUJE: Temperatura dostupnih povrsina uredaja
za upravljanje moze biti visoka kada oprema radi.
9. UPOZORENUJE: Drzite uredaj i njegov kabl van domasaja
dece.
10. UPOZORENUJE: Uvek izvucite utika€ iz uti€nice nakon
upotrebe drzedi uti¢nicu rukom. NEMOJTE vuéi kabl za
napajanje.
11. UPOZORENJE: Nepravilna upotreba uredaja moze
dovesti do ozljeda, ukljuCujuci: posjekotine, ogrebotine ili
strujni udar.
12. UPOZORENUJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih
materijala.
13. UPOZORENUJE: Ne stavljajte karton, papir, plastiku ili
druge zapaljive ili topljive predmete u ureda;.
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14. UPOZORENJE: Ako je kuciSte uredaja napuklo, iskljucite
uredaj kako biste izbjegli moguénost strujnog udara.
15. UPOZORENJE: Nepravilna upotreba uredaja moze
dovesti do ozljeda, ukljuCujuci: posjekotine, ogrebotine ili
strujni udar.
16. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo
koju drugu tekucinu. Ne izlazite uredaj vremenskim uslovima
(kiSa, sunce, itd.) niti ga koristite u uslovima visoke vlaznosti
(kupatila, vlazne kamp kucice).
17. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako
je kabel za napajanje ostecen, treba ga zamijeniti u strucnoj
radionici kako bi se izbjegla opasnost.
18. Nemoijte koristiti uredaj sa oSte¢enim kablom za
napajanje, ili ako je pao ili oSte¢en na bilo koji nacin, ili ne
radi ispravno. Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze
dovesti do strujnog udara. Odnesite oSteceni uredaj u
odgovarajuci servisni centar na pregled ili popravku. Sve
popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi. Neispravno
obavljena popravka moze predstavljati ozbiljan rizik za
korisnika.
19. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu,
dalje od vrucih kuhinjskih aparata kao Sto su: elektricni
Sporet, plinski plamenik, itd....
20. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
21. Kabl za napajanje ne smije visjeti preko ivice stola ili
dodirivati vruce povrsine.
22. Ne ostavljajte uredaj ili izvor napajanja ukljucen dok je
uklju€en bez nadzora.
23. Da bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je da se
u elektricno kolo ugradi zastitni uredaj (RCD) sa nazivhom
rezidualnom strujom koja ne prelazi 30 mA. S tim u vezi
trebate se posavjetovati sa specijalistom elektriCarom.
24. Postavite uredaj na povrSine otporne na visoke
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temperature.

25. Ne stavljajte nikakve predmete na zatvoreni rostil|.

26. Za pravilnu cirkulaciju zraka potrebno je minimalno
razmak od 30 cm sa svih strana rostilja.

27. Ne postavljajte uredaj na povrsine koje se brzo
zagrijavaju.

28. Ne postavljajte uredaj na plinsku ili elektricnu plocu, uz
zid ili u neposrednoj blizini izvora topline.

29. Nemoite koristiti drveni ugalj ili sliCna goriva u ovoj
opremi.

30. Prije CiS€enja, premjestanja, rastavljanja, montaze i
skladistenja rostilja potrebno je: iskljuciti uredaj, iskljuCiti ga iz
elektricne mreze i priCekati da se rostilj ohladi

31. Aparat ne treba stavljati ispod kuhinjskih ormaric¢a zbog
porasta toplote i pare.

32. Kabl za napajanje ne smije biti postavljen iznad uredaja i
ne smije se dodirivati niti lezati u blizini vrucih povrSina. Ne
stavljajte uredaj ispod elektriCne utiCnice.

33. Uredaj treba ocCistiti nakon svake upotrebe.

34. Nemoijte koristiti uredaj mokrim rukama.

35. Ne dodirujte povrsinu uredaja oStrim predmetima (npr.
nozem)

36. Ne prekrivajte grijacu plo¢u aluminijskom folijom itd. jer to
moze uzrokovati nakupljanje topline i oStetiti plastiCne
dijelove i premaz.

37. Ne stavljajte kuhinjski pribor na ringle dok je u upotrebi.
Uredaj treba otvoriti pomocu rucke ili rucke ovisno o modelu.
38. Nemoijte koristiti plastiéne kuhinjske posude kada koristite
uredaj, oni se mogu rastopiti.

OPIS UREDBAJA

1. poklopac

2. Indikator napajanja
3. svjetlo termostata
4. zatvarac
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PRIJE PRVE UPOTREBE

1.Uklonite ambalazu i sve naljepnice i dodatke koji se nalaze na vanjskoj i unutarnjoj strani uredaja -
izmedu grija¢ih ploca.

2. Plo€e za roétilj prebrisite vlaznom, a zatim suhom krpom.

3. Lagano podmazite ploce za rostilj biljnim uljem ili drugom masc¢u, zatvorite uredaj i ukljucite ga - upalit ¢e
se indikatorska lampica napajanja i termostata (2)(3)

4. Ostavite uredaj uklju€en nekoliko minuta kako biste uklonili fabric¢ki miris. Za to vrijeme uredaj moze
emitovati malu koli¢inu dima. Ovo je normalna pojava.

5. Qgistite uredaj prema odeljku “Ci§¢enje” ovog uputstva za upotrebu.

UPOTREBA UREDAJA

Pripremite potrebne proizvode.

1.Prikljucite zatvoreni uredaj na uzemljenu mreznu uti¢nicu - indikatorska lampica napajanja i termostata
(2)(3) ¢e zasvijetliti.

2. SacCekajte otprilike 10 minuta da se uredaj zagrije na odgovaraju¢u temperaturu. Indikatorska lampica
termostata ¢e se ugasiti (3).

3. Potpuno otvorite uredaj. Stavite prethodno pripremljeni proizvod na donju plocu.

4. Zatvorite uredaj. Zaklju€ajte kop€u za zatvaranje (4). Ne zatvarajte poklopac (1) na silu.

5. Tokom rada uredaja, indikatorska lampica termostata (3) ¢e se paliti i gasiti - termostat odrzava
odgovarajucu temperaturu grejnih ploc¢a.

6. Vrijeme obrade proizvoda je u prosjeku 5 do 15 minuta i ovisi o koriStenim sastojcima i ukusu.
PAZNJA! Dok se proizvodi obraduju, vruéa para moze izaéi ispod poklopca uredaja.

7. Potpuno otvorite gornji poklopac (1) uredaja i uklonite gotove proizvode koriste¢i samo drvenu ili
plastiénu lopaticu.

PAZNJA! Nemoijte koristiti metalni pribor za jelo ili o$tre kuhinjske posude jer mogu oétetiti specijalni
neljepljivi premaz ploca za grijanje.

8. Pre nego $to po€nete da pripremate sledecu seriju proizvoda, zatvorite aparat da se grejne ploCe zagreju
na odgovarajucu temperaturu.

za pecenje.

9. Nakon pecenja, iskljucite aparat iz struje i ostavite da se ohladi.

CISCENJE UREDAJA

1. Prije ¢iS¢enja aparata, izvadite utikac iz uticnice i priCekajte da se aparat ohladi.

2.0¢istite vlaznom krpom, a zatim suvom (ili papirnim ubrusom).

3. Nanijeti malo ulja za kuhanje na teZe odstranjive ostatke i nakon nekoliko minuta lagano ih ukloniti
drvenom lopaticom.

4. Ne Cistite grejne plo€e ostrim, abrazivnim krpama ili sunderima, niti koristite praskove za €iScCenje, jer oni
mogu oStetiti glatki, nelepljivi premaz ploc¢a.

5. Ne uranjajte uredaj u vodu.

TEHNICKI PODACI

Napon napajanja: 220-240V ~50/60Hz

Snaga: 700W

Maksimalna snaga 850W

Potrosnja energije u iskljuéenom stanju: 0.00W

Oprez vruéa povrsina:

Temperatura dostupnih povrsina uredaja za rad moze biti visoka. Ne dodirujte vruce
povrsine uredaja
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Zbog zastite zivotne sredine. Podaci o koriStenoj elektricnoj i elektronskoj opremi Shodno ¢l. 13 sek. 1 i sek. 2 Zakona od
11. septembra 2015. o otpadnoj elektricnoj i elektronskoj opremi, obavjestavamo vas o pravilnom postupanju s otpadnom
elektricnom i elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koriSéene elektricne i elektronske opreme zajedno sa drugim otpadom — to potvrduje i oznaka u
obliku ,precrtane kante“, koja zahteva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektriéni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, mjeSavine i komponente koje, ako se ispuste u zivotnu sredinu,
mogu predstavljati ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu uzrokovati brojne zdravstvene probleme,
poput poremeéaja vida, sluha i govora, a mogu ostetiti i bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozna oboljenja. Stetne tvari takoder
mogu negativno utjecati na respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na
kontaminiranom tlu i proizvoda od njih moZe dovesti do gore navedenih zdravstvenih efekata.

3. Kori$¢ena elektricna i elektronska oprema treba da se isporucuje samo na ovlas¢ene sabirne tacke, &iji spisak treba da bude
dostupan na internet stranici svake opstinske kancelarije.

4. Domacdinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, uklju€ujuci recikliranje, koristene opreme. Takode
ima klju¢nu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za rabljenu elektri€nu i elektronsku opremu zbog moguénosti direktnog
prijenosa na ovlastena sabirna mjesta i eliminacije nepozeljnih drustvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme
na nenamjenskim mjestima.

Osim toga, vratite koristenu elektriénu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke opreme namenjene za
domadinstvo kupcu, distributer je duzan da besplatno preuzme polovnu opremu iz domacéinstva na mestu isporuke te opreme,
pod uslovom da je koriS¢ena oprema iste vrste i da obavlja iste funkcije kao isporuéena oprema.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese odloZiti u odgovarajuée kontejnere namenjene selektivnom prikupljanju
komunalnog otpada u skladu sa njihovim opisom. Ako u uredaju postoje baterije, one se moraju ukloniti i odnijeti na posebno
mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u komunalni otpad!!

Servis Ukoliko Zelite da kupite rezervne delove ili imate reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je izdao racun.

YnarctBo 3a ynotpeba (MK)

OnuwT BESBEAHOCHW YCJTOBU
BA>XHW BESBEHOCHW YINATCTBA 3A YINOTPEBA
NPOYNTAJTE BHUMATEITHO N YYBAJTE 3A OHA
PE®EPEHUA

1. MNpepn ga ro KopucTuTe ypeaoT, NpodnTajTe rm ynatcrearta
3a ynotpeba v criegeTe rm ynatcreaTa cogpXaHu BO HETO.
[Mpon3BoauTENOT HE € OArOBOPEH 3a KakBa buno wreTa
npeausBMKaHa o4 KOPUCTEHE Ha ypeaoT CNPOTMBHO Ha
HeroBaTa HaMeHa UM co HenpasuHO paboTeme.

2. AnapaTtoT e camo 3a gomallHa ynotpeba. He kopucteTte
3a Apyru Lenuv OCBEeH 3a HaMeHarTa.

3. Ypenot mopa ga buae nop3aH camo CO 3a3eMjeH
npuknyyok 220-240V ~ 50/60Hz.

3a ga ja sronemute 6e3begHocTa npu paboTa, He
NnoBp3yBajTe NOBEKe eNeKTPUYHN ypeaun Ha eHO KOJ1o
NCTOBPEMEHO.

4. bupete ocobeHO BHMMATENHM KOra ro Kopuctute ypeaot
kora geuaTta ce Bo 6nmM3mHa. He no3BonyBajte geua unu
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nyre KOW He ce 3ano3HaeHn Co anapaToT ga Cu urpaaT co
Hero.
5. MPEAYINPEOYBAHE: OBaa onpema Moxe fa ja kopuctar
aeua Hag 8 roguHn u nuua co orpaHNYeHn PUsnykn,
CETUMHWN U MEHTANHU CNOCOBHOCTU, UNKU NULA KOU HEMaaT
MCKYCTBO USIN NO3HaBaH-€ Ha onpemarta, L4OKOJSIKy ce
HaarnegyBaHu of nuue oaroBOpHO 3a HMBHaTa 6e36eaHoCT
NN ako UM ce JaaeHun ynaTcTea 3a 6e30egHO KOpUCTEHE Ha
ypeaoT 1 ce CBECHU 3a ONacHOCTUTE NOBP3aHM CO HeroBaTa
ynoTtpeba. [euarta He Tpeba ga cun urpaat co onpemarTa.
UncteweTo U 0gpXKyBaHe€TO Ha anapaToT He Tpeba fa ro
BpLUAT Aeua OCBEH ako ce noctapu o4 8 roanHn U TakBuTe
aKTMBHOCTM Ce BpLiaT nog Haasop.
6. MPEOYINPELYBAHE: He octaBajte ro anapator
NpuKy4eH 6e3 Haa3op.
7. MPEOYTIPEOYBAHSE: Hukoraw He ro nomecTyBajte
anapaToT Ao4eKa e BKITy4YEH UIn Kora € »eXoK.
8. MPEAYINPELYBAHE: TemnepaTypaTa Ha npuctanHurte
MNOBPLUMHM Ha pabOoTHMOT ypea Moxe aa dbuae BUCOKa kora
paboTn onpemara.
9. NMPEOYTPEOYBAHSE: YyBajTe ro ypegot v HeroBnot
kaben noganeky o godart Ha geua.
10. MPEOYMNPEOLYBAHSE: Cekoraw BageTte ro npuKinyyokoT
Of WTEeKepoT No ynotpeda, ApXKejkn ro WTEKepoT CO pakaTa.
HE Bneuete ro kabenoT 3a HanojyBame.
11. NMPEOYMNPEOYBAHE: HenpasunHata ynotpeba Ha
ypeaoT MOXe fa pe3yrnTupa co nospena, BKIydyBajku: Kako
LUTO CE UcevYeHnumn, rpedHaTuHM nu CTpyeH yaap.
12. MPEOYMNPEOYBAHSE: He kopucteTte ro ypenot Bo
6r11M3MHa Ha 3ananueun MaTepujanu.
13. MPEOYMNPELOLYBAHSE: He ctaBajTe kapToOH, XxapTuja,
nnacTuka unu gapyru 3ananuem Unm ToNnBmM NnpegmeTn Bo
anapartoT.
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14. MPEOYMNPELYBAHSE: AKO KykKMWITETO Ha ypenoT e
HanyKHaTO, UCKITy4YeTe ro ypenorT 3a ga usberHete MOXHOCT
O[ eNneKkTpuyeH yaap.
15. MPEOYMNPELYBAHE: HenpaBunHata ynotpeba Ha
ypeaooT MOXe Ja pes3ynTtupa co nospena, BKIydyBajku: Kako
LUTO Ce uceveHnum, rpebHaTmHn unm CTpyeH yaap.
16. He noTonyBajTe ro kabenot, NPMKIy4YOKOT UMK LennoT
ypen BO Boda unu koja 6uno gpyra te4yHocT. He nanoxysajte
ro ypeaoT Ha BPEMEHCKM YCroBu (40X, COHLE, UTH.) N He
KOpuUCTEeTe ro BO YCINOBWU Ha BUCOKAa BraXXHOCT (bamu,
BNa)XHW KaMnoBsn).
17. lNepuogunyHo npoBepyBajTe ja cocTojdbaTa Ha kabenoT 3a
HanojyBare. AKo KabernoT 3a HanojyBare e oTeTeH, Tpeba
[a ro saameHu crneumjanusnpaHa npogasHuua 3a ga ce
n3berHe onacHocr.
18. He pakyBajTe co anapaToT co owTeTeH kaben 3a
HanojyBake, U1 ako e nagHaT unu owTeTeH Ha Koj buno
Ha4nH uUnn He paboTu npasunHo. He ro nonpasajte ypenoT
camu Bruaejkm Toa MoXe a pesynTupa Co enekTpuyeH yaap.
OpHeceTe ro owTETEHNOT Ypen BO COOOBETEH CepBUCEH
LueHTap 3a nperneq unu nonpaska. Cute nonpasku cMmear Aa
M BpLUAT CaMO OBJlaCTEHN CepBUCHN MecTa. HenpaBunHo
n3BpLleHaTa nonpaska MoXe [a npeTcraByBa Cepuno3eH
PU3MK 32 KOPUCHUKOT.
19. lNocTaBeTe ro ypenoT Ha nagHa, ctabunHa, ndegHaveHa
noBpLUMHA, Noganeky of TOnsm KyjHCKU anapaTu Kako LUTO
ce: eNeKTPUYeEH WNopeT, MOPUHUK Ha rac UTH...
20. He kopucTeTe ro ypeaoT Bo 61n3nHa Ha 3ananueu
mMaTtepujanu.
21. Kabenort 3a HanojyBawe He cMee Aa BUCU Haf paboT Ha
Macarta unv ga aonupa XeLku noBpLUMHW.
22. He ocTtaBajTe ro ypeoT unm HarnojyBateTo NPUKIy4eHO
aoneka e BkrnyveHo 6e3 Haasop.
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23. 3a ga ce 06e3bean gononHUTenHa 3awTuTa,

npenopaysneo e aa ce MHCTanupa ypes 3a npeocraHaTta

ctpyja (RCD) BO eneKkTpu4HOTO KOO CO HOMUHAanNHa

npeocTtaHaTa cTpyja He noroniema og 30 mA. Bo oBoj norneg,

Tpeba na ce KOHcynTuparte co crneunjannct enekTpudap.

24. [NocTtaBeTe ro ypeoT Ha NOBPLUMHU OTMOPHU HA BUCOKMU

TemnepaTtypu.

25. He cTaBajTe npegmMeTn Ha 3aTBOpPEHa cKapa.

26. 3a npaBunHa uMpKynauyuvja Ha Bo3gyxoT, NoTpebHo e

MUHUMarnHo pactojaHne og 30 cm o cuTe CTpaHu Ha

CKkaparTa.

27. He cTaBajTe ro ypegoT Ha nospLuMHM Kon 6p3o ce

3arpeBaar.

28. He cTtaBajTe ro anapartoT Ha NinHCKa UnNu enekTpuyHa

nnoya, 4o sua unu Bo HenocpegHa 6nnamMHa Ha U3BOpPU Ha

TonnuHa.

29. He kopucTeTe jarneH unm crn4Hn ropusa Bo oBaa

onpema.

30. MNpepn uncTtene, NpemMecTyBamwe, packrnonyBahe,

COCTaByBaHh-€ 1 CKflagmpame Ha ckapara, Tpeba: aa ro

NCKNy4nTe ypeaoT, Aa ro UCKyYnTe of enekTpuyHarta

MpeXxa n fJa noyekarte fa ce nsnagu peluertkarta

31. AnapatoT He Tpeba aa ce ctaBa nof KyjHCKMU KabuHeTun

nopagu srofieMeHa TonsvHa v napea.

32. Kabenot 3a HanojyBak-e He cMee fa ce noctaByBa Haj

anapatoT 1 He Tpeba ga ce gonuvpa unu ga nexu Bo

6rmM3nHa Ha XeLukn NoBpLINHK. He cTaBajTe ro ypenoT noa

eNeKTPUYEH LUTEKEP.

33. Ypepot Tpeba ga ce 4mctm no cekoja ynotpeba.

34. He KopucTteTe ro ypeaoT CO BraXHU paLe.

35. He ponupajte ja noBpLlunHaTa Ha ypeLoT CO OCTpu

npegMmeTn (Ha np. HOX)

36. He nokpueajTe ja rpejHaTa nno4va co anyMmMHUymcka
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donunja nTH. Buaejkn Toa MoXe Aa npeamnsBuka akymyrnauuja
Ha ToNNMHa 1 ga rm owTeTn NNacTUYHUTE OENOBU U
obnorara.

37. He cTaBajTe KyjHCKM Npnbop Ha puUHINn goaeka ro
kopuctute. Ypenot Tpeba ga ce oTBOpM CO MOMOLL Ha
padkata unu paykaTta BO 3aBUCHOCT O MOAESOT.

38. He KopucteTe nnacTuU4HKU KyjHCKN Nnpubop kora paboTtute
CO anapaTtoT, TMe MOXe da ce cTonar.

Onuc HA YPEQOT

1. nokpuTHe

2. MNoka3Ho cBeTO 3a HanojyBake
3. TepMocCTaTCcKo CBETIO

4. knun 3a 3aTBOpake

MPEL MNMPBATA YINOTPEBA

1.01CcTpaHeTe ja ambanaxaTa u cuTe HanenHuuM 1 4oAaToum LWTO ce HaofaaT Ha HafBopeLuHaTa 1
BHaTpeLUHaTa CTpaHa Ha anapaToT - NMoMery rpejHUTe NnoYun.

2. V3bpuwieTe rm nnovmTe 3a ckapa Co BriaXkHa Kpna, a notoa cyBa.

3. JlecHo noamaukajTe rv NnoYuTe 3a ckapa co pacTMTENHO Macro uUnu gpyra MacT, 3aTBOpeTe ro ypeaoT 1
npuKIy4yeTe ro - ke ce 3ananar MHAMKaTOPCKUTE CBETNA 3a HanojyBawe 1 TepmocTatoT (2)(3)

4.0cTaBeTe ro ypenoT BKITyYeH HEKONKY MUHYTU 3a Aa ro oTcTpaHute habpuykmoT Mmmupuc. 3a Toa Bpeme,
ypeaoT MoXe Aa UCMyLTK Mana konvyuHa Yag. OBa e HopMarneH heHOMEH.

5. UcuncteTe ro ypenot cnopep AenoT ,Yuctere” of oBOj NpMpayHMK Co ynaTcTaa.

YNOTPEBA HA YPEOOT

MoproTeeTe rn noTpebHWUTE Npon3sBoaum.

1.lMoBp3eTe ro 3aTBOPEHUOT ypep BO 3a3eMjeH LUTeKep - MHANKATOPCKUTE CBETNa 3a HamnojyBame 1
TepmocTaToT (2)(3) ke cBeTHaT.

2. Moyekajte npubnukHo 10 MUHYTK 3a ypedoT Aa ce 3arpee Ao coogBeTHaTa Temneparypa. lNokasHoTo
CBETIO Ha TEPMOCTATOT Ke ce usracHe (3).

3. OTBOpETE r0 ypenoT LenocHo. CTaBeTe ro NpeTxo4HO NOAroTBEHNOT NPOU3BOA Ha AONHATa YnHWja.
4. 3aTBopeTe ro ypenoT. 3aknyyeTe ro KMMoT 3a 3aTBopame (4). He 3aTtBopajTe ro kanakoT (1) HacunHo.
5. 3a Bpeme Ha paboTaTta Ha ypeaoT, MHAMKaTOPCKOTO CBETIIO Ha TepMOCTaToT (3) Ke ce BKy4vyBa u
UCKny4yBa - TEPMOCTaTOT ja OApXKyBa COOABETHaTa TemnepaTtypa Ha rpejHuTe nnoyu.

6. BpemeTo Ha obpaboTka Ha NpousBoaMTe € BO Npocek oA 5 Ao 15 MUHYTK 1 3aBuUCK of ynoTpebeHuTe
COCTOjKV 1 NpedhepeHLunTE Ha BKyCOT.

BHUMAHWE! Oopeka npounssoguTe ce obpaboTyBaaTt, Tonna napea Moxe Aa usnese of nof kanakoT Ha
anapaTor.

7. LlenocHo oTBOpeTe ro ropHUOT kanak (1) Ha anapaToT 1 n3BageTe M roToBUTE NPON3BOAN KOPUCTEjKN
camo ApBeHa unu nNnacTuyHa wnaTyna.

BHUMAHWE! He kopucteTe meTaneH npubop 3a jagere Unm octpu KyjHcku npubop 6uaejkv moxe aa ro
oLiTeTar crneumjariHuoOT HENeNmn1B CIloj Ha rpejHUTe NoYn.

8. Mpep fa 3anoyHeTe CO NOArOTOBKA Ha criedHaTa cepuvja NpoM3Boaw, 3aTBOpPETE ro anapaTtoT 3a Aa MOXe
rpejHuTe Nnoym Aa ce 3arpeat 4O cCOoABETHaTa Temneparypa.

3a neyeme.

9. Mo neyereTO, UCKNyYeTe ro anapaToT U OCTaBeTe ro Aa ce U3naau.

UYNCTEHE HA YPEOOT
1.Mpeqa ga ro ucuncTuTe anapaToT, U3BadeTe ro NPUKITYHOKOT Of LUTEKepOT M NoYekajTe anapaTtoT aa ce
onagw.
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2. VicuncteTe co BNaxHa kpna, a notoa cysa (Mnv xapTueHa Kpna).

3. HaHneceTe mana konnymMHa Macno 3a jafere Ha NoTeLLKUTEe OCTaToOLM U MO HEKOSKY MUHYTU HEXHO
OTCTpaHeTe I Co ApBeHa Lnartyna.

4. He uncTeTe v rpejHUTE NoYm co ocTpu, abpasnBHM TKAEHWUHW UMW CYHIEpU U HE KOPUCTETE NpaLloLy 3a
yncTeke, buaejkn Tme Moxe Aa ja owTeTaTt MasHaTa, Henennmea obBMBKa Ha nNnoyuTe.

5. He noTonyBsajTe ro ypeaoT Bo BoAa.

TEXHUYKN MOOATOLMN

HanoH Ha HanojyBare: 220-240V ~50/60Hz

MokHocT: 700W

MakcumanHa mokHocT 850W

MoTpolyBayka Ha eHepruja Bo nckrnyyeHa coctojba: 0,00 W

BHumaBajTe Tonna nospLunHa:

TemnepaTypara Ha npucTanHuTe NOBPLUMHU Ha ONepaTUBHUOT ypes Moxe Aa buae
BUCOKa. He gonupajTe XeLuku NoBpLUMHK Ha ypeaoT

3a fo6poTo Ha XMBOTHaTa cpeanHa. MHcopmMaummy 3a KopucTeHa enekTpUMYHa U enekTpoHcka onpema CornacHo yn. 13
cek. 1 u cek. 2 3akoH of 11 centemBpu 2015 roguHa 3a oTNagHa enekTpuyHa U eniekTpoHcka onpema, Be u3BecTyBame 3a
NpaBUIHO NOCTanyBake Co OTNafHaTa eNnekTpUYHa U enekTpoHcka onpema:

1. 3abpaHeTo e CcTaBake UCKOPUCTEHa eNleKTPUYHA U eNeKTPOHCKa orpemMa 3aefiHo Co Apyr oTnaj — Toa ce NoTBpAyBa Co
o3HakaTa BO hopma Ha ,MpeykpTaHa kopna‘“, koja 6apa cenekTMBHO cobupare Ha OBOj BUA oTnag.

2. EneKkTpu4HMTE 1 eNEKTPOHCKNUTE YPean MOXe [a CoapXaT onacHW MaTepui, MELLABUHM W KOMMOHEHTU KOW, JOKOTIKY ce
MCnyLUTaT BO XUBOTHaTa CpeauHa, Moxe Aa NpeTcTaByBaaT CepUo3Ha 3akaHa 3a 3[paBjeTo W KMBOTOT Ha JTyfeTo v XUBUTE
opraHuamu. Tue MoxXart Aa npeaussukaat 6pojHu 34paBCcTBEHN NPobriemMm, kako LITO ce HapyLlyBaka Ha BUAOT, CIyXOT U
roBOPOT, @ MOXe Aa ru owTeTaT u 6y6peanTe, LpHWOT Apo6 ¥ cpLETO, Kako U Aa NpeansBukaaT KoxHM GonecTu. LTeTHUTE
maTtepuu, UCTO Taka, MOXe [a MMaaT HeraTMBEH eheKT BP3 PecrMpaTopHUOT 1 PENPOAYKTUBHUOT CUCTEM U Aa AoBedaT 4o pak.
MoTpoluyBaykaTa Ha pacTeHwuja Kou pacTaT BO KOHTaMWUHMPaHK NMOYBU 1 NPOU3BOAW HanpaBeHU Of HUB MOXe Aa pe3ynTupa co
ropeHaBefeHUTe 3APaBCTBEHN edeKTU.

3. VickopucTeHaTa eneKkTpu4Ha 1 enekTpoHcka onpema Tpeba Ja ce 4oCTaByBa CaMo [0 OBMAcTeH COBUPHM MyHKTOBK, YKj
cnucok Tpeba aa 6uae gocraneH Ha Be6G-CcTpaHMuaTa Ha cekoja OnwTUHCKa KaHuenapuja.

4. [lomakvHcTBaTa Urpaat BaXkHa ynora Bo NPUAOHECOT 3a NOBTOpHA ynoTpeba 1 0GHOBYBaH-€, BKIYYUTENHO U peLuknnpatse
Ha kopucTeHaTa onpema. Toj, UICTO Taka, Urpa Kny4Ha yriora BO CUCTEMOT 3a yrnpaByBae CO 0Tna/, 3a MCKOPUCTEHA
eneKTpUYHa 1 enekTpoHcka onpema nopagu MoOXHOCTa 3a AUPEKTHO NpeHecyBake 0 OBTACTEHW COBUPHM MyHKTOBM U
eNVMUHUPake Ha HEMOXENHWUTE CoLMjantn HaBUKM LITO Pe3ynTupaat co OCTaBake Ha OTrnajgHaTa onpema Ha HecakaHu MecTa.
[ononHuTenHo, BpaTeTe ja CKOPUCTEHATa enekTpUYHa 1 eNekTPoHCKa onpeMa Ao MecToTo Ha ucrnopaka. [Mpu ucropaka Ha
ornpema HamMeHeTa 3a JOMaKMHCTBaTa [0 KynyBayoT, AUCTPUBYTEpOT e JOIDKEH Aa ja BpaTu kopucTeHaTa onpema o,
fomakuHcTBaTa 6ecnnaTHo Ha MecTOTO Ha Ucropaka Ha TakBaTa ofpema, rof yCrioB KopuUcTeHaTa onpema Aa e of UCT TN 1
fa 1 “3BpLUIyBa UCTUTE (OYHKLMM Kako McCropavaHaTa onpema.

KapToHckaTa ambanaxa u nonveTtuneHckute (PE) kecu Tpeba aa ce copnaat BO COOABETHU KOHTEjHEPU HAMEHeTH 3a
CenekTUBHO cobuparbe Ha KOMYHaHUOT OTMaz, BO COMMAaCHOCT CO HUBHUOT onuc. [lokornky uma 6atepun BO ypenoT, Tue Mopa
[la ce OTCTpaHaT 1 ofHecaT BO NocebHO MeCTo 3a cobupatbe 1 0TCTpaHyBarbe.

He cbpnajre ro ypenort Bo komyHaneH otnaa!!

CepBuc Ako cakaTe [ja KynuTe pe3epBHU JerioBU UK i@ NoAHeceTe kaksy GUNo nonnaku, KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO CO
npoaaBaYvoT Koj ja usgan cmetkaTa.

Korisni€ki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UPORABU
PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU
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1. Prije uporabe uredaja procitajte upute za uporabu i slijedite

upute sadrzane u njima. Proizvodac ne snosi odgovornost za

bilo kakvu Stetu nastalu koristenjem uredaja suprotno

njegovoj namjeni ili nepravilnim radom.

2. Aparat je samo za ku¢nu upotrebu. Nemoijte Koristiti u

druge svrhe osim za namjeravanu.

3. Uredaj mora biti spojen samo na uzemljenu uti€nicu 220-

240V ~ 50/60Hz.

Kako biste povecali radnu sigurnost, nemoijte spajati vise

elektriCnih uredaja na jedan strujni krug u isto vrijeme.

4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su

djeca u blizini. Nemojte dopustiti djeci ili osobama koje nisu

upoznate s uredajem da se igraju s njim.

5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od

8 godina i osobe s ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili

mentalnim sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili

znanja o opremi, ako su pod nadzorom osobe odgovorne za

njihovu sigurnost ili ako su dobili upute o sigurnom koriStenju

uredaja i svjesni su opasnosti povezanih s njegovom

uporabom. Djeca se ne bi trebala igrati s opremom. Cid¢enje

i odrZzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca osim ako su

starija od 8 godina i takve se aktivnosti obavljaju pod

nadzorom.

6. UPOZORENJE: Ne ostavljajte uredaj ukljuen u struju bez

nadzora.

7. UPOZORENUJE: Nikada ne pomicite uredaj dok je uklju¢en

ili dok je vruc.

8. UPOZORENUJE: Temperatura dostupnih povrsina radnog

uredaja moze biti visoka dok oprema radi.

9. UPOZORENUJE: Uredaj i njegov kabel drzite izvan dohvata

djece.

10. UPOZORENJE: Nakon uporabe uvijek izvucite utikacC iz

utiCnice drzeci utiCnicu rukom. NEMOJTE povlaciti kabel za
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napajanje.

11. UPOZORENJE: Nepravilna uporaba uredaja moze

rezultirati ozljedama, ukljuujuci: posjekotine, ogrebotine ili

elektriCni udar.

12. UPOZORENUJE: Ne Koristite uredaj u blizini zapaljivih

materijala.

13. UPOZORENJE: Ne stavljajte karton, papir, plastiku ili

druge zapaljive ili topljive predmete u ureda,.

14. UPOZORENJE : Ako je kuciste uredaja napuknuto,

iskljuCite uredaj kako biste izbjegli moguénost strujnog udara.

15. UPOZORENJE: Nepravilna uporaba uredaja moze

rezultirati ozljedama, ukljuCujuci: posjekotine, ogrebotine ili

elektriCni udar.

16. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo

koju drugu tekucinu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima

(kiSa, sunce itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke vlaznosti

(kupaonice, vlazne kamp kucice).

17. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako

je kabel za napajanje oStecCen, treba ga zamijeniti

specijalizirana radionica kako bi se izbjegla opasnost.

18. Nemojte koristiti uredaj s oStecenim kabelom za

napajanje, ili ako je pao ili je ostecen na bilo koji nacin, ili ako

ne radi ispravno. Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze

dovesti do strujnog udara. Odnesite oSteceni uredaj u

odgovarajuci servisni centar na pregled ili popravak. Sve

popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi. Neispravno

obavljen popravak moze predstavljati ozbiljnu opasnost za

korisnika.

19. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu,

dalje od vrucih kuhinjskih uredaja kao Sto su: elektricni

Stednjak, plinski plamenik, itd....

20. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

21. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti
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dodirivati vruce povrsSine.
22. Ne ostavljajte uredaj ili napajanje uklju¢eno dok je
ukljuéeno bez nadzora.
23. Kako bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je
ugraditi uredaj za zaostalu struju (RCD) u elektri¢ni krug s
nazivnom zaostalom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom
smislu trebate se posavjetovati s specijaliziranim
elektriCarom.
24. Postavite uredaj na povrsine otporne na visoke
temperature.
25. Ne stavljajte nikakve predmete na zatvoreni rostilj.
26. Za pravilnu cirkulaciju zraka potrebna je minimalna
udaljenost od 30 cm sa svih strana rostilja.
27. Ne stavljajte uredaj na povrsine koje se brzo zagrijavaju.
28. Ne postavljajte uredaj na plinsku ili elektricnu ploCu za
kuhanje, uz zid ili u neposrednu blizinu izvora topline.
29. Nemoijte koristiti drveni ugljen ili slicna goriva u ovoj
opremi.
30. Prije CiS¢enja, premjestanja, rastavljanja, sastavljanja i
spremanija rostilja potrebno je: iskljuciti uredaj, iskljuciti ga iz
elektricne mreze i priCekati da se rostilj ohladi.
31. Uredaj se ne smije stavljati ispod kuhinjskih ormari¢a
zbog rastuce topline i pare.
32. Kabel za napajanje ne smije biti postavljen iznad uredaja
i ne smije dodirivati ili lezati blizu vrucih povrsina. Ne
stavljajte uredaj ispod elektricne utiCnice.
33. Uredaj treba ocCistiti nakon svake uporabe.
34. Nemojte koristiti uredaj mokrih ruku.
35. Ne dirajte povrsinu uredaja ostrim predmetima (npr.
nozem)
36. Nemoijte prekrivati grijacu plocu aluminijskom folijom itd.
jer to moze uzrokovati nakupljanje topline i oStetiti plasti¢ne
dijelove i premaz.
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37. Ne stavljajte kuhinjsko posude na grijace ploCe dok je u
upotrebi. Uredaj treba otvoriti pomocu rucke ili ru¢ke, ovisno
0 modelu.

38. Ne koristite plasticni kuhinjski pribor tijekom rada uredaja,
mozZe se otopiti.

OPIS UREDAJA

1. poklopac

2. Indikator napajanja
3. svjetlo termostata
4. kopc¢a za zatvaranje

PRIJE PRVE UPOTREBE

1. Uklonite ambalazu i sve naljepnice i dodatke koji se nalaze izvana i unutar uredaja - izmedu grijacih
ploca.

2. Ploce za pecenije obriSite vlaznom, a zatim suhom krpom.

3. Lagano namazite ploce rostilja biljnim uljem ili nekom drugom masno¢om, zatvorite uredaj i ukljucite ga u
utiénicu — upalit ¢e se lampica napajanja i termostata (2)(3)

4. Ostavite uredaj uklju€en nekoliko minuta kako biste uklonili sve tvorni¢ke mirise. Za to vrijeme uredaj
moze ispustati malu koli¢inu dima. Ovo je normalna pojava.

5. Ogistite uredaj prema odjeljku "Ci§éenje" ovog priruénika s uputama.

KORISTENJE UREDAJA

Pripremite potrebne proizvode.

1. Spojite zatvoreni uredaj na uzemljenu mreznu uti€nicu - svjetlo indikatora napajanja i termostata (2) (3)
Ce zasvijetliti.

2. Pri¢ekaijte otprilike 10 minuta da se uredaj zagrije na odgovarajucu temperaturu. Indikator termostata ¢e
se ugasiti (3).

3. Potpuno otvorite uredaj. Na donju plocu stavite prethodno pripremljeni proizvod.

4. Zatvorite uredaj. Zaklju€ajte kop€u za zatvaranje (4). Ne zatvarajte poklopac (1) na silu.

5. Tijekom rada uredaja indikatorska lampica termostata (3) ¢e se paliti i gasiti - termostat odrzava
odgovarajuc¢u temperaturu grijacih ploca.

6. Vrijeme obrade proizvoda je u prosjeku 5 do 15 minuta i ovisi o kori$tenim sastojcima i preferencijama
okusa.

PAZNJA! Dok se proizvodi obraduju, vruéa para moZe izlaziti ispod poklopca uredaja.

7. Potpuno otvorite gornji poklopac (1) uredaja i izvadite gotove proizvode koriste¢i samo drvenu ili
plasti¢nu lopaticu.

PAZNJA! Nemoijte koristiti metalni pribor za jelo ili otro kuhinjsko posude jer mogu oétetiti poseban
neprijanjajuéi sloj grijacih ploca.

8. Prije pocetka pripreme sljedece serije proizvoda zatvorite uredaj kako bi se grijace plo¢e zagrijale na
odgovarajuc¢u temperaturu.

za pecenje.

9. Nakon pecenja iskljuCite aparat iz struje i ostavite da se ohladi.

CISCENJE UREDAJA

1. Prije €iS¢enja aparata izvucite utika¢ iz uti¢nice i pricekajte da se aparat ohladi.

2. Ocistite vlaznom krpom, a zatim suhom (ili papirnatim ru¢nikom).

3. Ostatke koji se teZze odstranjuju premazite malom koli¢inom ulja i nakon nekoliko minuta njezno uklonite
drvenom kuha¢om.

4. Nemoijte Cistiti grijace ploCe ostrim, abrazivnim krpama ili spuzvama, ili koristiti praske za CiS¢enje, jer
mogu oStetiti glatku, neljepljivu previaku ploca.

5. Ne uranjajte uredaj u vodu.
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TEHNICKI PODACI

Napon napajanja: 220-240V ~50/60Hz

Snaga: 700W

Maksimalna snaga 850W

Potro$nja energije u isklju¢enom stanju: 0,00W

Oprez vruce povrsine:

Temperatura dostupnih povrsina radnog uredaja moze biti visoka. Ne dodirujte vruée
povrsine uredaja

Za dobrobit okoliSa. Podaci o koriStenoj elektricnoj i elektronic¢koj opremi Sukladno &l. 13 sek. 1 sljed. 2 Zakona od 11.
rujna 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi, obavjestavamo vas o pravilnom postupanju s otpadnom elektricnom i
elektroni¢kom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje i oznaka u obliku
"precrtane kante", Sto zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronicki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje ispustanjem u okoli§ mogu ozbiljno
ugroziti zdravlje i Zivot ljudi i Zivih organizama. Mogu uzrokovati brojne zdravstvene probleme, poput poremecaja vida, sluha i
govora, a mogu ostetiti i bubrege, jetru i srce te izazvati kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati negativan uginak na dini
i reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na kontaminiranom tlu i proizvoda od njih moze
rezultirati gore navedenim zdravstvenim ucincima.

3. Koristenu elektriénu i elektroni¢ku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, &iji popis treba biti dostupan na
web stranici svakog opc¢inskog ureda.

4. Ku¢anstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, ukljuéuju¢i recikliranje, rabljene opreme. Takoder igra
kljuénu ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu zbog mogucnosti izravnog prijenosa
na ovlastena sabirna mjesta i otklanjanja nepozeljnih drustvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na
nepredvidenim mjestima.

Osim toga, vratite iskoriStenu elektri¢nu i elektronicku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke opreme namijenjene
kucanstvu kupcu, distributer je duzan preuzeti rabljenu opremu iz kuéanstva bez naknade na mjestu isporuke te opreme, pod
uvjetom da je rabljena oprema iste vrste i da ima iste funkcije kao i isporucena oprema.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odlagati u odgovarajuc¢e spremnike namijenjene selektivnom prikupljanju
komunalnog otpada u skladu s njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, potrebno ih je izvaditi i odnijeti na posebno
mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u gradski otpad!!

Servis Ako Zzelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakvu reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBHuurBo kopuctyBada (UK)

3ATAJTbHI YMOBW BESINEKWA
BAXKITMBI IHCTPYKUIT 3 BE3MNEKN BUKOPUCTAHHS
MPOYNTANTE YBAXKHO TA 3BEPIFAUTE ONA OOBIAKY
B MAVMBYTHbOMY

1. MNepen BUKOPUCTAHHSAM MPUCTPOIO NPOYUTANTE IHCTPYKLiIO
3 ekcnryaTauii Ta JOTPUMYNTECH IHCTPYKLIN, WO MICTATLCH B
Hi. BUpoBHKK He Hece BianoBiganbHOCTI 3a Byab-sKy LwKoay,
CNPUYNHEHY BUKOPUCTAHHAM MPUCTPOIO HE 3a NPU3HAYEHHAM
abo HenpaBWNbHOK eKcnyaTaui€to.

2. lNpunag npusHayeHnn nuiie ans 4oMalHboro
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BUKOPUCTaHHA. He BUKOPUCTOBYUTE He 3a NMPU3HAYEHHAM.
3. MpucTtpin cnig nigknovaTh nule 4o 3a3eMseHol po3eTKu
220-240 B ~ 50/60 I'u,
LLlo6 nigBuwmnTn 6esneky ekcnnyartauil, He nigknioyanTe
Kiflbka enekTpuYHNX NpUCTPOIB 4O OOHOro fiaHuora
O[HOYacCHO.
4. byabTe ocobnneo o6epexHi, KOPUCTYHOUNCH NPUCTPOEM,
KON Nopyd 3HaxoaaTbes Aitn. He gossonante gitam abo
naam, siki He 3HaroMi 3 Npunagom, rpaTn 3 HUM.
5. MOMNEPEOXKXEHHA: Lle obnagHaHHs Moxe
BUKOPUCTOBYBATUCS OiTbMU CTapLue 8 pokiB Ta ocobamu 3
obmexeHMMU i3sMYHMMU, CEHCOPHUMMU Y PO3YMOBUMMU
3gibHocTsaAMK, abo ocobamu, SKi HE MaloTb LOCBIAY YM 3HAHb
npo obnagHaHHs, AKLWO BOHM NepebyBatloTb Mig Harnsaom
ocobwu, BignosiganbHoI 3a ix 6e3neky, abo oTpumanu
IHCTPYKLUiI oo 6e3neyHoro BUKOPUCTaHHS NMPUCTPOIO Ta
YCBIiAOMIOKTL HEDEe3nekn, NOB’A3aHi 3 NOro BUKOPUCTAHHSIM.
[iTn He NOBWHHI rpaTuca 3 obnagHaHHAaM. OunLLeHHs Ta
TexHiYyHe obcnyroByBaHHS npunagy He NOBUHHI BUKOHYBATU
AiTN, AKLWO BOHM He cTapLi 8 pokiB, i Taki AiT BUKOHYIOTbCH
nig Harnaaom.
6. NOMNMEPEIXKEHHA: He 3anuwanTte npunag 6e3 Harnsay
NiAKNIOYEHNM 0O MEPEXI.
7. NMOMNEPEOXXEHHA: Hikonn He nepecyBanTe npunag,
KOMW BiH YBIMKHEHMI ab0o KOMW BiH rapsivmii.
8. MOMNEPEIXKEHHA: Temnepatypa 4OCTYNHUX NOBEPXOHb
pob0oYOro NPUCTPOLD MOXe ByTK BMCOKOLO Nig Yac poboTun
obnagHaHHS.
9. NOMNEPEOXXEHHA: TpumanTte npucTpin Ta noro kabenb y
HeOCTYNHOMY SIS OiTen Micui.
10. NOMNEPEOXEHHA: nicna BukopuctaHHs 3aBxaun
BUAMaNTE BUSKY 3 PO3ETKU, TpUMaroumn po3eTky pykor. HE
TACHITb 3a LLUHYP KMUBIEHHS.
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11. NOMNEPEOXXEHHA. HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHS
NPUCTPOIO MOXE NPU3BECTUN A0 TpaBM, 30KpeMa: Nnopisis,
cagHa abo ypaxXeHHs1 enekTpMYHUM CTPYMOM.
12. MOMNEPEIKEHHA: He BukopucToBynTE NPUCTPIN
no6nm3y nerko3anMmnucTnx matepianis.
13. MOMNEPEKEHHA: He knaaite kapToH, nanip, nnacTuk
abo iHWi nerkozanmucTi abo nerkonnaeki npegMeTn B
npunag.
14. MOMNEPEKEHHA: akwo kopnyc NpucTporo TPiCHYB,
BUMKHITb NPUCTPIN, W06 YHUKHYTU ypaXKEHHA eNTEKTPUIHUM
CTPYMOM.
15. MOMNEPEOXXEHHA: HenpaBunbHe BUKOPUCTAHHS
NPUCTPOIO MOXE NPU3BECTM 0 TPaBM, Y TOMY YAUCHI: TaKNX SK
nopisn, cagHa abo ypaxXeHHs1 enekTpUYHUM CTPYMOM.
16. He 3aHyptonTe kabenb, BUKy abo Becb NpUCTpIn y BOAY
4ym Byab-aKy iHWY piguHy. He nigaasanTte NnpuUcTpin BANUBY
NOroAHNX yMOB (JOLL, COHLe TOLLO) i HE BUKOPUCTOBYMUTE
MOro B yMOBax BMCOKOI BONOrocCTi (BaHHi KiMHaTW, BOSOTi
ByaNHOYKN).
17. MNepiognyHO NepeBipaAnTe CTaH LUHYpPa XUBJTEHHSA. AKLWO
LLIHYP XXWBJIEHHSA NOLUKOXKEHO, NOro cnif 3aMiHUTY B
crieuianisoBaHii MancTepHi, Wobd yHUKHYTN Hebe3neku.
18. He BukopuctoBymnTte npunag i3 noWKOL4KEHUM LLHYPOM
XWUBIIEHHS, SKLWO BiH yraB YM NOLWKOLKEHU Byab-AKNM
YMHOM, abo AKLIO BiH HE NpaUIoE HANEXHNUM YMHOM. He
PEMOHTYNTE MPUCTPIN CAMOCTIMHO, OCKISTbKM Lie MOXe
NPU3BECTU A0 YPaKEHHSA eneKkTpuYHUM CTpyMoM. BigHeciTb
NOLLKOKEHUN NPUCTPIN 40 BiANOBIOHOIO CEPBICHOIO LEHTPY
Ans nepesipkn abo PEMOHTY. YCi pPEMOHTU MOXYTb
BUKOHYBATUCS N1LLE aBTOPU3OBAHUMN CEPBICHUMM
ueHTpamn. HenpaBnnbHO BUKOHAHUIA PEMOHT MOXeE
CTaHOBUTU CEPWNO3HY 3arpo3y Ans KopucTysada.
19. PO3MICTITb NPUCTPIN Ha NPOXOSTIOAHIN, CTINKIN, PIBHIN
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NoBEpPXHi, nogani Big rapadnx KyXoHHUX npunagis, Takux K:

eneKkTpuyHa nnuTa, ra3oBun NasibHUK TOLLO.

20. He BukopucToByimnTe npucTpin nobnmsy nerkosammmcTunx

Martepianis.

21. LLHyp >XMBREHHA He NOBUHEH 3BUCATKU 3 Kpato cTony abo

TOpKaTUCS rapsiynx NOBEPXOHb.

22. He 3anuwanTte 6€3 Harnagy yBiMKHEHUW NpUCTpii abo

610K XXMBNEHHS YBIMKHEHUMM.

23. [1nqa 3abe3nevYeHHst 404aTKOBOro 3axXncTy AOUiSIbHO

BCTAQHOBUTU B €NEKTPUYHOMY NaHLI03i NPUCTPIN 3aXNUCHOTO

BiakntoyeHHs (Y30) 3 HOMiHanNbHUM 3aMLLKOBUM CTPYMOM,

Lo He nepesuwye 30 MA. 3 LbOro Npueoay cnig,

MNPOKOHCYNbTyBaTMUCS 3 (haxiBLEM-ENEKTPUKOM.

24. Po3amiliynTe NpUCTpin Ha NOBEPXHSIX, CTIMKNUX 0O BUCOKUX

Temneparyp.

25. He knagite NnpeaMeTy Ha 3aKpUTUN TPUnb.

26. [1na HanexHol LMpKynauii noBiTps NoTpibHa MiHiManbHa

BiacTtaHb 30 cm 3 ycix BokiB rpuns.

27. He cTtaBTe NpuUCTpit HA NOBEPXHI, AKi LLIBUOKO

HarpiBalTbCA.

28. He ctaBTe npunapg Ha ra3oBy abo enekTpudHy nnuTy,

6ins cTiHM abo B 6e3nocepenHin GNM3LKOCTI Big axepen

Tenna.

29. He BukopucTOBYNTE B LIbOMY OBNaZiHaHHI AepeBHe

BYriNns 4m nodibHe nanmeo.

30. MNMepen ynLEeHHAM, NepeMILLEHHAM, PO3BMPaHHAM,

cKnagaHHsaMm i 36epiraHHaM rpunst HeObXiAHO: BUMKHYTH

npunag, BigKnYMTN UOro Big Mepexi Ta JoveKkaTnCs

OXONOMKEHHS rpuUns.

31. MNMpwunag He cnig poamilysaTu nig KYXOHHUMK Wwadpamu

Yyepes NiaBULLIEHHS TemnepaTypu Ta napw.

32. LUHyp XMBMEHHA HE MOXHa PO3MiLLyBaTN HaA Npunagom

i HE MOBUHEH TOPKaTUCA rapsiymx NoBepxoHb abo nexartu
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nobnunay HUx. He ctaBTe NpUCTpIN Nig enekTpuYHy po3eTKy.
33. lNpucTpin cnig YNCTUTK NicnA KOXXHOIO BUKOPUCTAHHS.
34. He BnkopucToByuTe npunag MOKPUMMN pyKamu.

35. He Topkanteca noBepxHi MPUCTPOO roCTPUMMn
npegMeTamu (Hanpuknag, HoXem)

36. He HakpuBanTe HarpiBanbHy NnTy asntoMiHIEBOIO
doONbLro TOLLO, OCKISNbKM Lie MOXe NPU3BeCcTn a0
HaKOMUYEHHSA Tenna Ta NOLKOKEHHA NaCTUKOBUX YaCTUH i
NOKPUTTS.

37. He cTtaBTe KyXOHHE Ha4YMHHA Ha NNUTY nig vac
BUKOpUCTaHHA. [TpucTpin cnig BigkpmBaTh 3a 4OMOMOIOH0
pyykn abo py4dkn 3anexHo Big moaeni.

38. IMig yac poboTu npunagy He BUKOPUCTOBYNTE
NNacTUKOBU KYXOHHU NOCY[, BiH MOXe pO3nsiaBUTUCA.

onuc NPNCTPOIO

1. obknaguHka

2. lngvkaTop XMBMEHHSA
3. cBiTNO TepmocTaTta
4. 3aKpuBaloYmnii 3aTUCK

NEPE[ NEPLWNM BUKOPUCTAHHAM

1. 3HimMiTb ynakoBky Ta Byab-AKi HAKNenkn Ta akcecyapu, SKi 3HaXoAATLCS 30BHi Ta BCepeavHi npunagy —
MDK HarpiBansH1UMM NnacTUHamu.

2. MpoTpiTb NNACTUHY rPUMS BOSOrot0, a NOTIM CYXOt TKaHUHOIO.

3. 3nerka 3mMacTiTb MIACTUHW FPUIA POCIIMHHOK OfliEl0 abo iHLLIMM XUPOM, 3aKpuTe NpUnag, i BBIMKHITb
MOro B po3eTKy - 3aCBITATLCA iHAMKATOPW XUBNEHHSA Ta TepmocTaTa (2)(3)

4. 3anuwiTe NpUCTPI YBIMKHEHMM Ha Kinbka XBUNWH, W06 Buaanutn dabpuyHuin 3anax. MpoTarom Lboro
Yacy NpUCTPIN MOXe BUAINATW HEBENMWKY KiNnbKiCTb AuMy. Lle HopmanbHe siBuLe.

5. OumncCTiTh NPUCTPIN BigNoBigHO 00 po3ainy «OuniLeHHa» Liel iIHCTPYKLIT 3 ekcnnyaTtadii.

BWKOPUCTAHHA NMPUCTPOKO

MipgrotyBaTn HeObXigHI NpoAyKTL.

1. MNig’eaHanTe 3akpuTUA NPUCTPIN A0 3a3eMINEHOI PO3ETKU — 3aCBiTATLCS iIHONKATOPW XUBMEHHS Ta
TepmocTata (2) (3).

2. 3ayekaviTe npmbnmaHo 10 XBMNWH, MOKN NPUCTPIN HarpieTbCA A0 BiAMOBIAHOT TemnepaTypu. IHaMkaTop
TepmocTaTa 3racHe (3).

3. MNo.HicTio BiAKpWINTE NPUCTPIN. Ha HDKHIO Tapinky BUKNAcTU paHille NigroToBNEeHW NpoaykKT.

4. 3akpuwte npucTpini. 3adikcynTte dikcaTop (4). He 3akpuBanTe kpuLky (1) cunoto.

5. Nig yac po6oTu npunagy ceiTNoBWI iHAMKaTOp TepmocTaTa (3) BMUKaTUMETbCS Ta BUMUKATUMETLCSt —
TepmocTaT nigTPUMye BiAMOBIAHY TEMNepaTypy HarpiBarnbHUX NNacTuH.

6. Yac o6pobku npoaykTiB B cepeHbOMY CTaHOBUTL Bi 5 A0 15 XBUMNWH | 3aNeXuTb Bif, BAKOPUCTOBYBaHMX
iHrpeaieHTiB i cMakoBUx ynogobaHb.

YBATA! MMig yac o6po6ku NpoayKTiB 3-ni KPULLKK Npunagy MoXe BUXOQUTU rapsiva napa.

7. MNoBHicTIO BiAKPWINTE BEPXHIO KPULLIKY (1) Npunagy Ta BUAMITL rOTOBI MPOAYKTU NuLe AepeB’sHO abo
NnacTUKOBOIO NOMAaTKOH.
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YBAI'A! He BUKOpPUCTOBYITE MeTarneBi CTONOBI Npunaan abo rocTpuii KyXOHHWUI Nocya, OCKINbKU BOHU
MOXYTb MOLLKOAWUTU cneLjianbHe aHTUnpurapHe NoKpUTTS HarpiBanbHUX NAWT.

8. MNepen noyaTkoM NPUrOTYBaHHSA HACTYMNHOI NapTii NPOAYKTIB 3aKpuinTe nNpunag, Wob HarpiBanbHi NNnTn
MOFMM HarpiTUcsa Ao BiANOBIAHOI TeMnepaTypu.

Ona 3anikaHHs.

9. MicnsA BMNIYKM BUMKHITL Npunag 3 mepexi Ta gavTe NOMy OXOSIOHYTH.

OYULLEHHA NPUCTPOIO

1. MNepepn ynieHHAM npunagy BUAMITL BUNKY 3 PO3ETKM Ta 3avekanTe, MoKy Npunaj OXoroHe.

2. O4UCTiTb BONOrOt0, @ MOTIM CYXOH TKaHMHO (260 NanepoBUM PYLLHUKOM).

3. HaHeciTb HeBenuKy KinbKiCTb Onii Ha 3anuLLKK, siKi BaXKKO BUAANWTH, | Yepes Kiflbka XBUIMUH akypaTHO
BMAAnNiTb iX 4EPEB’SHO0 NTONaTKO.

4. He ouvnwaiTte HarpiasnbHi NnacTyHW rocTpumy abpasvuBHUMM raHyipkamu 4u rybkamu, a Takox He
BMKOPUCTOBYMTE YNCTSAYI NOPOLLKU, OCKIMNbK BOHN MOXYTb MOLUKOAUTY rMajdKe aHTUNpurapHe nokpuTTa
NNacTuH.

5. He 3aHyptoiTe npuctpin y soay.

TEXHIYHI OAHI

Hanpyra xuBneHHs: 220-240B ~50/600y,

noTyxHicTtb: 700 BT

MakcumanbHa noTyxHicte 850W

CnoxusaHa NOTYXHiCTb Y BUMKHeHoMy cTani: 0,00 BT

ObepexHo rapsiya noBepPXHsI:

TemnepaTypa AOCTYMHMX NMOBEPXOHb MPALIoYOro NPUCTPoto Moxe GyTu BUcokoto. He
TOpKaNTeCs rapsumnx NoBEPXOHb NMPUCTPOIO

3apaau poBkinns. IHbopMauia Npo BUKOpUCTaHe eNneKkTpUYHe Ta enekTpoHHe o6nagHaHHA BignosigHo Ao ct. 13 cek. 11
po3a. 2 3akoHy Big 11 BepecHsi 2015 poky Npo BiAXOAW ENEKTPUYHOrO Ta ENEKTPOHHOTO 0bnagHaHHs, My iHOpMyeMO Bac Npo
npaBurnbHe NOBOMXXEHHS 3 BiAX0AaMM1 eNeKTPUYHOTO Ta eNIeKTPOHHOrO 06naaHaHHs:

1. 3a6OpPOHAETHCSA PO3MILLEHHS BUKOPUCTAHOIO €JIEKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOro obnafHaHHs pa3oM 3 iHWKMMK Biaxodamu — Le
NiATBEPKYETLCS MapKyBaHHAM y BUMMSAAI «NepeKpecneHoi ypHU», Lo BUMarae B1bipkoBoro 36opy faHoro BUaYy BiAXoAis.

2. ENeKTpWYHi Ta eNeKTPOHHI NPUCTPOI MOXYTb MICTUTU HEGE3NeYHi PEeHOBWHU, CYMiLLii Ta KOMMOHEHTY, NOTPANMSHHA SKUX Y
HaBKOMNWLLHE CepeaoBHULLE MOXe CTAaHOBUTU CEPIO3HY 3arpo3y 310pPOB’l0 Ta XUTTIO NioAew | XKMBUX opraHiamiB. BoHu MOXyTb
CNPUYUHUTY YMCNEHHI NpoBnemu 3i 300pOB'AM, Taki K NOPYLUEHHS 30py, CAyXy Ta MOBU, @ TaKOX MOXYTb NMOLUKOAUTU HUPKK,
neYiHKy Ta cepue, a TakoX BUKNNKAaTU 3aXBOPIOBaHHSA LWKipW. LLKIANMBI pe4oBUHM TakoX MOXYTb MaTU HEraTUBHWIA BNANB Ha
[uxanbHy Ta penpoayKTUBHY CUCTEMW Ta NMPU3BOAUTY A0 paky. CMOXMBaHHSA POCIVH, LLO POCTYTb Ha 3a6pyaHEHNX rpyHTaX, i
NpOAYKTIB, BUrOTOBIIEHMX 3 HUX, MOXE NPU3BECTU A0 BULLIE3a3HaYeHUX HacniAKiB Ans 300poB’s.

3. BukopucTtaHe enekTpuyHe Ta enekTpoHHe obnagHaHHs cnif 3aaBati nvie [0 aBTOpU3oBaHUX NYHKTIB 360py, nepenik sikux
mMae 6yTu JOCTYMNHWI Ha BE6-CalTi KOXHOro MyHiLMnanbHoro odicy.

4. [lomorocnonapcTea BifirpaloTb BaXIIMBY POIib Y CMIPUSIHHI MOBTOPHOMY BUKOPWCTaHHIO Ta BifHOBIEHHIO, BKITIOYa0Um
nepepobKy, BUkopucTaHoro obnaaHaHHs. BiH Takox Bigirpae knoyoBy ponb y cucTeMi yTunisauii Bigxoais BUKOPUCTAHOTO
eNIeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOro 0bnaJHaHHsA 3aBAsKM MOXITMBOCTI NPSIMOT Nepeaavdi 0 aBTOPU3OBaHWX NyHKTIB 36opy Ta
YCYHEHHs1 HebaxxaHUX coLlianbHUX 3BUYOK, SIKi MPU3BOASTbL [0 3aNMLLIEHHS BiAnpaLboBaHOrO 06nafaHaHHs B HEBiAMOBIAHMX
Micusax.

KpiMm Toro, noeeptaiiTe BUKOpPUCTaHe eNeKTPUYHE Ta enekTpoHHe obnagHaHHa Ao micusa gocTasku. Mpu gocTasLi nokynuesi
ob6nafgHaHHs, NpU3HaYeHoro 4ns AOMOrocnoaapcTs, ANCTpUG'toTop 3060B's3aHNI 6E3KOLITOBHO NPUAHSATA Ha3ad BUKOPUCTaHe
obragHaHHs 3 JOMOrocroAapcTB 3a MicLieM NOCTaBku Takoro obriagHaHHs 3a YMOBM, LLO BXUBaHe 06nafHaHHs € Toro caMoro
TUNY Ta BUKOHYE Ti X (OYHKUIi, L0 1 MocTaBneHe obnagHaHHs.

KapTtoHHy ynakoBky Ta nonietuneHosi (ME) nakeTu HeobxiaHO BUKMAATY Y BiANOBIAHI KOHTENHepPW, NpU3HaYeHi Ans BUGIpKoBoro
360py NobyToBUX BiAXOAIB 3riAHO 3 iX onucoM. AKLLO B NpucTpoi € 6aTapei, ix HEOBXiAHO BUMHATY Ta BiAAATU B OKPEMUIA MYyHKT
36opy Ta ytunisauii.

He BuknpainTe npucTpit pa3om i3 nobytoBumu Bigxoaamm!!
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Cepsic Akuwo B H6axaete npuabaTty 3an4acTuHu abo BUCYHYTW NpeTeHsii, 3B’sxiTbca 6eanocepeHbO 3 NPOAABLIEM, KNI
BW/aB Yek.

YnytcTBO 3a ynotpeby (SR)

ornuwTu yCnosm 6E3SBEAHOCTHU
BA>XHA BE3BEHOCHA YIYTCTBA 3A YINOTPEBY
NAXIBUNBO MNMPOYNTAITE N SAHYBAJTE 3A BYAYRHE
PE®EPEHLE

1. MNMpe ynotpebe ypehaja, npounTajTe ynyTCTBO 3a ynotpeby
N cneguTe ynyTcTBa cagpkaHa y hemy. [Nponssohay Huje
OLroBOpaH 3a BUo KakBy LUTETY NPOY3pOKOBaHy ynotTpebom
ypehaja cynpoTHO H-eroBoj HAMEHW U1 HENPaBUIHUM
pagom.
2. Anapar je camo 3a kyhHy ynoTtpe0y. He kopuctute y gpyre
CBpPXE OCUM 3a H-EeroBY HAMEHY.
3. Ypehaj mopa 6uTK NpukIby4eH caMo Ha y3eMIbeHY
yTnyHuuy 220-240B ~ 50/60X3.
[a bucTte noBehanu curypHocT y pagy, Hemojte
NCTOBPEMEHO MNOBE3NBaTU BULLIE eNEKTPUYHUX ypehaja Ha
jeaHo Kono.
4. byauTte nocebHo onpesHU kKaga KopucTuTe ypehaj kaga cy
Aeua y 6nmsnHn. He gossonute geum unv reygmma Koju HUCY
yno3HaTu ca ypehajem ga ce urpajy hmme.
5. YNO3OPEHE: OBy onpemy mMory KOpUCTUTK Aeua ctapuja
oz 8 rogmHa n ocobe ca orpaHN4eHNM PU3NYKUM,
CEH30PHUM UNU MEHTAaSTHUM CrnocoBbHOCTUMA, 1 ocobe Koje
HeMajy UCKyCcTBa U 3Hakwa O OrNpeMU, ako Cy noa
Hag30pom ocobe oaroBoOpHe 3a HuxoBy 6e36eaHOCT nnu cy
UM aaTa ynyTcTBa 0 ToMme Kako aa 6e3benHo kopucte ypeha;
N CBECHWN Cy ONACHOCTU KOje Cy NOBEe3aHe Ca HeroBoM
ynotpebom. [leua He 6u Tpebano ga ce vrpajy ca onpemom.
Unwhene n ogpxasane ypehaja He 6u Tpebarno ga
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obaBrbajy oeua 0CuUM ako HUCY cTapuja of 8 rogmMHa u Takee

aKTUBHOCTU ce obaBrbajy noa Hag30poM.

6. YIMNO3OPEHSE: He ocTaBrbajTe ypehaj yKibyyeH y CTpyjy

6e3 Haa3opa.

7. YNOB3OPEHE: Hukaga He nomepajTe ypehaj ook je

YKIbydeH nnuv kaga je spyh.

8. YNO3OPEHE: TemnepaTypa npuctynavyHmx nospLinHa

ypehaja 3a ynpaBrbatke Moxe bUTn BUCOKa Kaga onpemMa

pagu.

9. YINO30OPEHSE: Opxute ypehaj n ero. kabsn BaH

Aomallaja geue.

10. YIIO3OPEHSE: YBeKk nssyumnte ytmkad ms yTmyHumLe

HakoH ynoTtpebe gpxehn yTuyHuuy pykom. HE Byunte kabn

3a Hanajame.

11. YINO3OPEHE: HenpasunHa ynotpeba ypehaja moxe

A0BECTU A0 noBpena, ykibydyjyhu: nocekoTuHe, orpeboTnHe

NNV CTPYjHW yaap.

12. YNO30OPEHSE: He kopuctute ypehaj y 6nmsnHu

3anarbuMBux maTepujana.

13. YINIO30OPEHSE: He cTaBrbajTe kKapToH, nanup, nnactuky

Unn gpyre 3anasrouBe Unn Tonrbmee npeamete y ypehaj.

14. YITO30OPEHSE: Ako je kyhuwTe ypehaja Hanykno,

nckreyunTe ypehaj ga émucrte nsbernn MoryRHOCT CTpyjHOr

yAapa.

15. YINIO30OPEHE: HenpasunHa ynotpeba ypehaja moxe

A0BECTU A0 nosBpena, ykibydyjyhu: nocekoTuHe, orpeboTnHe

U CTPYjHW yaap.

16. He ypamsajTe kabn, yTukayd nnu ueo ypehaj y sogy nnm

61no Kojy apyry TedHocT. He nanaxurte ypehaj BpeMeHCKNM

ycrioBuma (Kuwa, CyHue, UTA.) HATU ra KopuctuTte y

yCIioBMMa BUCOKE BMNa)XHOCTU (KynaTura, BNnaxxHe KamrnoBe).

17. lNoBpemeHO npoBepaBajTe cTakwe kabna 3a Hanajame.

AKo je kabn 3a Hanajakwe owTeheH, Tpeba ra 3ameHnTn y
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crneuujanns3oBaHoj pagnoHULM Kako u ce nsberna onacHocCT.
18. HemojTe kopuctntun ypehaj ca owteheHnm kabnom 3a
Hanajake, NN ako je nao unn owTeheH Ha OO KOjU HaYMH,
U He pagu ncnpasHo. Hemojte camu nonpasrbath ypena;
jep To MoXxe OoBecTu Ao CTpyjHor yaapa. OgHecuTte
owTteheHn ypehaj y ogroeapajyhn cepBmcHN LLEHTap Ha
nperneg unu nonpaeky. Cee nonpaeke cMmejy Aa obasrbajy
camo osnawheHun cepsucu. HenpasunHo obaerbeHa
nonpaBka MoXe npeacraBibat 036urbaH pU3vK 3a
KOPUCHMKA.
19. MNocTtaBuTte ypehaj Ha xnagHy, cTabunny, paBHy
NOBPLUMHY, Aarbe o4 BpYNMX KyXnHCKUX anapaTa Kao LTo
CY: eNeKTPUYHM LLNOPET, MNAIMHCKA FTOPUOHUK, UTL,....
20. He kopucTtute ypehaj y bnmamHn sanarbomBmx
MaTepujana.
21. Kabn 3a Hanajake He CMe fa BUCK NPEKO MBMLE CTONa
unu ga goavpyje spyhe nospLuvHe.
22. He octaBrbajte ypehaj nnv Hanajarwe yKibydeHe 0K Cy
yKiby4yeHu 6e3 Hagsopa.
23. [1a 6u ce obe3beauna gogatHa 3aliTuTa, NPenopyysLUBO
je Oa ce y eneKkTpu4HO Kono yrpagu sawTtutHu ypehaj (PLLO)
ca Ha3MBHOM pe3ngyanHom CTpPyjoM Koja He npenasun 30 MA.
Y Besu ¢ Tum, Tpebano 6u ga ce obpatute
crneunjannucTuykoM enexkTpuyapy.
24. lNocTtaBuTe ypehaj Ha NoBpLUMHE OTNOPHE Ha BUCOKE
Temneparype.
25. He cTaBrbajTe HMKakBe npegmMeTe Ha 3aTBOPEHN
POLUTUIb.
26. 3a npaBunHy UMpKynauujy Basgyxa notpetHo je
MUHUMaIHO pacTtojarwe of 30 UM ca CBMX CTpaHa poLTurba.
27. He noctaBrbajte ypehaj Ha noBpLuMHe Koje ce 6p3o
3arpesajy.
28. He nocrtasrbajte ypehaj Ha NANHCKY Unn eNeKTpuYHy
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nno4y, nopea 3anga unu y HenocpegHoj 6nm3nHu nssopa
TonmnorTe.

29. HemojTe KOpUCTUTU APBEHN yrarb U Crn4Ha ropmea y
OBOj OMpemMMu.

30. MNpe ynwhewa, npemewTarwa, pactaBibara, Ckrianawa
N cKnaguwiTewa powwTurba Tpeba: nckrbyunTtn ypeha;,
NCKIbYYUTU ra N3 eneKkTpuyHe Mpexe 1 cadyekaTu aa ce
pOLUTUIb OXnagu

31. Anapart He Tpeba cTaBrbaTy UCNog KyXuhCKnx opmapuha
30or nopacrta TonnoTe u nape.

32. Kabn 3a Hanajawe He cMe Ja ce nocTaBiba U3Hag
ypehaja n He cme aa goaupyje unm nexun énusy spyhmnx
nospLunHa. He ctaBerbajte ypehaj ucnog enekrpnyHe
yTU4HULE.

33. Ypehaj Tpeba ounctntn HakKoH cBake ynotpebe.

34. Hemojte kopuctntun ypehaj mokpum pykama.

35. He gogupyjTe nosplunHy ypehaja owtpum npegmetTnma
(HMp. HOXeM)

36. He nokpuBajTe rpejHy nno4vy anyMmHMjyMckomM doonmnjom
UTA. jep TO MOXe n3asBaTh HaKyrnrbake TOMMoTe U OWTETUTU
nnacTuyHe genose n npemas.

37. He cTaBrbajTe KyxnkbCKu Npubop Ha pUHrne Aok je y
ynoTpebu. Ypehaj Tpeba oTBOpUTM NOMONY py4dKe Uin pyyke
y 3aBMCHOCTU o4 MoJena.

38. HemojTe KopncTuTK NnactuyHe Kyxnkcke npudope kaga
Kopuctute ypehaj, oHn ce Mory UCTonuTu.

OlMUC YPEBAJA

1. noknonad,

2. Namnuua nHankaTopa Hanajawa
3. cBeTno TepmocTarta

4. 3aTBapay Knvn

MPE NPBE YNOTPEBE

1.YKMOHWTE NakoBake 1 CBE HanenHuue 1 Nnpubop Koju ce Hanase Ha Cnosballboj U YHYTpallhs0j CTpaHm
ypehaja - nsmehy rpejHux nnova.

2. Mnoye 3a poLTWUIb 06PULLIMTE BMAXXHOM KPIOM, a 3aTUM CYBOM.

139



3. JlaraHo nogmaxuTe nro4ye 3a powTurb GUIbHUM yrbeM unu apyrom maihy, 3atBopute ypehaj un
YKIbY4MTE ra - UHAUKaTopCcKa NnaMnuua Hanajata 1 Tepmoctata he ce ynanutu (2)(3)

4. OctaBuTe ypehaj yKriby4eH HEKONMUKO MUHYTa Aa bucte yknoHunu dabpuyku Mupuc. Tokom oBor
BpemeHa, ypehaj moxe emutoBaTy Many KonumumHy anma. OBO je HopmanHa nojasa.

5. Ounctute ypehaj y cknagy ca ogerskom ,Muwwhere” oBor ynyTcTea 3a ynotpeoy.

YIMOTPEBA YPEBAJA

MpunpemunTe notpebHe npounssode.

1.MpukrbyunTe 3aTBOPEHUN Ypehaj Ha y3eMIbeHy enekTpUYHy YTUYHULY - MHAMKaTOpCKa namnuua Hanajaka
n Tepmoctarta (2)(3) he ce ynanutu.

2. Cavekajte otnpunuke 10 muHyTa Aa ce ypehaj 3arpeje Ha ogroBapajyhy Temnepatypy. MiHamkaTopcka
namnuua TepmocTara he ce yracutu (3).

3. MNoTtnyHo oTBOpuTE ypehaj. CTaBnTe NPeTXOAHO NPUNPEMIbEHN NPOU3BOA Ha AOHY MIOYY.

4. 3atBopuTe ypehaj. 3akrbyyajTe kon4y 3a 3aTBaparbe (4). He 3aTBapajte noknonay, (1) Ha cuny.

5. Tokom paga ypehaja, nngvkaTopcka namnuua Tepmoctata (3) he ce nanuti n racutu - Tepmoctat
ogpxasa ogroapajyhy Temneparypy rpejHux nnova.

6. Bpeme obpape npoussoaa je y npoceky 5 4o 15 MuHyTa 1 3aBmcK of ynoTpebrbeHux cactojaka u ykyca.
MAXHA! [lok ce npoussogn obpahyjy, Bpyha napa moxe nsahu ncnog noknonua ypehaja.

7. MoTnyHo oTBOpUTE ropkem noknonal, (1) ypehaja n yknoHute rotoBe npounssoae kopuctehun camo apBeHy
UM NNacTUYHy nonaTuuy.

MAXHA! HemojTe KopucTUT MeTanHu npubop 3a jeno Unm oLTpe KyXMHCKe Nocyae jep MOory owTeTUTn
cneuujanHn HenmenrbMBKM Npemas rpejHMX nnoya.

8. NMpe Hero WTO NoyHeTe Aa npunpemarte cneaehy cepuwjy Nnponssoaa, 3aTBOpuTE anapart kako bu rpejHe
nroye mMorne Aa ce 3arpejy Ha ogrosapajyhy Temneparypy.

3a neveme.

9. HakoH neyetsa, CKIbYUNTE anapaT U3 CTpyje 1 ocTaBuUTe Aa ce oxnaau.

YNLWHREHE YPEBAJA

1.MNpe yiwhera anapata, U3BagMTe yTvKay U3 yTUYHULIE U cavekajTe Aa ce anapat oxnaau.

2. OuncTnTE BNaXHOM KproM, a 3aTuM CyBOM (Mnn nanupHuM yopycom).

3. HaHecuTe mMano yrba Ha Texe OCTaTKe U HaKOH HEKOMUKO MUHYTa UX NaraHo YKIOHUTE APBEHOM
nonaTulom.

4. He uncTnTe rpejHe nnoye owTpum, abpasmBHUM Kprnama unm cyHhepuma, HUTW KOPUCTUTE NpaLlKoBe 3a
yuwhemse, jep OHM MOry OLUITETUTU FMATKW, HENEeNrbMBY Npemas nrova.

5. He ypamnajTe ypehaj y Bogy.

TEXHWYKM MOAALIN

HanoH Hanajarba: 220-240B ~50/60X3

CHara: 700B

MakcvumanHa crara 850B

[MoTpowra eHepruje y uckrbydeHom ctawy: 0.00B

Onpes, Bpyha nospLunHa:

TeMnepaTypa AOCTYNHMX NOBpLUMHA Ypehaja 3a pag Moxe 6utu Bucoka. He goaupyjte
Bpyhe nospLuuHe ypehaja

ca OTnafiHOM eNneKTPUYHOM U eNeKTPOHCKOM onpemMomMm:

1. 3abpatseHo je oanarawe kopuwheHe enekTpuyHe U eNeKTPOHCKe onpemMe 3ajefHo ca ApyruM 0Tnagaom — To noTephyje n

03HaKa y BUAYy ,MpeLpTaHe KaHTe", koja 3axTeBa CeNeKTUBHO NPUKYNIbake OBe BpCTe OTnaja.

2. ENeKTpUYHN 1 enekTPOHCKN ypehaju Mory cagpxaTu onacHe maTepuje, CMeLLe U KOMMOHEHTE Koje, ako ce UCMYCTe Y XUBOTHY
€ CpeavHy, Mory npeAcTaBrbaTi 036urbHY NpeThy NO 34paBrbe W XUBOT Ibyau M XUBMX opraHuaama. Mory na nsasoBy 6pojHe

360r x1MBOTHe cpeauHe. NMoaaum o kopuwheHoj eNneKTPMYHOj U eneKTPOHCKoj onpemu CxoaHo yn. 13 ceu. 1 1 cek. 2
E BakoHa of 11. centembpa 2015. 0 oTnagy enekTpuyHe v enekTpoHcke onpemMe, obaseluTaBaMo Bac O NPaBUITHOM MOCTYNaky

3apascTBeHe npoGneme, nonyT nopemehaja BuAa, criyxa v roBopa, a Mory 1 aa owuTete GyGpere, jeTpy u cpue, kao 1 aa
13a30BY KoxHa o6orbetba. LLTeTHe cyncraHLe Takohje Mory HeraTUBHO YTULATH Ha PECTIMPATOPHU U PENPOAYKTUBHU CUCTEM U
[10BECTU A0 paka. KoHaymaumja 6urbaka koje pacTy Ha KOHTaMUHUPaHOM 3eMIBbULLTY W NPOU3BOAA Of HUX MOXE AOBECTU [0
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rope HaBeAEHVX 3paBCTBEHNX edekaTa.

3. KopuwiheHa enektpuyHa 1 enekTpoHcka onpema Tpeba aa ce ucnopydyje camo Ha oenathere cabupHe Tauke, Yuja nucta
Tpeba na 6yae pocTynHa Ha Be6 cTpaHMLM CBake OMLITUHCKE KaHLenapuje.

4. lomahuHCTBa Mrpajy BaxHy ynory y A4ONpUHOCY NOHOBHOj ynoTpebu 1 onopaeky, ykrbyyyjyhu peuuknaxy, kopuwheHe
onpeme. Takofje urpa Kiby4Hy ymnory y CUcTeMy ynpaBrbara OTrnajjoM 3a KopuLheHy enekTpuyHy 1 eneKTPOHCKy onpemy 36or
MOryRHOCTM AMPEKTHOr NpeHoca Ha oBnaluheHa cabupHa MecTa 1 eNMMUHUCaHa HeMoXerbHUX APYLUTBEHNX HaBuMKa Koje
pe3ynTupajy ocTaBrbaieM 0TnagHe onpemMe Ha HeHaMeHCKUM MecTUMa.

Mopep Tora, BpaTuTe KOpULLheHy enekTpUYHy 1 eneKTPOHCKY OnpeMy Ha MecTo ucriopyke. Mpunukom ncropyke onpeme
HaMmeh-eHe 3a 4OMahUHCTBO Hapy4uoLly, AUCTpUBYTep je AyxaH Aa 6ecnnaTHo npeyame kopuwheHy onpemMy 13 gomahuHcTasa
Ha MecTy ucrnopyke Te onpeme, Noa ycnoBoM Aa je kopuliheHa onpema ucte BpcTe 1 Aa obasrba ucte gyHkUmMje kao
1cropyyeHa onpema.

KapTtoHcky ambanaxy u nonuetuneHcke (ME) kece oanoxvTu y oaroapajyhe koHTejHepe HaMeH-eHe 3a CEeNneKTUBHO
caKynrbake KOMyHarnHor oTnaaa y ckrnagy ca hmxoBuM onucom. Ako y ypehajy noctoje 6atepuje, oHe ce Mopajy YKMOHUTY U
OfHETN Ha NOCceBHO MEeCTO 3a NPUKYNIbake U oanarawe.

He 6auajte ypehaj y komyHanHu otnaa!!

CepBuc Ako XenuTe Aia Kynute pesepBHe [enoBe Unu a ynoxure peknamauujy, obpartute ce AUPEKTHO NPoAaBLly Koju je
13020 payyH.
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istifadaci talimati (AZ)

UMUMI TOHLUKSSIZLIK SORTLORI
ISTIFAD® UCUN VACIB TOHLUKSSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQOTLS OXUYUN VO GOLBCOK ISTIFADS UGUN
SAXLAYIN

1. Cihazi istifada etmazdan avval, istismar telimatlarini
oxuyun ve orada olan tslimatlara smal edin. istehsalgi
cihazin teyinatina zidd istifade edilmasi ve ya dlzgun
islemamasi naticesinda deyan har hansi zarare gora
masuliyyat dasimir.
2. Cihaz yalniz evdas istifada Ugundur. Teyinatindan basga
magsadler ucun istifade etmayin.
3.Cihaz yalniz 220-240V ~ 50/60Hz torpaglanmis rozetkaya
gosulmalhdir.
Omaliyyat tahlukasizliyini artirmaq Ugun eyni vaxtda bir nege
elektrik cihazini bir dovreys qosmayin.
4. Usaglar yaxinligda olduqda cihazdan istifade ederkan
xususi diggstli olun. Usaglarin va ya cihazla tanis olmayan
insanlarin onunla oynamasina icaza vermayin.
5. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxari usaqglar ve
mahdud fiziki, duygu ve ya aqli imkanlari olan saxsler vae ya
avadanliqg haqqinda tacrubasi va ya biliyi olmayan sexslar
torafindan, agar onlarin tahlukasizliyine cavabdeh olan saxs
torafinden nazareat olunarsa va ya cihazin tehllUkasiz istifadasi
ile bagli telimatlar verilmissa va onun istifadasi ile bagl
tohlUkalerden xabardar olduqgda istifade edila biler. Usaglar
avadanligla oynamamalidirlar. Cihazin temizlanmasi va
saxlanmasi 8 yasindan yuxari olmayan ve bu cur faaliyyatloer
nazaret altinda hayata kecirilmayan usaglar terafinden
hayata kegiriimamalidir.
6. XOBORDARLIQ: Cihaz elektrik sabakasina qosulmus
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vaziyyatda nazaratsiz qoymayin.

7. XoBORDARLIQ: Cihazi ise salindigda va ya isti oldugda

he¢ vaxt yerindan terpstmayin.

8. XOBORDARLIQ: Avadanliq iglayarken amaliyyat cihazinin

alcatan sathlarinin temperaturu yuksak ola biler.

9. XoBORDARLIQ: Cihazi va onun kabelini ugaqglarin ali

catmayan yerda saxlayin.

10. XOBORDARLIQ: istifadedsn sonra hemise rozetkadan

alinizle tutaraq fisini elektrik rozetkasindan ¢ixarin. Elektrik

kabelinden COKMAYIN.

11. XoBORDARLIQ: Cihazin dizgun istifade edilmamasi

yaralanmalarla, o cimladan: kasiklar, aginmalar ve ya

elektrik soku ila naticelena biler.

12. XOBORDARLIQ: Cihazi yanan materiallarin yaninda

istifade etmayin.

13. XOBORDARLIQ: Cihazin igerisina karton, kagiz, plastik

va ya diger tez alisan va ya ariyan asyalar qoymayin.

14. X©BORDARLIQ : Cihazin korpusu ¢atlamigdirsa, elektrik

coerayani vurma ehtimalinin gargisini almaq ugun cihazi

sondurun.

15. X©BORDARLIQ: Cihazin duzgun istifade edilmamasi

yaralanmalara sabab ola bilar, o cumlaedan: kasikler,

asinmalar ve ya elektrik soku.

16. Kabeli, stepseli ve ya butun cihazi suya ve ya har hansi

diger mayeyes batirmayin. Cihazi hava seraitine (yagis, gunas

Vo S.) maruz qoymayin va ya yuksak rutubet seraitinds

(hamam otaglari, nem dugerga evlari) istifade etmayin.

17. Elektrik kabelinin veziyyatini vaxtasir yoxlayin. Elektrik

kabeli zadslonibse, tahlUkanin qarsisini almaq ug¢un onu

mutaxassis temir sexi dayisdirmalidir.

18. Cihazi zadslenmis elektrik kabeli il va ya yers dugsmus

vo ya har hansi gokilda zedalenmigsa ve ya dizgun

islemirsa, iglatmayin. Cihazi 6zunuz tamir etmayin, ¢unki bu,
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elektrik soku ila naticalana bilar. Zadalanmis cihazi muayina

ve ya tamir ugln muvafiq xidmat markazina aparin. Butun

temir isleri yalniz salahiyyatli xidmat mantagalari terafindan

hayata kegirile biler. Yanlis yerina yetirilan toemir istifadagi

ucun ciddi risk yarada biler.

19. Cihazi sarin, dayaniqli, barabar satha, isti matbax

cihazlarindan uzaqda yerlesdirin, masalan: elektrik sobasi,

gaz ocagl ve s....

20. Cihazi yanan materiallarin yaninda istifade etmayin.

21. Elektrik kabeli masanin kenarindan asilmamali va isti

sathlara toxunmamalidir.

22. Cihazi ve ya enerji tachizatini ige salinmis vaziyystda

nazaratsiz qoymayin.

23. Blave muhafizeni temin etmak Ucln nominal galiq

cerayani 30 mA-dan ¢ox olmayan elektrik dovrasinda qaliq

coerayan qurdusunun (RCD) qurasdiriimasi

maqgsadauygundur. Bununla slagadar olaraq, bir mutaxessis

elektrikgiya miracist etmalisiniz.

24. Cihazi yuksak temperaturlara davamli sathlere qoyun.

25. Qapal gril Gzarina heg bir agya qoymayin.

26. Duzgun hava sirkulyasiyasi ugun qgrilin har tersfinda

minimum 30 sm masafe talab olunur.

27. Cihazi tez qizan sathlare qoymayin.

28. Cihazi gaz ve ya elektrik plitasinin Uzarina, divarin

yaninda vae ya istilik manbalarinin bilavasite yaxinliginda

goymayin.

29. Bu avadanligda komur ve ya oxsar yanacaqlardan

istifade etmayin.

30. Qrilin temizlanmasi, dasinmasi, sokulmasi, yigiimasi va

saxlanmasindan avval asagidakilari etmalisiniz: cihazi

sondurun, onu elektrik sabakasindan ayirin va grilin

soyumasini gozlayin.

31. Artan istilik ve buxar sebabindan cihaz matbax gkaflarinin
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altina goyulmamalidir.

32. Elektrik kabeli cihazin Ustinds yerlagdiriimamali va isti
sothlere toxunmamali ve ya yaxin yerda qalmamalidir. Cihazi
elektrik rozetkasinin altina goymayin.

33. Cihaz har istifadedan sonra temizleanmalidir.

34. Cihaz yas ollerle istifade etmayin.

35. Cihazin sathina har hansi iti esyalarla (masalen, bigaq)
toxunmayin.

36. Qizdirici pliteni aliminium folga va s. ile értmayin, ¢lnki
bu istilik yigilmasina sabab ola bilar va plastik hissalari ve
ortlyu zadalayas biler.

37. Istifade zamani matbax gablarini sobanin tizerine
goymayin. Cihaz modeldan asili olaraq tutacaq va ya tutacaq
vasitesila aciimalidir.

38. Cihazi isleyarkan plastik matbax gablarindan istifada
etmayin, onlar ariya biler.

CIHAZIN TSVIRI
1. gapaq

2. Glc gosterici isig!
3. termostat isigi

4. baglama Klipi

ILK iISTIFADSD&N 8VvVvaL

1.Cihazin kenarinda va daxilinds - qizdirici plitalerin arasinda olan gablasdirmani ve har hansi stikerlari vo
aksesuarlari ¢ixarin.

2.Qril plitslarini nam, sonra quru bir parga ils silin.

3. Qril bosqgablarini bitki yagi ve ya digar yagla yungtlca yaglayin, cihazi baglayin ve elektrik sabakasina
gosun - glic va termostatin gostarici isiglar yanacaq (2)(3)

4. Zavod goxusunu aradan galdirmagq Ggln cihazi bir nege daqgigs agiq saxlayin. Bu muddat arzinds cihaz
az migdarda tustl buraxa biler. Bu normal bir fenomendir.

5. Cihazi bu talimat kitabgasinin “Temizlema” bélmasina uydun olaraq tamizlayin.

CIHAZIN ISTIFAD®SSI

Lazimi mahsullari hazirlayin.

1.Qapali cihazi torpaglanmis elektrik rozetkasina qosun - glic va termostat gostarici isiglari (2)(3) yanacaq.
2. Cihazin muvafiq temperatura gadar gizmasi lglin taxminan 10 dagigs gozlayin. Termostatin gosterici
isIgi sbnacak (3).

3. Cihazi tamamils agin. Bvvaller hazirlanmis mahsulu asagi bosgaba qoyun.

4. Cihazi baglayin. Baglama klipini (4) kilidlayin. Qapagi (1) gticle baglamayin.

5. Cihazin islomasi zamani termostatin gosterici isid1 (3) agilacaq ve sénacak - termostat istilik plitalerinin
muvafiq temperaturunu saxlayir.

6. Mahsullarin emal miiddati orta hesabla 5-15 dagigadir va istifade olunan ingrediyentlerden ve dad
Ustinliklerindan asilidir.

DIQQAT ! Mshsullar emal edilerkan cihazin gapaginin altindan isti buxar gixa biler.
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7. Cihazin Ust gapagini (1) tam agin va hazir mahsullari yalniz taxta ve ya plastik spatula ila gixarin.
DIQQST ! Metal bigaq ve ya iti metbex qablarindan istifade etmayin, glinki onlar istilik plitslerinin
yapigsmayan xUsusi Ortlyuni zadaslays biler.

8. Mahsullarin névbati partiyasini hazirlamaga baslamazdan avval cihazi baglayin ki, qizdirici pliteler
muvafiq temperatura gader qizsin.

corakgilik Gglin.

9. Bisirdikden sonra cihazi elektrik sebakasindan ayirin ve soyumaga buraxin.

CIHAZIN TOMIZLSNMSSI

1.Cihazi temizleamazdan avval figini rozetkadan ¢ixarin ve cihazin soyumasini gézlayin.

2. Nem parga va sonra quru bir parga (ve ya kagiz desmal) ile temizlayin.

3. Daha ¢atin cixarilan galiglara az migdarda yemak yagi ¢akin va bir nege degigadan sonra onlari taxta
spatula ile yumsagq bir sakilds gixarin.

4. Qizdirici pliteleri iti, agindirici parga ve ya stingarlerle temizlemayin ve ya temizlayici tozlardan istifade
etmayin, ¢linki onlar plitalerin hamar, yapigsmayan ortliylini zadalayas bilar.

5.Cihazi suya batirmayin.

TEXNIKi MBLUMAT

Enerji tachizati gerginliyi: 220-240V ~50/60Hz
Guc: 700W

Maksimum gtic 850W

Soéndirilmus veziyyatds enerii istehlaki: 0.00W

sti sethe diggat yetirin:

isleyen cihazin slgatan sathlerinin temperaturu yiiksak ola biler. Cihazin isti sathlerine
toxunmayin

traf miihit namina. Sanats uygun olaraq istifada olunan elektrik va elektron avadanliglar haqqinda melumat . 13 san. 1
ve san. 2 11 sentyabr 2015-ci il tarixli tullanti elektrik ve elektron avadanliglar hagginda Qanuna uygun olaragq, tullant elektrik ve
elektron avadanliglarin diizgiin idara edilmasi barads size malumat veririk:
1. Istifads olunmus elektrik ve elektron avadanhglarin diger tullantilarla birlikde yerlesdiriimasi gadagandir — bu, bu név
tullantilarin segma qaydada yigilmasini taleb edan “xatti cakilmis qutu” seklinds isaralema ile tesdiglenir.
2. Elektrik va elektron cihazlarin terkibinds atraf miihita buraxildigda insanlarin va canli organizmlarin saglamhgi ve hayati ti¢lin
ciddi tehliike yarada bilan tehliikali maddalar, qarisiglar ve komponentlar ola bilar. Onlar gérmas, esitma va nitq pozgunluglari
kimi goxsayli saglamliq problemlarina sabab ola bilar, hamginin bdyraklars, qaraciyara va lirayina zarar vera bilar, hamginin dari
xastaliklarine sabab ola biler. Zararli maddaler tenaffiis ve reproduktiv sistemlare de manfi tesir gostarerak xargangs sabab ola
bilar. Cirklanmis torpaglarda boyuyan bitkilarin ve onlardan hazirlanan mahsullarin istehlaki yuxarida geyd olunan saglamliq
tosirlari ila naticalona bilar.
3. Istifade olunmus elektrik ve elektron avadanliglar yalniz selahiyystii toplama mentegslerina ¢atdiriimalidir, onlarin siyahisi her
bir Baladiyys idarssinin internet saytinda yerlasdirilmalidir.
4. Ev tesarrifatlari istifade olunmus avadanhigin tekrar istifadesina ve barpasina, o ciimladan takrar emala tohfe vermakda

c € mihiim rol oynayir. O, hamginin icaza verilan toplama mantagalarina birbasa 6tlriilmasi va tullanti avadanliginin nazarda

tutulmayan yerlards galmasi ile naticalenan arzuolunmaz sosial vardiglerin aradan galdirilmasi imkanlarina gérs istifads edilmis
elektrik va elektron avadanliglarin tullantilarinin idare olunmasi sisteminde asas rol oynayir.

Bundan alava, istifads edilmis elektrik va elektron avadanliglari ¢atdirilma mantagasina qaytarin. Ev tesarriifatlar liglin nazarda
tutulmug avadanhgi aliciya tahvil verarkan distribyutor isloanmis avadanligin tehvil verilmis avadanligla eyni tipds olmasi va eyni
funksiyalari yerina yetirmasi sorti ilo bele avadanhigin tehvil verildiyi yerds tasarriifatlardan pulsuz geri almaga borcludur.

Karton gablagdirma va polietilen (PE) paketlar onlarin tasvirine uygun olaraq maisat tullantilarinin segma yigilmasi tgiin
nazards tutulmus mivafiq qablara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali ve ayrica toplama va utilizasiya
mantagasina apariimalidir.

Cihazi maisat tullantilarina atmayin!!

Xidmat Sger siz ehtiyat hissaleri almagq ve ya her hansi sikayst etmak isteyirsinizse, qebzi veren satici ilo birbasa slage
saxlayin.
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Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE PER
PERDORIM
LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE
ARDHMEN

1. Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexoni udhézimet e
pérdorimit dhe ndigni udhézimet e pérfshira né to. Prodhuesi
nuk eéshteé pérgjegjés pér ndonjé démtim té shkaktuar nga
pérdorimi i pajisjes né kundérshtim me pérdorimin e synuar
ose nga funksionimi jo i duhur.
2. Pajisja éshté vetem pér pérdorim shtepiak. Mos e pérdorni
péer gellime té ndryshme nga qgéllimi i synuar.
3. Pajisja duhet té lidhet vetém me njé prizé te tokézuar 220-
240V ~ 50/60Hz.
Pér té rritur siguriné operative, mos lidhni disa pajisje
elektrike né njé gark né té njéjten kohe.
4. Tregoni kujdes té vecanté kur pérdorni pajisjen kur fémijét
jané afér. Mos lejoni fémijét ose personat gé nuk e njohin
pajisjen té luajné me teé.
5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé
mbi 8 vje¢ dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike,
shqisore ose mendore, ose persona gé nuk kané pérvojé ose
njohuri pér pajisjen, nése mbikeéqgyren nga njé person
pergjegjes pér siguriné e tyre ose u jané dhéné udhézime se
si ta pérdorin pajisjen né menyre té sigurt dhe jane té
vetedijshém pér rreziget gé lidhen me pérdorimin e saj.
Fémijéet nuk duhet té luajné me pajisjet. Pastrimi dhe
mirémbajtja e pajisjes nuk duhet té kryhet nga fémijét pérvecg
néese jané mbi 8 vje¢ dhe aktivitete te tilla kryhen nén
mbikéqyrje.
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6. PARALAJMERIM: Mos e lini pajisjen né prizé pa
mbikéqyrije.
7. PARALAJMERIM: Asnjéheré mos e lévizni pajisjen kur
eéshté e ndezur ose kur éshté e nxehte.
8. PARALAJMERIM: Temperatura e sipérfageve té
aksesueshme té pajisjes sé funksionimit mund té jeté e larté
kur pajisja eshté né puné.
9. PARALAJMERIM: Mbajeni pajisjen dhe kabllon e saj
jashté mundésive té fémijéve.
10. PARALAJMERIM: Higeni gjithmoné spinén nga priza pas
pérdorimit duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni
kordonin e rrymes.
11. PARALAJMERIM: Pérdorimi jo i duhur i pajisjes mund té
rezultojé né léndime, duke pérfshiré: té tilla si prerje,
gérvishtje ose goditje elektrike.
12. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni pajisjen prané
materialeve t& ndezshme.
13. PARALAJMERIM: Mos vendosni karton, letér, plastiké
ose sende té tjera té ndezshme ose té shkriré né pajisje.
14. PARALAJMERIM: Nése kutia e pajisjes éshté plasaritur,
fikeni pajisjen pér t& shmangur mundésiné e goditjes
elektrike.
15. PARALAJMERIM: Pérdorimi jo i duhur i pajisjes mund té
rezultojé né léndime, duke pérfshiré: té tilla si prerje,
gérvishtje ose goditje elektrike.
16. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen né uje
ose ndonje leng tjeter. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj
kushteve té motit (shiu, dielli, etj.) ose mos e pérdorni né
kushte lagéshtie té larté (banjo, shtepi té lagéshta kampingu).
17. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit té rrymeés.
Nése kordoni i rrymés eshté i demtuar, ai duhet té
zevendésohet nga njé riparim i specializuar pér t&€ shmangur
njé rrezik.
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18. Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo t& demtuar té
rrymes, ose nése ajo ka réné ose éshte démtuar né ndonjé
meényré, ose nuk funksionon si¢ duhet. Mos e riparoni veté
pajisjen pasi kjo mund té rezultojé né goditje elektrike. Merrni
pajisjen e démtuar né nje gender shérbimi té pérshtatshme
pér ekzaminim ose riparim. Té gjitha riparimet mund te
kryhen vetém nga pikat e autorizuara té shérbimit. Njé
riparim i kryer gabimisht mund té péerbéjé njé rrezik serioz péer
peérdoruesin.
19. Vendoseni pajisjen né njé sipérfage té ftohte, té
géndrueshme, té njétrajtshme, larg pajisjeve té nxehta té
kuzhinés si: sobé elektrike, djegés me gaz et;.
20. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve té ndezshme.
21. Kordoni i rrymés nuk duhet té varet mbi buzén e tavolinés
ose té preké sipérfage té nxehta.
22. Mos e lini pajisjen ose furnizimin me energji elektrike né
prizé ndérsa éshté ndezur pa mbikéqyrje.
23. Pér té siguruar mbrojtje shtese, késhillohet te instaloni njé
pajisje té rrymes sé mbetur (RCD) né garkun elektrik me njé
rrymé té mbetur nominale jo mé t& madhe se 30 mA. Né kété
drejtim, duhet té konsultoheni me njé elektricist specialist.
24. Vendoseni pajisjen né sipérfage rezistente ndaj
temperaturave te larta.
25. Mos vendosni asnjé send né njé skaré té mbyllur.
26. Pér garkullimin e duhur té ajrit, kérkohet njé distancée
minimale prej 30 cm né té gjitha anét e skares.
27. Mos e vendosni pajisjen né sipérfage gqé nxehen shpeit.
28. Mos e vendosni pajisjen mbi njé pllaké me gaz ose
elektrike, prané njé muri ose né aférsi té burimeve té
nxehtésise.
29. Mos pérdorni qymyr ose Iéndé djegése té ngjashme né
kéteé pajisje.
30. Pérpara pastrimit, lévizjes, cmontimit, montimit dhe
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ruajtjes sé grilés, duhet: fikni pajisjen, shképuteni nga rrjeti
elektrik dhe prisni gé grila té ftohet.

31. Pajisja nuk duhet t& vendoset nén dollapét e kuzhinés pér
shkak té rritjes sé nxehtésisé dhe avullit.

32. Kordoni i rrymés nuk duhet té vendoset sipér pajisjes dhe
nuk duhet té preké ose shtrihet prané sipérfageve té nxehta.
Mos e vendosni pajisjen nén njé prize elektrike.

33. Pajisja duhet pastruar pas ¢do pérdorimi.

34. Mos e pérdorni pajisjen me duar té lagura.

35. Mos e prekni sipérfagen e pajisjes me ndonjé objekt té
mprehté (p.sh. njé thike)

36. Mos e mbuloni pllakén e ngrohjes me letéer alumini et;.
pasi kjo mund té shkaktojé akumulim té nxehtésise dhe
démtimin e pjeséve plastike dhe veshjes.

37. Mos vendosni enét e kuzhinés mbi pjata gjate pérdorimit.
Pajisja duhet té hapet duke pérdorur dorezén ose dorezén né
varési té modelit.

38. Mos pérdorni ené kuzhine plastike kur pérdorni pajisjen,
ato mund té shkrihen.

PERSHKRIMI | PAJISJES
1. mbulesé

2. Drita treguese e fuqisé
3. drita e termostatit

4. kapése mbyllése

PARA PERDORIMIT TE PARE

1. Higni paketimin dhe ¢do ngjitése dhe aksesor gé jané né pjesén e jashtme dhe té brendshme té pajisjes
- midis pllakave ngrohése.

2. Fshijini pjatat e pjekjes me njé lecké té lagur dhe mé pas té thaté.

3. Lyeni lehté pjatat e skarés me vaj vegjetal ose yndyré tjetér, mbylleni pajisjen dhe futeni né prizé - dritat
treguese té energjisé dhe termostatit do té ndizen (2)(3)

4 Léreni pajisjen té& ndezur pér disa minuta pér té hequr erén e fabrikés. Gjaté késaj kohe, pajisja mund té
|éshojé njé sasi té vogél tymi. Ky éshté njé fenomen normal.

5.Pastroni pajisjen sipas seksionit “Pastrimi” té kétij manuali udhézues.

PERDORIMI | PAJISJES

Pérgatitni produktet e nevojshme.

1.Lidheni pajisjen e mbyllur me njé prizé té tokézuar - dritat treguese té energjisé dhe termostatit (2)(3) do
té ndizen.

2. Prisni aférsisht 10 minuta qé pajisja t€ nxehet né temperaturén e duhur. Drita treguese e termostatit do té
fiket (3).

3. Hapeni plotésisht pajisjen. Vendosni produktin e pérgatitur mé paré né pjatén e poshtme.
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4. Mbylini pajisjen. Mbylini kapésen e mbylljes (4). Mos e mbylini me forcé kapakun (1).

5. Gjaté funksionimit té€ pajisjes, drita treguese e termostatit (3) do té ndizet dhe fiket - termostati ruan
temperaturén e duhur té pllakave ngrohése.

6. Koha e pérpunimit té produkteve éshté mesatarisht 5 deri né 15 minuta dhe varet nga pérbérésit e
pérdorur dhe preferencat e shijes.

KUJDES ! Ndérsa produktet jané duke u pérpunuar, avulli i nxehté mund té dalé nga poshté kapakut té
pajisjes.

7. Hapni plotésisht kapakun e sipérm (1) té pajisjes dhe higni produktet e gatshme duke pérdorur vetém njé
shpatull druri ose plastike.

KUJDES ! Mos pérdorni takéme metalike ose ené kuzhine t& mprehta pasi ato mund té& démtojné veshjen
speciale jo ngjitése té pllakave ngrohése.

8. Pérpara se té filloni t€ pérgatisni grupin tjetér té produkteve, mbylleni pajisjen né ményré qé pllakat
ngrohése t& mund té ngrohen né temperaturén e duhur.

pér pjekje.

9. Pas pjekjes, shképuteni pajisjen nga priza dhe I€reni té ftohet.

PASTRIMI | PAJISJES

1.Para se té pastroni pajisjen, higni spinén nga priza dhe prisni gé pajisja té ftohet.

2. Pastroni me njé lecké té lagur dhe mé pas me njé té thaté (ose peshqir letre).

3. Aplikoni njé sasi té vogél vaji te mbetjet mé té véshtira pér t'u hequr dhe pas disa minutash higini
butésisht me njé shpatull druri.

4. Mos i pastroni pllakat e ngrohjes me lecka ose sfungjeré t& mprehté, gérryes, ose mos pérdorni pluhura
pastrimi, pasi ato mund té démtojné veshjen e Iémuar dhe jo ngjitése té pllakave.

5. Mos e zhytni pajisjen né ujé.

TE DHENAT TEKNIKE

Tensioni i furnizimit me energji elektrike: 220-240V ~50/60Hz
Fugia: 700 W

Fugia maksimale 850 W

Konsumi i energjisé né gjendje joaktive: 0.00 W

Kujdes sipérfagja e nxehte:

Temperatura e sipérfageve té aksesueshme té njé pajisjeje funksionale mund té jeté e
larté. Mos prekni sipérfaget e nxehta té pajisjes

Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura Né pérputhje me Art. 13 sek. 1
dhe sek. 2 Ligji i datés 11 shtator 2015 pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike, ju informojmé pér trajtimin e duhur té
mbetjeve té pajisjeve elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbetje té tjera — kjo vértetohet nga
shénimi né formén e njé koshi té krygézuar, i cili kérkon grumbullimin selektiv té kétij lloji mbetjesh.

2. Paijisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém té cilét, nése |éshohen
né mjedis, mund té pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té
shkaktojné probleme té shumta shéndetésore, si ¢grregullime té shikimit, dégjimit dhe té folurit, si dhe mund té démtojné veshkat,
mélginé dhe zemrén, si dhe té shkaktojné sémundje té Iékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té kené njé efekt
negativ né sistemin e frymémarrjes dhe riprodhimit dhe té gojné né kancer. Konsumimi i biméve qé rriten né toka té
kontaminuara dhe produkteve té prodhuara prej tyre mund té rezultojé né efektet e mésipérme shéndetésore.

3. Pajisjet e pérdorura elektrike dhe elektronike duhet t& dorézohen vetém né pikat e autorizuara té€ grumbullimit, njé listé e té
cilave duhet té jeté e disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Komunale.

4. Familjet luajné njé rol té réndésishém pér té kontribuar né ripérdorimin dhe rikuperimin, duke pérfshiré riciklimin, té pajisjeve
té pérdorura. Ai gjithashtu luan njé rol kyg né sistemin e menaxhimit t& mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té
pérdorura pér shkak t&é mundésisé sé transferimit t€ drejtpérdrejté né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe eliminimit té
zakoneve té padéshiruara sociale gé rezultojné né |énien e pajisjeve t&é mbeturinave né vende té padéshiruara.

Pérvec késaj, kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur blerésit i dorézon pajisjet e
destinuara pér amviséri, distributori &shté i detyruar t'i marré pa pagesé pajisjet e pérdorura nga familjet né vendin e dorézimit té
pajisjeve té tilla, me kusht gé paijisjet e pérdorura té jené té té njéjtit lloj dhe té kryejné té njéjtat funksione si pajisjet e furnizuara.
Paketimi i kartonit dhe geset e polietilenit (PE) duhet té€ hidhen né kontejneré té pérshtatshém té destinuar pér grumbullimin
selektiv t& mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet té higen dhe té
dérgohen né njé piké té veganté grumbullimi dhe asgjésimi.

Mos e hidhni pajisjen né mbeturinat komunale!!
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Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka
|éshuar faturén.

BuBOaggos (KA)
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakoSci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewfasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedamcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P a pu 1 podpis sp Y

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktdre zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i $rodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, waroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#4 AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mdchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, l0dzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kur§ izsniedza eku.
EST Kt{ifoovite osta varuosi véi esitada pretensioone, votke otse Uhendust kviitungi valjastanud
miljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlendl a
bizonylatot kiallitd eladéhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao raéun.
RO Ecnu Bkl XOTUTE KyNWUTE 3an4acTy UK NPpeAbABUTE Kakie-NnuGo NpeTeHsny, noxanyncra,
CBSXXMTECH HANPAMYIO C NPOdaBLOM, BbIAABLUUM YeK.
cz Chceete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery ucétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BEAETE va ayopAceTe QvTAAATKTIKG I VO KAVETE OTTOIODMTTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVAOTE
arreuBeiag e Tov TTWANTH TTou e§€BwoE TNV amodeign.
MK AKo cakaTe Aa KynuTe pesepBHW AENOBW UNKU Aa NOAHECETE KakBW BMNO nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO CO NPOoAABaYoT KOj ja u3pan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL -
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowaé sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
Al . . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du gnsker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte seelgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BU xodeTe NpuabaTtn 3andacTuHn abo nogatv Byab-siki NpeTeHsii, 3BepHiTbcs
6eanocepeaAHbO AC NPOAaBLA, AKWHA BUAAB YeK.
SR AKO xenuTe aa Kynwte Pe3aepeHe AeMoBe UM Aa yNoXuTe peknamauujy, obpaTuTe ce
AMPEKTHO NPoAaBLUY KOjW je 13030 padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory tétenku vystavil.
AR o pthie Jiail jaal (3w JLaiV] o b ¢ (5550 (gl s ) e plal o) 8 A g 1))
BG AKO NcKaTe Aa 3aKkynuTe pe3epBHU 4acTW UK Aa HaNPaBWTe ONNAaKBaHWA, MONS, CBLPXKETE
ce AMPEKTHO ¢ MpoJaBaYa, KOMTo e uaaarn kacoearta benexka.
AZ Ehtiyat hissaloeri almag va ya har hansi sikayst etmak isteyirsinizsa, qabzi veran satici ila
birbasa slage saxlayin.
ALBE Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmo bemoaamngm bafinanydnls 8gdgbs o6 Mendy 3MyBbbns, smbmzm onle3dnmeym

ao0yn37mb, MmBymdss 3obEs J3nmsMma JoMm@sdnm.

63




